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PREFAŢĂ 


Cartea de față se prezintă ca o sinteză, cuprinzînd două cursuri pen- 
tru studenţi. intr-un spaţiu atit de limitat, evident: că problemele de 
sintaxă şi de stilistică nu au putut căpăta amploarea necesară. Prezen- 
tarea faptelor este succintă, nu o dată însoţită însă și de observaţii 
personale și de unele sugestii, poate utile pentru viitoarele cercetări, 
mai ales în domeniul sțilisticii. Exemplele alese cu trudă vor să com- 
pleteze nu numai teoria, dar și informaţia cu privire la originalitatea, 
structura și cultivarea limbii literare. Cititorul va observa cu ușurință 
că ele au o pondere în volum şi se adresează observaţiei şi sensibili- 
tăţii lui, pentru a-l îndemna să urmărească problemele, chiar dacă nu 
este student în filologie. 

în capitolul de sintaxă am adăugat cîteva pagini despre contezt şi 
despre perioadă care pun în lumină unele aspecte particulare ale struc- 
turii relaţiilor în cadrul unităţilor sintactice și pot evoca legătura con- 
tinuă dintre gramatică şi stilistică, dintre gîndire și limbă. 

Stilistica este un curs nou şi, în sinteza prezentată aici, o lucrare 
de pionierat. Sînt într-adevăr atit de complexe fenomenele de stil şi 
atît de controversate metodele sistematizării şi studierii lor încît, chiar 
cu o documentare amplă şi la zi, ele pun multe semne de întrebare şi 
lasă loc pentru substanţiale completări și perfecţionări. 


Autorul va fi recunoscător celor ce vor face critici obiective şi Vor 


- formula sugestii pentru îmbunătățirea capitolelor acestui volum. Pînă 
atunci se simte obligat să exprime muiţumiri sincere colaboratorilor săi 
de la catedră, care l-au ajutat în munca de definitivare a capitolelor 
cărţii, în special dr. Sorin Stati. 
j Gh. B. 


PRESCURTĂRI 


GRAM. II — 


R. LIB., — 
CONTEMP. — 
SE 2. — 
INF. BUC. — 
G. INV. — 
PRIS: — 


Gramatica limbii române, Editura Academiei, vol. II,ed.Il, 
1966 i 

I. Iordan, Limba română contemporană, ed. II, 1956 
Limbă și literatură, culegere de studii, 1956 şi urm. 
Limba română, revistă, București., 1953 şi urm. 

Studii şi cercetări de lingvistică, București, 1950 și urm, 
Probleme de stilistică, 1964 ' 

Studii de gramatică, 3 vol. 1956—1962 

Dicționarul limbii române literare, 4 vol., 1955—1957 
Dicționarul enciclopedic român, 4 vol., 1962—1966 
Cercetări de lingvistică, Cluj, 1956 

citate din culegeri de folclor 

Studii și documente literare, 1. E. Torouțiu, 1932 şi urm. 
Gazeta literară, revistă, 1961 și urm. 

România liberă, ziar, 1961 şi urm. 

Contemporanul, revistă, 1961 şi urm. 

Şezătoarea, revistă, red. A. Gorovei, 1892 

Informaţia Bucureştiului, ziar, 1962 şi urm. 

Gazeta învăţămîntului, 1962 şi urm. 

Revista învățămîntului superior, 1963 şi urm. 


INTRODUCERE 


“Limba şi legile ei dezvoltă cugetarea. 
EMINESCU (ms. 2258, f. 113) 


Sintaxa și stilistica sînt domenii de care specialiștii se ocupă 
în mare măsură în ultimii ani, căci cercetarea structurii unei 
limbi nu se poate face fără elucidarea sistemului sintactic şi a 
problemelor încă destul de controversate ale stilisticii. Aceste 
două domenii oferă un cîmp imens de investigaţie, liind mai 
“înrudite între ele decît se crede în general la noi, unde delimitarea 
strictă a gramaticii de celelalte sectoare ale limbii a făcut ca 
problemele lexicale, fonetice, stilistice să lie eliminate din noua 
ediţie a Gramalicii Academici; aceasta se ocupă numai de mor- 
fologie și de sintaxă, părăsind chiar poziţiile mai elastice ale 
primei ediţii. Curentul cercetărilor lingvistice și chiar gramati- 
cale nu merge însă în această direcţie limitată. De accea în ultimii 
ani s-a cerut tot mai insistent un tratat cuprinzător, din care să 
nu lie excluse problemele de stilistică; tradiţia gramaticilor 
noastre pledează în acest sens. Studiul sintaxei și al stilisticii 
joacă un important rol în formarea intelectuală a tineretului, 
dezvoltă observaţia și gustul estetic pentru exprimarea îngrijită. 
Poate nicăieri legătura dintre gîndire și limbă nu apare mai 
vizibilă ca în maniera de a folosi cadrul sintactic și stilistic pen- 
tru a formula o comunicare logică, limpede și frumoasă, bogată 
și mereu înnoită din resursele limbii. 

Cititorul avînd sub ochi, pentru meditaţie, unele fapte și 
exemple din domeniul sintaxei și al stilisticii va putea constata 
cîtă dreptate a avut Eminescu în aprecierea rolului sintaxei, al 
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organizării cuvintelor în contexte expresive: „Alăturăm ob- 
servarea cum că limba, alegerea și cursivitatea espresiunii în 
espunerea vorbită sau scrisă e un element esențial, ba chiar 
un criteriu al culturii.“ Multe aforisme și comentarii variate, 
actuale prin îndemnul lor la cultivarea limbii, ilustrează capi- 
_tolele acestui curs, cu scopul de a îmbina teoria cu practica fo- 
„losirii limbii cu îndemînare, pentru a face din acest instrument 
de comunicare și un factor de stimulare a observaţiei lingvistice. 


DEFINIȚIA ŞI OBIECTUL SINTAXEI 
Relaţiile ei cu alte domenii 


Chiar termenul grec” din care provine denumirea de sintaxă 
dată unai amplu domeniu lingvistic (syntaxis = aranjament, Or- 
donare, construcţie), indică înţelesul, obiectul acestui domeniu: 
organizarea cuvintelor în unităţi de dimensiuni variabile, pentru 
a putea comunica ceva. Sintaxa se ocupă deci de studierea rela- 
ţiilor dintre cuvinte, de normele și tipurile acestor relaţii, de 
structura şi valoarea unităţilor sintactice. Evident că sintaxa 
nu poate cerceta toate aspectele legăturilor dintre cuvinte în 
propoziţii şi fraze; de aceea ea se ocupă de tipuri de relaţii dintre 
cuvinte și de-structura acestor tipuri, pornind de la cea mai mică 
unitate: cusîntul, care şi singur poate exprima relaţii, fiind 
totdeauna integrat, într-un fel sau altul, în context: Noapte. 
Nimeni. Plecăm. Repede. 

În mod obișnuit însă ideile se comunică în unităţi mai mari, 
în îmbinări de cuvinte, potrivit normelor gramaticale. Legă- 
gătura dintre cuvinte poate fi marcată prin flexiunea lor, prin 
cuvintele ajutătoare, unelte gramaticale (prepoziţii, conjuncţii); 


dar chiar simpla -alăturare a cuvintelor produce relaţii cu un 


anumit înţeles: 

Lume-paradă-entuziasm oltenesc-banchet-luminaţie. CARAGIALE, 
Arghezi: SCRIERI. | 

Unul dintre aspectele particulare ale sintaxei este înţelesul 
pe care-l conţin aceste relaţii. Analiza faptelor pornește de la 
structură, de la formele relaţiilor sintactice, dar de cele mai 
multe ori sîntem nevoiţi să apelăm la sensul contextului, la 
conţinutul unităţilor sintaxei. Cînd indicarea relaţiei lipsește, 
ca. în exemplul dat mai sus din Caragiale, analiza se bizuie nu- 
mai pe context, pe înţelesul acestor asocieri paratactice. De aici 
și sirînsa legătură care există între vocabular și sintaxă, între 
cuvinte şi funcțiile lor în cadrul construcţiilor sintactice. Iată 
trei tipuri de construcţii gradate, de la simplu la complex, care 
pun în lumină legăturile sintaxei cu alte sectoare ale limbii: 
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Pasiunile înjosesc-pasiunea înalță. EMINESCU. 

Limba de toate zilele este o unealtă și o formă a spiritului. 
BLAGA. Poeme într-un vers. PILLAT. Priveam cum fuge ziua pe 
apele ce curg. Id. z 


x 


În primul citat nu avem decît trei cuvinte: un substantiv (repe- 
tat; două verbe antonime), dar aforismul e de o. mare profun- 
zime și pe marginea lui se poate discuta mult, pornind de la 
antiteza dublă, prin formă și prin sens: se opune acelaşi cuvînt 
în forme diferite: pasiunile-pasiunea; se opun verbele. cu sens 
total diferit: îĉnjosi-înälta. i 

Gindirea reclamă cuvintele, sintaza impune formele necesare, 
stilul se conturează din noutatea construcţiei. Lexicul este un 
domeniu vast al înţelesurilor statornicite istoric, impuse de re- 
laţiile noastre cu realitatea, un domeniu al stimulării reilecţiei, 
punct de plecare a construcţiilor sintactice infinite. Exemplele 
date mai sus indică apoi o propoziţie dezvoltată, apoi o frază, 
în ultimul citat. | 

Vocabularul oferă dec: material sintaxei pentru a construi 
enunțuri, dar în acelaşi timp sintaxa prin legăturile noi pe care 
le stabilește în context provoacă apariţia unor noi sensuri în 
sfera semantică tradițională a cuvintelor. Se știe că un mare 
număr de sensuri figurate și metaforice din dicţionar a fost con- 
semnat prin atestarea lor în creaţia literară. Să se compare: 
Lapie fiert cu: Era fiert de supărare (DL), în care fiert are două 
sensuri distincte. 

Am mai putea adăuga și amănuntul că lexicul Și sintaxa, prin 
valorile complexe și inepuizabile ale unităţilor pe care le 
pot cuprinde, reprezintă cel mai însemnat izvor de inovaţii 
stilistice, pentru că structura acestora este destul de difuză, 
iar posibilităţile de mlădiere, potrivit ideilor, sînt infinite. 
Tocmai de aceea aceste aspecte ale interdependenţei sectoarelor 
limbii nu pot li neglijate în studierea structurii unci limbi. 
Influenţa celor trei domenii este multiiaterală, în toate sensu- 
rile: de la vocabular la sintază, la stil; de aici — către unităţile 
componente ale contextului: cuvinte, sintagme, propoziţii, 
fraze. Sintaxa studiază integrarea cuvintelor în tipuri de relaţii, 
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specificul și structura acestora, iar stilistica valoarea lor afectivă, 
relieful expresiv al cuvintelor și al construcţiilor, abaterea de la 
normă, pentru a obţine efecte mai mari prin înnoirea contextelor. 
În multe capitole ale sintaxei nu se poate face abstracţie de rolul 
cuvîntului ca unitate în structura unui enunţ, mai larg, în con- 
text, cum nu putem neglija aspectul afectiv al construcţiilor sin- 
tactice (juxtapuneri, izolări, inversiuni, construcții familiare 


"de tot felul, exprimarea discontinuă etc.). Studiul aprofundat 


al sintaxei și al stilisticii poate juca un rol mai mare ca în trecut 
în cultivarea limbii. i 


* 


Între morfologie şi sintază legăturile sînt evidente şi din cele 
spuse pînă aici: forma cuvintelor este impusă de normele sintac- 
tice ale asocierii cuvintelor, pentru a da un conţinut ideilor noas- 
tre. Cînd vorbim, noi modelăm cuvîntul, relaţiile dintre cuvinte, 

“contextul, potrivit intenţiei de a transmite idei. S-a putut spune 

chiar că morfologia există, pentru că există sintaxa (I. Iordan), 
seria de cuvinte cu un anumit sens impunînd forma gramaticală 
a unităţilor "contextului. lată un exemplu: A fost, pînă în 1914, 
o epocă lihnită a vieţii mele. Pe urmă liniștea mea a făcut aripi 
și a intrat în furtună, SADOVEANU. 


Aceste fraze care încheie Anii de ucenicie prezintă, în construc- 
ţia sintactică a scriitorului, o bogăţie de forme ale cuvintelor 
componente: substantive articulate și nearticulate, la diferite 
cazuri (o epocă, a vieţii; liniștea, aripi, furtună), adjective, verbe, 
prepoziţii etc. Succesiunea lor, specificul formei sînt reclamate 
de conţinutul vorbirii, de construcţiile. sintactice pe care le-a 
folosit autorul pentru a spune ceea ce vrea. Evident, același 
conținut putea li rostit și altfel, cu alte construcţii; morfologia 
s-ar fi adaptat la specificul sintactic al comunicării. În funcție 
de acesta, substantivul poate avea numeroase valori: subiect, 
atribut, complement, chiar propoziţie (nominală); adjectivul 
poate li atribut, complement, nume predicativ, verbul—pre- 
dicat, subiect, atribut, complement. Există numeroase construc- 
ţii echivalente, sinonimice, dar cu forme și funcțiuni sintactice 
ale elementelor componente cu totul dilerite: cămin studențesc: 
cămin de studenţi : cămin al studenţilor. Sintagma își schimbă 
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succesiv al doilea termen, care în toate cazurile este sintactic 
atribut, dar mereu altfel de atribut, căci și morfologic situația 
este mereu diferită. Dar aici avem unul din puținele cazuri cînd 
sintaxa a clasificat atributul după specificul morfologic al cu- 
 vintelor . (adjectiv; substantiv cu prepoziție; genitiv). În orice 
caz, toate unitățile sintactice, toate tipurile de relații pe care 
le studiază sintaxa implică anumite structuri morfologice, re- 
clamate de o anumită structură sintactică a contextului. Numai 
în puţine cazuri, aceleași cuvinte, neschimbate din punct de ve- 
dere morfologic, pot construi unități sintactice cu valoare deo- 
sebită, din cauza topicii care poate produce schimbări în struc- 
tura sintactică a aceluiaşi context: Oaia vede lupul (oaia subiect; 
lupul complement) — față de: Lupul vede oaia (cu subiectul şi! 
complementul inversate). 


Într-un capitol amplu, „Autonomia sintaxei“, cu care începe 
studiul recent publicat de Sorin Stati sub titlul Teorie și metodă 
în siniază (1967), relaţiile dintre morfologie și sintaxă sînt ana- 
lizate pe larg (p. 27—37), pentru a conchide: Auionomia (sin- 
taxei) este relativă, căci analiza sintactică se sprijină în mare mă- 
sură pe analiza morfologică (unele calități sintactice, unele relaţii 
„sintactice sînt exprimate prin morfeme specializate). Gramatica 
tradițională a subliniat importanța procedeelor de marcare morfo- 
logică a funcţiilor sintactice. Natura relaţiilor dintre conţinutul 
lexical și organizarea. sintactică, dintre aceasta. și structura morfo- 
logică 'a unui enunţ probează interdependența compartimentelor 
limbii. (p. 36—37). În concepţia nouă a structuraliștilor, legă- 
tura dintre morfologie: și sintaxă apare atît de strînsă încît, 
“după cum ni se spune în Structura morfologică a limbii române de . 
I.. Iordan, V. Guţu-Romalo, Al. Niculescu (1967), ei „tind să 
desființeze graniţa dintre morfologie și sintaxă sau le delimiteze 
în mod diferit;... cuvîntul devine şi el obiect al sintaxei“ 
(p. 43). | iii 

Sintaza și logica sînt în strînsă legătură, pentru că între limbă 
și gîndire există relaţii evidente, care astăzi mai ales, preocupă 
un mare număr de cercetători de diverse specialităţi. Am vorbit 
despre conținut și expresie, despre idee şi comunicarea ei într-o 
anumită formă, în tipare sintactice destul de elastice pentru a 
nuanţa pe plan stilistic şi gramatical un enunţ. Bogăția de idei 
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determină bogăţia mijloacelor de exprimare, logica apare în 
formele, în structura enunţului, în construcţiile gramaticale, 
sintactice în speţă. Claritatea,. precizia, noutatea contextului 
izvorăsc din gîndire, din structura logică a judecăților. Există 
o corespondenţă relativă între unele unităţi sintactice şi unele 
categorii logice. Se vorbește despre subiect și predicat în ambele 
domenii, fără ca forma şi funcția lor să se suprapună. 

Între propoziţie şi judecată raportul este mai strîns, mai evi- 
dent. Se pare că în ultimul timp logica și structura ei raţională 
preocupă mult pe lingviștii de astăzi, dintre care mulţi, și nu 
„puţin însemnați, se întorc spre tezele lui Descartes și spre autorii 
reputați ai „Gramaticii generale și raţionale de la Port-Royal“, 
cum o face N. Chomsky în Cartesian linguistics (1966) şi într-unul 
din studiile publicate recent în culegerea Problèmes du langage 
(care reunește contribuţii de prestigiu ale unor lingviști de mare 
reputaţie; în colecţia revistei de filozofie Diogène, 1966): Cons- 
ante ale teoriei lingvistice; aici Chomsky apreciază vechiul ra- 
ţionalism ca „fecund și fundamental corect în linii mari“, con- 
siderînd că cele mai noi curente lingvistice se pot sprijini cu 
folos pe el. Este semnificativ și îmbucurător faptul că cea mai nouă 
teorie sintactică de prestigiu, sintaxa transformaţională, care ține 
în același timp de lingvistica structurală și de cea matemacică, 
marchează o apropiere evidentă (și mărturisită) de gramatica ira- 
dițională. , (S. STATI, op. cit., p. 6). | 


t 


x 


Sintaza și punctuaţia se află de asemenea într-o legătură evi- 
dentă. Prin punctuație marcăm anumite -valori sintactice ale 
construcţiilor, indicînd mai ales intonaţia, pauza, izolările. 
După propoziţia: Am sosit, pot pune punct, semnul exclamării, 
al întrebării, și de fiecare dată enunţul are altă valoare: Am 
sosit]; Am sosit ?, sau chiar: Am sosit 2/— Punctuaţia este un 
auxiliar preţios al sintaxei și al stilului. Caragiale a arătat preg- 
nant acest adevăr. 
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RELAȚIILE SINTACTICE 


Folosirea cuvintelor cu scopul de a obţine o comunicare dă 
naştere la îmbinări de cuvinte, propoziții, fraze de dimensiuni 
variate: l i 

Ce însemnează pentru scriptura graiului românesc prezența lui 
Galaction în secol nu se cade să fie spus de prietenul lui, parțial, 
căci e stăpinit încă de o emoție de acum 60 de ani, la citirea manus- 
crisului „Moara lui Călifar“. ARGHEZI. ma 

Cuvintele din acest citat se determină unele pe altele, fiind 
legate între ele într-un anumit fel. 


Numeroase sînt cuvintele dependente gramatical de un cuvînt 
regent: grai, nostru, secol, prieten, lui, emoție ete. Deosebini însă 
în relațiile sintactice și părți independente: subiectul, de cure se 
leagă cealaltă parte principală a propoziției: predicatul. Între 
acestea există o legătură strînsă, exprimată prin „acord“. Subi- 
ectul și predicatul, părţi principale, exprimă esenţa comunicării 
în cadrul propoziției. Prin acord se impune potrivirea formei 
predicatului după subiect. Printr-o legătură gramaticală obliga- 
toric, fiecare exprimînd altceva, pe plan egal, cele două părţi 
se întregesc pentru a da propoziției un sens logic: 


Perjecţiunile lui Eminescu vin, ca toată perfecțiunea, din sim- 
plitate. ARGHEZI. i 

Relațiile sintactice se pot prezenta sub forma de coordonare, 
cînd cuvintele sau construcţiile sînt situate pe același plan, 
avînd un rol sintactic similar; de exemplu: Se sculă încez și porni 
gîrbov. SADOVEANU. 

Cînd unele depind de altele, avem relaţii de subordonare: 

Sărulă, soare, mormîntul unui oștean al splendorilor tale. 
ARGHEZI. 

Dacă voiești să cunoşti lucrurile, privește-le de aproape, de 
vrei să-ți placă, privește-le de departe. CARAGIALE. 

Juziapunerea, adică simpla alăturare a părţilor unei propoziţii 
sau a propoziţiilor în fraze, poate exprima relaţii sintactice, ca 
și coordonarea sau subordonarea (indicate prin unelte gramati- 
cale): Somnu-i cald, molatec, lin. EMINESCU. Ai carte, ai parte. 
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"UNITĂȚILE SINTAXEI 


Cuvîntul este unitatea sintactică minimală și în același timp 
element component al unităţilor sintactice majore. Îmbinarea 
de cuvinie (sintagma) este unitatea sintactică constituită grama- 
tical din două sau mai multe cuvinte aflate într-un raport de 
subordonare, avînd un sens unitar: literatură populară, insti- 
iutul pedagogic, unul după altul. Ele nu formează o comunicare 
completă; sensul lor se realizează în propoziţii. În: extrem de 
plăcut; acţiunea de valorificare a terenurilor erodate, avem sin- 
tagme care apar ca.un fragment al comunicării, şi chiar acesta 
este unul dintre aspectele specilice ale sintagmei. E nevoie să 
„le înglobăm într-o unitate mai largă, ca să avem o comunicare 
închegată. 

Sintagmele au o mare circulaţie în limbă, deși singure nu rea- 
lizează o comunicare completă; prin asocierea termenilor apare 
o nouă unitate semantică și sintactică: cap de linie, casă de bilete, 
mină lungă sînt enunţuri diferite [aţă de cap, casă, bilete, mînă. 
La sintagme recurge adesea mai ales stilul științific; „Lexiconul 
tehnic“ e plin de sintagme, | 

Dezvoltarea modernă a limbii a adus un spor considerabil 
de sintagme care caracterizează etapa actuală a limbilor moderne: 
lupia peniru pace, bibliotecă de cartier, critică și autocrilică, co- 
lectiv de catedră ete. În același timp, alte sintagme dispar, pe 
măsura dispariţiei anumitor obiecte sau deprinderi: judecătorie de 
ocol, logofăt de taină etc 

Observaţii. Sub influența unor limbi străine pătrund 
mereu sintagme noi într-o limbă (prin calc): stațiuni de mașini 
și tractoare; critică și aulocritică (din limba rusă); Consiliul de 
Miniştri; corp de armată; forţă de atracție; facultate de istorie 
(sub influența’ limbii franceze) etc. 

În unele stiluri, mai ales în cel publicistic și în cel adminis- 
trativ, apar adesea sintagme șablon, de circulaţie mare la un 
moment dat. Se folosesc astăzi pînă la abuz: o serie de..., latură 
majoră, coordonatele problemei, contextul situaţiei, ca să nu mai 
vorbim de a traduce în viaţă (calc greșit după limba rusă, în loc 
de: a da viaţă, a transpune în viaţă). 
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PROPOZIȚIA 


Propoziția este o unitate sintactică fundamentală, delimitată 

prin conţinut și structură. Ea conţine o comunicare deplină 
(chiar dacă se reduce la un singur cuvînt); contextul îi dă înţe- 
les, îi completează semnificaţia. 

Iarnă... Şi-ncepe a ninge. BACOVIA. 

Propoziția poate avea cele mai variate forme, de la structura 
logică, clasică, oglindind legăturile raţionale dintre părţile 
judecății (subiect-predicat), pînă la enunţuri fragmentate, dis- 
continui, réflectînd aspectele comunicării afective, intenţia 
de a dinamiza contextul. De exemplu: | i 

Limba și-a urmat calea ei; limba vie nu poale fi stăvilită ; încer- ` 
cările artificiale n-au avut nici un sorţ de a se statornici. SADO- 
VEANU. | Ri LIRE Pia 

Cuvintul îmi vine greu în condei. IL şterg de zece ori și tot nu 
l-am găsit. Mă sîngeră fraza, mă doare. ARGHEZI. | 
„De-a dreapta “și de-a stînga ușii, două ferestre. Curtea goală, 
pustie. Ne-am dai jos. STANCU. y} 

Cînd propoziția redă un conținut îm formulări complete, ea 
oglindește mai precis legătura dintre judecată și. propoziție (ca. 
în primele citate de mai sus). Se poate însă comunica ceva în 
mod eliptic, într-un stil discontinuu (ca în ultimul citat, în care 
subînțelegem legătura dintre cuvinte și ne dăm seama că de fapt; 
e vorba de judecăţi exprimate eliptic). | 

În unele propoziţii predomină caracterul logic, descriptiv, 
„îm altele, cel emoţional, afectiv sau volitiv (dorință, poruncă 
etc.), redat prin construcţii eliptice, discontinue. Poate lipsi 
verbul-predicat, dar există cuvîntul care sugerează predicaţia, 
adică raportarea la realitate — există un indice de predicaţie. 
Un cuvînt chiar poate fi o propoziţie, căci, în context, el exprimă 
o idee deplină: Repede! Ploaie! Despre o suprapunere perfectă 
între judecată și propoziţie nu poate fi deci vorba. 

Propoziția este unitatea sintactică de sine stătătoare, prin care 
se comunică o judecată sau un conţinut afectiv, volitiv (presupunînd 
o judecată), cu ajutorul unui predicat sau al unui indice de predi- 
cafie. 
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~ O propoziţie poate cuprinde două judecăţi: Mi-a înapoiat 
volumul, fără nici un entuziasm. SADOVEANU (logic: nu avea 
nici un entuziasm). 

Putem avea însă două propoziţii care exprimă o singură ju- 
decată: El începe să lucreze mai atent. | 

Judecata are trei părţi: subiect, predicat, copulă. Propoziția 
poate fi alcătuită din una, două sau mai multe părţi. 

Sintaxa limbilor se deosebește una de alta, pe cînd logica și 
judecata sînt general umane. „Structura logică a judecății este 
internațională... Dimpotrivă, structura propoziției este într-o 
bună măsură naţională“. i 

Cele două categorii de care ne ocupăm (judecata și propoziția) 
au comune numirile părţilor lor principale; subiectul şi predi- 
caiul, deşi conținutul acestora poate diferi mult. Subiectul și 
predicatul în logică pot include atribute și complemente diferite; 
subiectul logic poate fi alt cuvînt decît cel gramatical, cum se 
va vedea mai departe. 


FRAZA 


Între propoziţie şi frază deosebirile nu sînt, logic vorbind, 
prea mari. /'raza reunește două sau mai multe propoziţii. În unele 
limbi nici nu se face deosebirea, prin denumire aparte, între 
propoziţie și frază. În rusește se vorbește numai de „propoziţie“ 
(predlojenie) simplă şi dezvoltată (adică fraza), francezii folosesc 
phrase pentru a denumi atît o propoziţie cît și o grupare de pro- 
poziţii. Astfel, L. Tesnière în Alemănts de syntaxe structurale 
(1959) vorbește despre frază ca fiind „un ansamblu de conexiuni“ 
între cuvinte (p. 12). Fraza în limba noastră e unitatea sintac- 
tică superioară care conţine măcar o propoziţie principală. 

Gramatica Academiei consideră că există un paralelism de- 
plin între propoziţiile subordonate și părţile de propoziţie. Po- 
trivirea nu este totuși deplină: conjuncţiile și locuţiunile con- 
juncţionale permit o largă varietate de subordonări, de con- 


1 R. A. Budagov, Introducere în ştiinţa limbii, 1961, p. 373. 
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strucţii sinonimice în cadrul frazei, pe care nu le putem reduce 
la simple părţi de propoziţie. 


MIJLOACE DE EXPRIMARE 
„A RELAȚIILOR SINTACTICE 


Limba română folosește, pentru a exp pia raporturile si: 
tactice, următoarele mijloace: 


a) morfologice: ilexiunca (aici intră și acordul); 

b) sintactice: joncţiunea (adică legătura prin cuvinte aju- 
tătoare), juxtapunerea (alăturarea simplă a cu- 
vintelor), topica; 

c) fonetice:  intonaţia și pauza. 

Flexiunea este modificarea formei cuvintelor flexibile, impusă | 

de redarea unei idei: 


Murmurul izvoarelor albe, vuirea mărei, măreția nopţii îl adin- 
ceau într-un somn atît de tare și ferice... EMINESCU. 


Dintre toate substantivele și verbele existente în acest citat, 
numai somn are forma primară, de bază. Celelalte toate și-au 
modificat forma pentru a putea exprima relaţii sintactice. Acor- 
dul înseamnă concordanța în număr, gen, caz și persoană între 
părţile propoziției (izvoare albe; îl adînceau). Flexiunea și acor- 
dul dau un aspect specific gramaticii limbii române. 


Alături de flexiune stau uneltele gramaticale pentru a expri- 
ma joncțiunea: prepozițiile şi conjuncțiile, unele pronume, ad- 
verbe relativ-interogative care introduc raporturi sintactice ! va- 
riate: 


Femeile din Viișoara umblau la tîrg des cu paseri, cu lăpiärii, 
cu ouă. SADOVEANU. 


1, Alain Guillermou, Essai sur la syntaxe des propositions subordonnees dans le 
roumain littéraire contemporain, Paris, 1963 — cu analiza aaga a valorii 
uneltelor gramaticale (mots-outils). 
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Scrisul era la Caragiale o religiune. Pentru a compune o simplă 
scrisoare, el apela la puterea tuturor facultăților eliminatoare şi 
critice pe care le punea în acțiune la degajarea din întuneric a unei 
idei. ARGHEZI. 

Prepoziţiile, conjuncţiile şi locuţiunile conjuncționale au 
căpătat o mare dezvoltare în limba română; prin ele putem 
obţine construcţii paralele, sinonime, cu acelea realizate cu aju- 
torul flexiunii: poeziile lui Eminescu (de Eminescu, eminesciene); 
dă hrană cailor (sau la cai); se adresa mulțimii (sau către mulţime) ; 
vin spre a citi (sau ca să citesc). 

Prezenţa prepoziţiilor și a conjuncţiilor în context aduce ade- 
sea mai multă precizare decît flexiunea: Prietenii cheamă colegii 
la institut, mai clar e Prietenii cheamă pe colegi... 

Procedeul juztapunerii, frecvent în graiul popular, și în vor- 
birca familiară, are avantajul de a da sintaxei o lormă simplă, 
dinamică. Stilul artistic recurge adesca la exprimarea raportu- 
rilor sintactice prin juxtapunere: 

Ai avut două pîini întregi, doi lei ţi se cuvin. CREANGĂ. 

A deschis, a apucat frîul, a sărit în șa. SADOVEANU. 

Și în propoziţie, simpla alăturare de cuvinte poate exprima 
dependenţa, legătura logică și gramaticală dintre cuvinte: profe- 
sor doctor, oraș modern, principal centru industrial. Simplă ală- 
‘turare este apoziția: Donici, cuib de-nţelepeiune. EMINESCU. 

Topica poate marea anumite relaţii sintactice, dîndu-ne in- 
“dicaţii despre valoarea unor cuvinte. Una e: Lupul gonește cii- 
nele, alta: Câinele gonește lupul; ambele sensuri sînt clare, dar 
sintactic lupul și cîinele devin pe rînd subiect și complement. 
La fel, în cazul: apoziţiilor: poetul Eminescu; Eminescu, poetul ; 
capitala patriei, București şi București, capitala patriei. 


” Poziţia adjectivului atribut are consecințe importante în con- 
text: Concluziile analizei, menționate și discutate amănunţit, 
ridică unele probleme, ne întrebăm îndată aici la cine se releră 
atributele: la concluzii sau la analiză? Dacă menţionate, discutate 
sînt la plural determină pe concluzii, dacă sînt la singular geni- 
tiv feminin, pe analiză. Asemenea construcţii se întîlnesc destul 


2 — Limba română 


18 | SINTAXA 


de des; pentru a evita orice confuzii se putea spune: concluziile 
analizei, concluzii pe care le-am menționat și discutat. 

În frază, topica propoziţiilor juxtapuse poate marca sensuri 
sintactice diverse: E bolnav, n-a venit la școală — în care sintac- 
tic putem avea două categorii de propoziţii (E bolnav, deci n-a 
venit la școală; şi: Deoarece e bolnav, n-a venil...). Schimbînd 
ordinea: N-a venit la școală, e bolnav, nu mai exprimăm decît 
sensul cauzal al frazei: N-a venii... deoarece e bolnav. 

“Ca mijloace fonetice, am indicat intonația. Cu exact același 
conţinut lexical și cu aceeași structură sintactică putem avea 
diferite propoziţii, în funcţie de intonaţie: Am ajuns în Gara de 
Nord poate enunţa simplu un fapt. Dacă spunem însă: Am afins 
la Gara de Nord? sau: Am ajuns în Gara de Nord! am exprimat 
o întrebare, apoi o exclamare (margat grafic prin diferite semne 
de punctuație). 

În legătură cu intonația stau pauza și accentul; acestea pot di- 
ferenția sintactic anumite construcții gramaticale. În: Patriei. 

— mai mult căr bune pauza marchează predicatul satu crese 
să dăm! 

Adesea pauza (marcată prin i sau virgulă) indică intenţii 
stilistice și relaţii sintactice aparte. O propoziţie, sau o parte a 
e1, logic subordonate, pot apărea izolate, cu intenţia de a le 
scoate în relief; părți de propoziții dependente (atribute, comple- 
mente) pot lămuri, în funcţie de virgulă, cuvinte mai dèpărtate 
sau pot ajunge chiar propoziţii eliptice, prin izolări: 

Mi-ai scos alta. Măsea nevinovată. CARAGIALE. 

Eu mă duc așa cu nevasa asta. Să-i ţin de urit. Să-i arăt unde-i 
casa comunei. Să aibă și ea un avocat şi-un martor. SADO- 
VEANU. 


Mijloacele de exprimare a relaţiilor sintactice sînt variate 
şi de importanţă inegală. Unele au o circulaţie amplă, specilice 
într-o măsură limbii române (flexiunea, prepoziţiile, conjuncţi- 
ile), altele depind de intenţia celui care se exprimă (intonaţia, 
pauza). Ele oglindesc capacitatea limbii de a se mlădia potrivit 
conţinutului de idei și intenţiei vorbitorului. 
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UNITATEA FUNDAMENTALĂ A SINTAXEI: PROPOZIŢIA. 
CLASIFICAREA PROPOZIŢIILOR 


Unităţile sintactice descrise mai sus (sintagma, propoziţia, 
fraza) nu au aceeași importanţă în limbă, în studiul structurii 
sale. 

Propoziția este unitatea fundamentală sintactică. Propoziţiile 
exprimă gramatical judecăţi, în cele mai variate forme: 

Povestea aceasta vorbeşte despre un strămoș. SADOVEANU. 

Definiţia și clasificarea propoziţiilor au preocupat de mult 
pe lingviști”. Definiția actuală a propoziției (în GRAM. II) 
subliniază caracteristicile ei principale: cea mai mică unitate 
a sintaxei, care exprimă o judecată sau o idee cu un caracter afec- 
tiv sau voliţional. Am arătat mai sus însă că majoritatea cerce- 
tătorilor consideră cuvîntul ca unitatea sintactică cea mai mică. 
Ni se spune apoi că „esența propoziției este predicaţia (sau pre- 
dicativitatea), adică raportarea conţinutului ci la realitatea 
obiectivă reflectată“. În propoziţie întîlnim „o caracteristică 
sine qua non... o intonaţie specifică, predicativă“ (S. STATI); 
de exemplu: Greu la deal (care nu are verb, dar intonaţia indică 
predicatul inerent). 

Criteriile, după care se poate face clasificarea „propoziţiilor“, 
sînt multiple. 


Clasificarea propoziţiilor după scopul comunicării 


Prin propoziţii informăm sau cerem informaţii despre ceva. 
Deci există două categorii mari de propoziţii: a) enunţiative; 
b) interogative. În cadrul acestora poate apărea un conţinut 
divers, cu anumite particularităţi de construcţie (moduri, cu- 
vinte specilice, topică, semne de punctuație). 

Propoziţiile enunţiative sînt de cinci feluri: a) enunţiative 
propriu-zise; b) optative; c) potenţiale; d) dubitative; e) im- 
perative. 


1 Probleme, controverse, analize în legătură cu conceptul de „propoziție“ 
la N. Drăganu, Istoria sintaxei, 1945, şi Sorin Stati, op cit., p. 155 
și urm. 
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Propoziția imperativă este numai enunţiativă, căci întotdea- 
„una comunică ceva (o poruncă, o rugăminte, un îndemn). 

Modurile și unele vimpuri pot marca natura comunicării, 
conţinutul real, realizabil sau ireal al propoziţiilor. 

I. Propoziția enunţiativă propriu-zisă, sau reală, conţine o 
comunicare, o relatare neutră, tără a scoate în relief sentimen- 
tele vorbitorului. Se întîlnește în descrieri, în relatări științi- 
Ese, publicistice, administrative: 

Acum băieţii învaţă într-alt loc, într-o clădire înaltă și Jrumoasă. 
SADOVEANU. | 

Vreme trece, vreme vine. EMINESCU. 

Intonaţia e oarecum egală în aceste propoziţii. Topica e li- 
beră în enunţiative: | i 

Copilul: zdravăn n-are nevoie în viaţă de hainele tatălui. RE- 
BREANU. | | 

II. Propoziția enunţiativă optativă exprimă o dorinţă, o in- 
tenţie; modul specific este optativul, dar pot apărea și conjunc- 
tivul, indicativul imperfect: | 

Ar striga... și nu se-ndură. EMINESCU. 

Tu trebuia să te cuprinzi de acel farmec sfint (1d.). 

Să veniţi în pace! Mai bine tăceai atunci! 

Imprecaţiile, blestemele, injuriile sînt propoziţii optative 
exclamative. Uneori verbul e repetat pentru a insista asupra 
dorinței: 

` Dormire-ai somnul cel de veci să dormi! CREANGĂ. 

Bătu-v-ar muma lui Dumnezeu să vă bată. POP. 

În stilul retoric apar — astăzi rar — formele optative cu ver- 
bul a fi: Fie ca aceste planuri să devină realități! 

Formulele de salut, urările sînt tot propoziţii optative; în unele, 
verbul nu apare de loc; în altele, cl exprimă totul; Salutări 
tuturor! Mergi în pace! La mulţi ani! Să trăieşti! 

Adesea predicatul propoziției conține ideea de dorinţă, de 
voinţă, intenția: a dori, a pofti, a vrea, a ţine să, a prefera, a-i 
părea bine de... De exemplu: Ar dori să-l ajuţi. Aş prefera să 
plec. Si 

III. Propoziția enunţiativă potenţială exprimă posibilitatea de 
a se realiza ceva: 
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Și guraliv și de nimic, Te-ai potrivi cu mine. EMINESCU. 
Dacă tăceai, filozof rămîneai. A lipsit ca ȘI cum nu ar fi ştiut 
că-l așteaptă. 

Propoziţiile potenţiale pot exprima în mod atenuat o cerere, 
o dorinţă, o intenţie: Bine ar fi să ne grăbim. Ar trebui să-l ajuţi 
și tu. 

Modurile folosite mai frecvent sînt condiţionalul optativ 
(potenţial), indicativul imperfect, conjunctivul: 

Ar fi cine să te mîngîie. SADOVEANU. 

Să fi fost eu în locul lui, altfel făceam. 


IV. Propoziția enunţiativă dubitativă exprimă o îndoială, o 
nehotărire, o bănuială cu privire la un fapt. Adesea este destul 
de greu să o distingem de potenţială (încît tratarea lor la un loc 
„de către unii autori e justificată); exemplul din GRAM. 11,29: 
Vor fi fost fericiţi în ţara lor (SADOVEANU) este o dubitativă 
sau este potențială. 

Sînt dubitative clare acele propoziţii care exprimă alternative: 

Aşa a fi, n-a fi aşa, zice mama. CREANGĂ. 

Vii cu mine, ori vrei să dormi singur la marginea şoseliil 
STANCU. 

Au cu lira visătoare ori cu sunete de flaut/Poţi să-ntîmpini 
Patrioţii ce-au venit de-atunci încolo? EMINESCU. 

În propoziţiile dubitative sînt folosite modurile prezumtiv, con- 
junctiv, optativ, indicativ: | 

O fi vrînd, n-o fi vrînd, îl priveste. S-or fi bucurat oamenii, 
nu s-or fi bucurat, dar se bucură Safta. SLAVICI. 

- Vine, nu vine, cine știe. . 

Unele adverbe și locuţiuni adverbiale pot sublinia îndoiala: 
poate, posibil, probabil, doar, ca și construcţiile și expresiile: 
mai știi, te pomenești că, cine știe dacă, mă îndoiesc că; Ori mai 
ştii păcatul? Poate că nici crîșmăriței nu-i era tocmai urit a sta 
între noi. CREANGĂ. 

Vine, poate, azi să ne vadă. 

Propoziţiile dubitative pot avea și nuanţe interogative: op- 
tative, exclamative: „Să-i scriu oare acum? ! L-ai chemat? |! 
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. V. Propoziția imperativă cuprinde un îndemn, o poruncă, un 
sfat, o rugăminte, o invitaţie: | 

De ai inimă și minte — feri în lături, e Dalila! EMINESCU. 
Dă-ţi solia! Taci din gură! A 

Observație. Faţă de celelalte propoziţii, imperativele 
au unele trăsături aparte: a) expresiile eliptice sînt foarte frec- 
vente: un adverb, o interjecție, un substantiv chiar, însoţit 
de intonaţia poruncitoare, joacă rol de propoziţii imperative. 

Tonel! ! Ionel !!! Du-te dincolo mamă! CARAGIA LE. 

Ai grijă... Oxigen! Mai mult oxigen! CONTEMP. 1961, nr. 1. 

Gogoși calde, gogoși! Gogoșile! Caldele/ STANCU. Bâăiete! 
Aici! Repede! l 

În stilurile publicistic și administrativ, ideea de îndemn, 
de sfat, de recomandare, poate {i întărită prin folosirea verbelor 
care exprimä o acțiune obligatorie sau prin construcții eliptice 
(lozinci): 

Grîne bune statului! R. LIB. 4961, nr. 5220, p. 1. 


„In practica: producției — procedee tehnologice moderne! SCÎN- 
TETA MOGA mr. 5238p 1 
Propozițiile imperative exprimă, în formă negativă, opreliștea, 

interdicţia, reluzul: 

Să nu cumva să te împingă păcatul să-i faci vreun neajuns. 
CREANGA. | 

Să nu-i răspunzi părintelui. PREDA. | 

O propoziţie imperativă în forma afirmativă (interogativă) 
poate avea un sens (ironic) negativ. 

„La ce de-acu-nainle tu grija mea s-o porți?| La ce să numeri anii 
ce zboară peste morţi? EMINESCU. i 

Ce tot vorbim, atita! Dă-i înainte!... dä-i ! (adică: Stai!). 

Alteori, dimpotrivă, forma negativă cuprinde un îndemn po- 
zitiv, o apostroiare: Nu vii odată? 

Modurile tolosite în propoziţiile imperative sînt imperativul, 
dar și conjunctivul (acesta frecvent, pentru că porunca și îndem- 
nul capătă o formă atenuată și el poate exprima orice persoană): 

Zdrobiţi orînduiala cea crudă și nedreaptă... EMINESCU. 

Despre partea închinării însă, doamne, să ne ierţi... Id. 

Să ne grăbim! 
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Se pot întrebuința și indicativul și infinitivul: Vom fi de 
jață! A nu se atinge de obiecte! A se slăbi cu observațiile! 


x 


Propoziţiile enunţiative pot avea nuanţe afective, exelamative, 
exprimînd surprinderea, bucuria, regretul, neplăcerea etc., adică 
cele mai diferite reacţii sufletești. Forma acestor propoziţii 
poate diferi de la caz la caz, de la simpla interjecţie la fraza 
amplă, cu o intonaţie specifică: 

Nu-nvie morții — e-n zadar, copile! EMINESCU. 

Vai de mine! nu-i bună asta! CARAGIALE. 

Cu cîtă strălucire, ce adînc și albastru se dezvelea cerul! GÂR- 
LEANU, 

Ca vrabia de toamnă rotund spicul să fiel] Ca trestia cea-naltă 
să fie paiul nalt! ALECSANDRI. 

Cum mîngiie dulce, alină ușor] Speranţa pe toţi muritorii! 
EMINESCU. 

Exclamaţia poate cuprinde și imprecaţii, jurăminte, injurii, 
insulte, care se reflectă în forma liberă, discontinuă, eliptică, a 
propoziției. De aceea, uneori, sensul construcţiilor nici nu poate 
li înţeles lără a recurge la context: 

Uf, ce lume, soro dragă! 'TOPIRCEANU. 

Dacă mai văz pe cineva înaintea ochilor]... PREDA. 

Prin uz îndelungat, unele formule vechi, cu termeni religioşi, 
au devenit lormule stilistice exclamative de circulaţie frecventă : 
Doamne fereşte! Bată-l sfintul! Ce Dumnezeu! 

În structura propoziţiilor exclamative, și mai ales la înce- 
putul lor, găsim interjecţii, pronume relative (ce, care), adverbe 
(nai, așa, atit, cit, cum, unde, cînd), conjuncţia că, construcţii 
care sugerează ideea de intensitate sau de superlativ: Ce de lume! 
Tirziu mai vii! Unde nu-l ceartă și pentru atit! Neașteptat de 
bine! 

Pentru a accentua exclamaţia, fondul afectiv al comunicării, 
se despart silabele: 

Ne-no-ro-citu-le! Paraschive! PREDA. 

O anumită intonație, fals interogativă, este marcată grafic 
prin asocierea a două semne de punctuație: 
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„Să mergem odată! Ce tot vorbim atîta!? 3 dacă se întîmplă 
„ceva, treaba tal! PREDA. 


Or fi fugit! Cine știe?! A! de ce mai dă Dumnezeu omului feri- 
cire, dacă e să i-o ia înapoi?! CARAGIALE. 


E'xclamativele pot exprima și ironia (cumulînd nuanţe intero- 
gative, dubitative): 


Iată-i pe cei bogaţi! Cite necazuri nu au särmanii?! Trăiesc 
într-o frică permanentă de hoţi, au emoții la bursă... CONTEMP., 
LOG mira EA Do d: | 


Intonaţia e un element esenţial al pizii cu caracter 
afectiv: exclamative, dubitative, imperative. Semne ortogra- 
fice specifice indică natura lor particulară (!,?!), iar intonația 
distinge o enunțiativă de interogativă, pe aceasta de exclamativă. 


S-a dus la munte și a dat grîulcu douăzeci și șapte de lei. PREDA, 
— poate {i în mod egal o enunţiativă (tonul egal), o exclamativă 
(intonaţia mai ridicată spre mijlocul frazei), interogativă (in- 
tonaţia se ridică la sfîrşitul irazei); putem marca grafic aceste 
valori prin semnul  / sau ? 


t 


x 


Propoziţiile interogative servesc pentru a formula o întrebare, 
„pentru a afla ceva. Ele conţin adesea și nuanţe dubitative, po- 
tenţiale, exclamative: 

Ji convenea? Păi sigur că nu-i convenea și mi-o dădea cu sapte 
lei, dar pe bon cît puneam? cît puneam, mă, Nilă? PREDA. 
Cum adică? să nu pot eu înțelege: visez ori sînt ircaz? 


CARAGIALE. | 

Tu ești mă, tragedianule!? GALACTION. 

Aţi văzut distribuirea gîndită a luminii? ARGHEZI. 

Existä şi în structura acestor propoziţii unele particularități 
de intonație și de topică. Ca elemente ale interogaţiei apar pro- 
numele și adverbele, menite să sublinieze întrebarea. Intonaţia 
urcă de obicei spre sfîrșitul propoziției, iar cuvîntul cu care 
întrebăm stă adesea la începutul propoziției: 


Ce să facă?... Unde să se ducă? Să se întoarcă la präväliel?... 
CARAGIALE. 


+ 
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Interogativele se împart în două mari categorii: a) directe, 
care formulează autonom o întrebare; b) indirecte, cînd întreba- 
rea e legată de un verb regent de declaraţie: 

a) Unde te duci? Cînd o să vii? EMINESCU. 

b) Spuneţi-mi ce-i dreptatea? Id. | 

Interogativa mai poate fi: a) zotală, cînd întrebarea se referă 
la predicat, sau b) parțială, cînd se referă la altă parte a pro- 
poziţiei: Mergi în oraș 2 Pe tine te-au chemat aici ? 

Există interogative care în realitate sînt enunțiative, căci între- 
Darca cuprinde un răspuns categoric, subînțeles: acestea sînt 
propoziţii interogative retorice; torma lor negativă are un rol 
stilistic; înţelesul lor este însă afirmativ: 

Nu cumoa sîntem asemenea acelor figuranti, care voind a re- 
prezenta o armată mare, trec pe scenă, înconjură fondalul și reapar 
iarăși 2... Nu sînt aceiași actori, deși piesele sînt altele? EMINESCU 
Ș-apoi cum să nu te vadă mămuca ? CREANGĂ. 

În interogative pot fi întrebuințate toate modurile, cu excepţia 
imperativului. Adesea predicatul apare în forma unor inversiuni 
care accentuează natura interogativă a propoziției: 

Putut-au oare atîta dor în noapte să se stingă ? EMINESCU. 

„Propoziţiile interogative indirecte și cele retorice sînt consi- 
derate enunţiative, deoarece nu cer informaţii, ci informează. 
“Ele au însă și unele caracteristici specifice propoziţiilor intero- 
gative ... pot fi introduse prin unele pronume, adjective prono- 
' minale sau adverbe interogative, iar cele retorice au și o intonaţie 
interogativă“ (GRAM. II, 21). 

Cînd interogativa depinde de un verb regent, fiind deci in- 
directă, sensul de întrebare slăbește, încît nici nu e totdeauna 
grafic marcat (prin ?) : | 

Cine știe, gîndi Dionis, dacă în cartea aceasta nu e semnul 
ce-i în stare a te transpune în adincimile sufletești. EMINESCU. 


PROPOZIŢII AFIRMATIVE ŞI NEGATIVE 


Din punctul de vedere al calităţii, propoziţiile pot fi afirma- 
tive și negative. Afirmația și negația apar în propoziţii extrem de 
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variate — teoretic vorbind — infinite, pornind de la un cuvînt 
"(un adverb), pînă la construcţii complexe (propoziții dezvoltate): 


Zodia Cancerului ... mi-a luat vreo 15 ani de chibzuinţă. Consul- 
tarea cronicilor în speţă. SADOVEANU. 


Da! zise ea, foarte rece, — d-ta știi că eu te iubesc, sigur. Da. 
EMINESCU. . | | 

Afirmația se poate reduce și la repetarea unui cuvînt: — Vrei 
„un pahar de vin cu sifon sau fără 2 — Cu! | 
Interogativele retorice pot cuprinde în forme negative o afir- 
„maţie și în forma pozitivă o negaţie, adică înţelesul e contrar 
formei: Noi atunce să nu ne întărîtăm la joc ? CREANGĂ (alir- 
maţie). | za ri 
„Cine ţine toate minte |] Și ar sta să le asculte ? EMINESCU 
(negaţie).: | mied | 

Același conţinut poate fi deci exprimat în formă afirmativă 
sau negativă: Cîte a încercat ell = Cite n-a încercat el ? 

Alirmaţia se poate exprima prin procedee foarte numeroase, 
în primul rînd prin adverbe: da, desigur, exact, perfect, adevărat, 
incontestabil, negresit, neapărat, întocmai; apoi prin locuţiuni şi 
expresii: ba da, de bună seamă, mai încape vorbă ?: 

— Ai adus cartea 2 — Da! (desigur!) etc. 


Prin repetarea cuvîntului la care se referă întrebarea: — E bun 
vinul ? — Bun! sau : — Este! 
Afirmația poate fi întărită: — Frig, părinte 2 — Straşnie frig. 


TOPÎRCEANU, sau nesigură, îndoielnică, ezitantă: — E bine 
cum lucrez ? — Cam așa! Deh! | 
Și propoziţiile negative prezintă o gamă extrem de variată; 
adverbul tipic de negaţie nu se poate referi la un cuvînt, deci la o 
parte a propoziției, sau la întreaga propoziţie: 
Nu e leu de-ai noștri. Nu mi-l primește nimeni. STANCU. 
N-au fost înregistrate deci [în „Dicţionarul limbii poetice a 
lui Eminescu“/ cuvintele și formele celorlalte opere postume și 
nici cele cuprinse în variantele și însemnările manuscriselor, deoa- 
rece, publicate tîrziu, acestea n-au avut aceeași însemnătate în 
evoluţia limbii noastre literare. VIANU. 
Negaţia deplină înseamnă negarea predicatului ; și alte părţi 
de propoziţie pot fi negate, folosind cuvintele: nici, fără, nimeni, 
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nicioadatä, ba, nicăieri, nicidecum, nimic, expresiile sau locuțiunile 
adverbiale: de loc, de fel, cîtuși de puţin, peste putinţă, ferească 
sfîntul! Sau: 

aș! de unde! fleacuri! Nici gind! Odată cu capul! 

— Să sprijinim candidatura lui Caţavencu! — Peste putință! 
CARAGIALE. Ti-ai terminat lucrul? — Aş! 

Observaţii. 

1. Exprimăm negația folosind verbe care semantic se opun: 
Sînt cărți care spun adevărul și cărți care îl ascund [nu îl spun]. 
STANCU. El îmi dă ajutor, altul refuză. Unul munceşte, altul 
leneveșşte. =: 

2. Negative sînt și propoziţiile cu formă alirmativă al căror 
nume predicativ enunţă semantic o negaţie: Cu durerea asta sînt 
incapabil să scriu un rînd măcar. CARAGIALE. 


3. În limba română apare astăzi frecvent dubla negaţie ca 
formă a afirmației (ca în latină): Nu se poate să nu-i recunoaștem 
meritele. | 

4. Nu poate întări adverbe sau pronume negative: Niciodată 
toamna nu fu mai frumoasă. ARGHEZI. Nimeni nu-i cunoștea 
tinereţea. SADOVEANU. Nu se poate să nu piardă nemții 
războiul. N-ar fi drept. STANCU. 

Negaţia prin interogaţie retorică afirmativă este frecventă 
în stilul familiar și în operele literare: Cum o să vind ? PREDA 
(adică: nu vînd de loc). Poţi fi dușmanul liniștii mele 2 CARAGIALE, 


Clasificarea propoziţiilor după structură 

Există propoziţii cu o structură analizabilă ale căror părţi 
le identiticăm — gramatical, precizîndu-le funcțiunea sintactică. 
Neanalizabile sînt propoziţiile care nu se pot descompune în părți 
de propoziţie, fiind adesea formate dintr-un cuvînt al cărui sens 
se precizează adesea în context. Aşa sînt interjecţiile sau 
adverbele de afirmație sau de negaţie: ci! ? vail; zău, da, nu, 
desigur ete. — Ai înțeles ceva 2 — Nu! 

Propoziţiile analizabile pot li: a) simple, care au subiect și 
bredicat sau b) dezvoltate, care mai au și părți secundare (atri- 
pute, complemente). Iată un citat dintr-o poezie de Lucian Blaga: 
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Copilul rîde:]„ Înţelepciunea și iubirea mea Jocull!“| Tînărul 
cintă:] „Jocul și-nţelepciunea mea-i iubirea“|Bătrinul tace :| „{ubi- 
rea și jocul meu e-nțelepeiunea!“ (Trei feţe). Aici propoziţiile: 
Copilul rîde... Tînărul cîntă... Bătrînul tace sînt simple; cele- 
lalte sînt dezvoltate. | 

Propoziţiile simple pot avea: a) o singură parte principală: 
Plouă! Vară!; b) un subicet sau un nume predicativ multiplu: 
Vestea este bună, neașteptată. 


Propoziția dezvoltată are una sau mai multe părți secundare; 
predicatul ei poate avea o structură simplă sau complexă (locu- 
țiune). Nevestele şi-au dat coate (SADOVEANU) e o propoziţie 
simplă, dar: IVevestele uimite și-au dat coate — este dezvoltată. 


Propoziţiile mai pot fi bimembre — cu subiect și predicat: 
Cuvîntul meu să fie plug. ARGHEZI, sau monomembre numai 
cu subiect sau numai cu predicat: Seară! Plouă. 

Cînd una dintre părţile principale se subînțelege, propoziţia 
rămîne bimembră; subiectul poate fi inclus în forma verbului 

(Citim), sau subînțeles din context (căci a mai fost indicat): 
Cricopol fusese căpitan de-cazaci. Făcuse războiul în Manciuria...» 


Poposise sub sălcile rîului Amur. Rătăcise în revărsările lui Obi. 
SADOVEANU. | 


Predicatul poate [i şi el subînţeles în foarte numeroase cazuri, 
„mai ales în dialoguri: — Cine a intrat 2 — Vecinul! 
Elipsa e frecventă în proverbe și aforisme: Lac să fie, că broaște 
Vara — sanie, iarna — căruţă. l 

Monomembre sînt propozițiile exprimate prin afirmații sau 
negații: Ai găsit cartea ? — Nu! sau prin verbe folosite ca imper- 
sonale: ar fi bine; e nepotrivit acum ; se vede clar ; se anunţă acum ; 
cum te cheamă ? (monomembră de tip aparte; subînţelegem: 
lumea, oamenii). 

Există și o altă împărţire: propoziţii verbale (cu un verb pre- 
dicativ; E] rîde) și propoziţii nominale (care nu au un verb predi- 
cativ): în be 

Un plop uscat și lîngă plop o școală. Jur împrejur, tăria goală 
ARGHEZI. | 

Cred că trebuie să considerăm verbale propoziţiile care au un 
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predicat, oricare ar fi cl, și nominale care sînt exprimate prin 
substantiv sau un substitut al acestuia.! 


Recapitulînd, după structură, avem: 


| — simple bimembre: El citeşte. 

Eok — simple monomembre: P/ouă. 

I. Propoziții Nerbale — dezvoltate bimembre: Elevul bun învață bine. 
— dezvoltate monomembre: Jeri a plouat. 


— simple bimembre: Sala plină. 
— simple monomembre: Vară l 
II. Propoziţii nominale — dezvoitate bimembre: Vorbă multă, sărăcia 
omului. 
— dezvoltate monomembre: Primăvară uscată. 


PĂRŢILE PROPOZIȚIEI 


Propoziţiile sînt alcătuite din termeni aflați în relații grama- 
ticale. Subiectul și predicatul sînt elementele fundamentale cu 
ajutorul cărora comunicăm un conţinut de idei. Aceşti termeni 
sînt fundamentali atît pentru logică cît și pentru sintaxă, fără 
să se suprapună totdeauna. 

Vorbind despre părţile propoziției trebuie să semnaläm de 
la început o deosebire esenţială între judecată și propoziție. 
Logica înţelege prin subieet un cuvînt sau un complex de termeni 
despre care spunem ceva, iar prin predicat, cuvîntul sau sintagma - 
întrebuințată pentru a spune ceva despre subicel: Teiul vechi 
un ram întins-a (EMINESCU), exprimă o judecată ai cărei termeni 
logici sînt subiectul: Teiul vechi, și predicatul: un ram întins-a. 


1 GRAM. II, 70 indică drept propoziţii nominale şi pe cele formate cu un 
adverb predicativ (Posibil să vin aici), „adverbul îndeplinind funcțiunea de nume 
predicativ, cu-excepţia lui poate, care datorită originii sale verbale nu poate fi 
considerat decît predicat verbal“. Mai departe însă se arată că predicatul nominal 
în care verbul copulativ e suprimat indică o propoziţie verbală. (Deci: E posibil 
să plec: prop. verbală, dar: Posibil să plec prop. nominală). Delimitarea este 
strict formală şi dacă interjecţia-predicat formează propoziții verbale, adverbul 
predicativ ţine, mi se pare, de aceeași categorie. 
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Părţile propoziției se împart în două mari categorii: princi- 
pale — subiectul și predicatul; secundare — atributul, comple- 
mentul și elementul predicativ suplimentar 1. 

În epigrama lui Macedonski adresată lu Bacovia: 

Post scump, pe frunte porţi mândre foi de laur, 

Căci singur pînă astăzi din plumb [ăcut-ai aur. (Flacăra, 18.V1.1916), 
numeroasele amănunte indicate. prin atribute (scump, mîndre, 
de laur), complementele (pe frunte, foi, pînă astăzi, din plumb, 
aur) se grupează în jurul predicatului (porţi, făcut-ai), al subiec- 
tului (poet), punctul de pornire al evocării, 

„ Predicatul exprimat sau subînţeles este, în gramatica noastră, 
elementul esenţial al delimitării propoziţiilor unci fraze. Subiec- 
tul sau predicatul pot lipsi, comunicarea e totuși clară, e completă, 
pentru că unităţile sintactice se sprijină unele pe altele, se între- 
gesc în context: | 

Pe sirada Polonă, nimeni. Pomi încărcaţi de zăpadă. În apro- 
pierea unor case mari, o ţigăncușă, ghemuită într-un palton vechi, 
cu buzurnaele scoase afară. DELAVRANCEA (nici un verb pre- 
dicativ, dar sînt 3 propoziţii, există indici de predicaţie). 

Părţile secundare reprezintă, logic și gramatical, determinări 
importante, precizînd înţelesul numelui și sfera de acţiune a 
verbului: i 

Pe urmă, și în şir cu marii dascăli, veniţi din iluminarea arde- 
leană, coborise și Jinga prin pasurile Carpaţilor, ca să deștepte 
din somnul turcesc cîmpiile Teleormanului. GALACTION. 

Cum în fire-s numai margini, e în om nemărginire. EMINESCU. 

Părţile de propoziţie pot fi simple și compuse, adică exprimate 
printr-un cuvînt sau prin mai multe cuvinte: 

In artă, adevărul și frumosul sînt una. Cînd zici: „poezie tru- 
moasă “, zici „poezie adevărată“, la un loc „poezie bună“. COȘBUC. 

Sînt părţi simple: artă, adevărul, frumosul etc. ; sînt dezoltate: 
la un loc, sau cuvintele compuse (steaua de mare, Baia-Mare ECC) 
locuțiunile (a-și aduce aminte a, fi una, de-a lungul, în primul rînd): 


1 Lucrarea recentă a lui Sorin Stati consacră un capitol întreg (al III-lea) 
„părților de propoziţie“ şi arată că lingvistica structuralistă pune sub semnul 
întrebării atît părțile secundare cît și pe cele principale; ele rămîn însă valabile 
pentru unii lingviști moderni de mare prestigiu, ca A.Martinet(op.cit. p.97) 
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Părțile de propoziție, cu excepția predicatului, pot fi multiple 
(subiecte, atribute, nume predicative, complemente, elemente 
predicative suplimentare): ! 

Pregătirea superioară a viitorilor ingineri, profesori, medici, 
artiști nu poate fi concepută în afara unui sistem riguros de muncă 
personală, fără un studiu individual perseverent şi sistematic. 
SCĪNTEIA. | 

Ce sunet trece puternic, plin de foc. COŞBUC. 

Există cuvinte care fac parte din propoziţie, dar nu sînt părţi 
de propoziţie. Așa sînt SRDS Alp în vocativ, conjuncţiile, 
interjecţiile: 

Sărulă, soare, în fiecare zi, mormîntul unui oștean al splendorilor 


tale. ARGHEZI. 


Dar omul meu, vai, nu știa nimic. REBREANU. 

Altele pot fi înglobate într-o parte de propoziţie; de exemplu: 
pronumele personal cu valoare neutră se ia cu verbul la un loc: 
vrea s-o şteargă ; îi dă înainte; la fel nu, care neagă un verb. Pre- 
poziţiile, locuţiunile prepoziționale, articolele, adverbele ins- 
trumente ale gradelor de comparaţie fac parte din părţile de pro- 
poziţie pe care le introduc. Pronumele, adjectivele și adverbele 
pronominale, relativ-interogative și nehotărite au rol de părţi 
de propoziţie. De exemplu: Mă întreabă cine a venit acum 2 —cine 
introduce o completivă, dar e și subiectul subordonatei. 


Lingvistica structurală, care contestă utilitatea criteriilor tradi- 
tionale de clasificare a propoziţiilor şi a părţilor de propoziţie, 
nu a propus pînă acum o sistematizare acceptabilă a unităţilor 
sintactice, o clasificare limpede a funcţiunilor cuvîntului în con- 
text, încît rămîn încă în picioare vechile principii de descriere 
gramaticală a structurii propoziției, a părţilor de propoziţie. 
Să le vedem întâi pe cele principale. 
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poziţie ne referim tocmai la această corelaţie. Subiectul este“ 
ci GARII îi ci A afli bai re care se spune ceva, de; 
Tată sdBiectul subliniat în 


Familia Gi ERE sa pa: ce are să facă. CARAGIALE. 

Toți trei învaţă: unul e student la Facultatea de agronomie, 
altul urmează școala în Osea iar al treilea liceul seral. SCÎN- 
TEIA. 

“Leneşul mai mult aleargă, iar seumpul mai mult plăteşte. 

Subiectul poate fi exprimat prin substantiv, pronume, numeral, 
adjectiv, - participiu, infinitiv, supin sau printr-o sintagmă cu 

valoare de substantiv: 


Şehiopii caută cîrjă, nebunii minte, ciungul mădulare. ARGHEZI. 
Cei ce au luat cuvîntul au scos în evidenţă necesitatea de a lucra 
mai mult cu părinții. G. ÎNV. 


A nu iubi nu-i nimic; a nu putea iubi e grozav. EMINESCU. 

In taina farmecelor sale | E-un „nu știu ce“ și „nu ştiu cum“. 
(1d.) 

Este lesne de imaginat ce făra aduce inovaţia lui. 

Pot li subiecte şi titlurile de opere, denumirile unor instituţii: 

Zodia Cancerului ... mi-a luat vreo 15 ani de chibzuinţă. SA- 
DOVEANU. 

Intre timpuri, apărînd Viaţa socială a prietenului Cocea, cu 
mostre din manuscrisele mele — e o viaţă de atunci! — ne-am 
pomenit pe neașteptate cu Ibrăileanu. ARGHEZI. 

Subiectul multiplu este o succesiune, prin all d prin 
coordonare, a mai multor subiecte. 

Dezvoltarea forţelor de producţie înir-un asemenea ritm impetuos, 
amploarea deosebită a producției și accelerarea mazimă a pro- 
gresului tehnico-știinţific impun irecerea la o treaplă mai înaltă 
de organizare a muncii. CONTEMP. i 


Observații 
dad Subiectul iii pu nu influențează ateg rora i: 
în ad ai Jac: ubi ace ; zl iri, vom 
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? 


„Fum se vedea singur, îşi punea o carte deschisă la-ndemină, se 
lungea în pat, închidea ochii și... cugeta. VLAHUȚĂ. 

„2. Cînd predicatul este la pasiv sau la reflexiv pasiv subiectul 
gramatical în nominativ suferă acţiunile, iar autorul ei este redat 
prin complementul de agent, introdus prin prepoziţia de: Refe- 
ratul a fost făcut de colegul meu. N 

; În construcţiile: mi-e dor, mi-e foame, mi-e somn ctc., dor, 
Joame, somn sînt subiecte gramaticale, iar mi — (ți — ete.) sînt 
complemente indirecte. 


X 


Cazul subiectului este nominativul. Subicetul, despre care în- 
trebăm (cine 2 ce 2), este punctul de plecare al acţiunii şi se 
“află în cazul care numește ceva — nominativ: Statul socialist 
nu va întîrzia să puie la îndemîna foștilor robi toate puterile științei. 
SADOVEANU. 

Există însă construcţii în care formal un subiect nu stă la no- 
minativ, dar subiectul în nominativ se subînțelege: Ai casei 
au plecat în concediu. Articolul posesiv al, ai, reprezintă subiectul 
în nominativ (ncexprimat). În construcţiile de tipul: Au mai 
plecat din oameni se subînțelege — unii. Au venit cu toţii (adică: 
toți, cu toţii). Am știut eu dinainte că are să ne iasă de cheltuială. 
CREANGĂ (subînţeles: ceza sau bani). 

Subiectul mai poate fi precedat de prepoziţia la: A venit la 
lume, în care la exprimă ideea de cantitate. 

- Dar sînt şi construcţii în care realmente subiectul nu mai stă 
în nominativ. E vorba de subiectul din unele propoziţii secundare, 
ca: O dau cui vrea s-o ia. Il laud pe care vrea să lucreze (pronumele 
introduce propoziţia subordonată). 

“Trebuie să mai distingem : Æl cu fratele său bine 

o (subiect multiplu) de; Æl cu frarele său a . ine, în care 
pESpozițiă cu introduce un circumstanțial sociativ care nu in- 
iluenţează forma verbului (rămas la singular). 


m ra apare adesea în vorbirea populară, cu 
o vădită intenție de a-l accentua: 


A „veni el Drăguş la căuș. Te căptușește ea Marioara acuș. 
CREANGĂ 


3 — Limba română 
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O plătește el Pătru al dumitale. Că și cunoaște el boierul nos- 
tru ce se numește milă pe lumea asta. CEZAR PETRESCUL. 
„Le-a bate el muma. Las'c-o să pățească el hoţii? 
„Problema a preocupat mult pe lingviști. În ac 


7: n 


Si VAI a. DUDIC L (67 Alt UL IV, "st listic. 
Observaţii. Să se observe subiectele, reluarea lor, accentul sti- 
listic, izolarea din: /mpărat și proletar de Eminescu: 


i-l — el vîrful mîndru al celor ce apasă, 
Salută-n a lui cale pe-apărătorul mult. 

De aţi lipsi din lume, voi, cauza-ntunecoasă . 
De. răsturnări măreţe, mărirea-i radioasă, 
Cezarul, chiar Cezarul de mult ar fi căzut. 


Alte exemple de reluare a subiectului: Epistolă menită a fi 
precuvîntarea cărţii „Manualul: vînătorului“, ea a crescut supt 
minile autorului și într-un volum de observaţii, aluziuni, descrieri, 
ironii și pagini de erudiție, EMINESCU. Ta dă-mi, mă, ăsta micu, 
o treanță. PREDA. 

Frecvente sînt cazi înd subiectul nu e exprimat, 


E 


În asemenea situații, cunoașterea contextului e absolut nece- 
sară; lără el nu putem preciza genul, alteori numărul subiectu- 
lui. În propoziția: L-am descoperit pe Mihail Sadoveanu într-o 
schiță de neașteptat începător (din „Semănătorul“). ARGHEZI, 
(în CONTEMP. 1961, nr. 46, p.1,), predicatul „l-am descope- 
rit“ poate fi persoana I singular sau plural. Contextul ne spune 
că e un plural (este vorba de Arghezi și Cocea). 


1 Citez după R. A. Bugadov, Etiudi po sintaksiku rumînskogo iazika, 
1958, p. 69 l 


2 Radu I. Paul, Subiectul de voință, 1934, p, 4—5. 
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anța TITEI subiect se veie Tnsă in 
din variantele eminesciene: 


Tu cu mintea ta cîlțoasă] Și cu stil greoi bombastic, |Vrei tu 
să mă-nveţi pe mine|Ce-i frumos şi ce e plastic? EMINESCU. 

Cînd lipsa pronumelui ar face textul contuz, e necesară indica- 
rea. pronumelui subiect (voi), lără care sensul este denaturat: 
Căci voi luptind cu sînge, ei pot să fie mari. EMINESCU. 

Observaţie. Stilistic, subiectul pronume personal poate exprima 
puternice antileze: 


Dacă voi nu mă vreți, eu vă vreau și dacă voi nu mă iubiţi, 
cu vă iubesc pre voi. NEGRUZZI. 


Ea, un Pia ce se roagă, el, un demon ce visează: 
Ea, o inimă de aur, el un suflet apostat. EMINESCU. 
Voi credeaţi în scrisul vostru, noi nu credem în nimic. Id. 


Subiectul nedeterminat apare în. propoziţiile care prin predi 
cat exprimă o idee generali sau enunţă un fapt care nu se leagă 
de un subiect anumit; acțiunea nu e raportată precis la. cineva. 
Această situaţie caracterizează- stilul aforistic, stilul administra- 
tiv: Nu știi de unde sare iepurele. Se va executa conform ordinelor. 

Există în limba română numeroase posibilităţi de a exprima un 
subiect nedeterminat, adică ideea de generalitate: a) prin per 
soana a Il-a singular: Cind eşti scuipat și bătut, pus cu anasine 
Ta muncă și cazne, poţi să rabzi pină la sfirsit, să nu ridici bita și 
să nu dai la cap ? STANCU: db) persoana a III-a singular suu 
plural a unui verb activ: Cum te cheamă, măi copile? EMINESCU. 
Aduceau cu mașina cărămizi; © persoana a Ill-a singular retle- 
xi Sp obişnuieşte la noi; d) persoana I plural : Publicăm.. 
relatări noi. 

Observaţii. Ideea de subiect general se mai exprimă prin: 
omul, oamenii, lumea: Nu știe omul de unde ce-i pică. Lumea 
zice că știi totul. 

Un infinitiv sau imperativ pot [i echivalente, ca sens, cu un 
impersonal: Citiţi și Cucul și privighetoarea. ARGIIEZI (=a se 
citi = să se citească). A nu se deschide geamul. 


o | 
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Pronumele relativ compus: cel ce, cei ce, e adesea sinonim cu 
„omul, oamenii“: Cel ce în astă lume a dus numai durerea |] Nimic 
n-ate dincolo, căci morţi sunt: cei muriti. EMINESCU: 

“Lipsa, subiectului se vede în propoziţiile cu verbe impersonale, 
acțiunea lor nu poate fi atribuită unui subiect determinat: Afară 
plouă. S-a înserat de-a binelea. A__nins. 

În vorbirea populară apare un (şi n asemenea cons- 
trucţii, exprimat prin substantive din aceeași rădăcină cu ver- 
bul: Ploaia cînd ploua; neaua ninge. (GRAM. II, 95). 


PREDICATUL 

Element esenţial al comunicării, predicatul e strîns: legat de 
subiect. Predicatul este partea principală a propoziției care né 
spune ceva despre subieci. El indică acţiunea, însușirea, starea 
acestuia, exprimate de obicei prin verbe la modul personal: 

Ea se uită ... Păru-i galben, Faţa ei lucesc în lună;]/ar în ochii 
ei albaștri] Toate basmele s-adună. EMINESCU. 

Sdăniile porniră iar încet. Frigul creştea odată cu lumina. SADO- 
VEANU. td 4 

Avem, în principiu, atîtea propoziţii cîte predicate sînt. Am 
spus: în principiu, pentru că limba literară contemporană foloseşte 
adesea construcții nominale, fără vreu predicat verbal. expri- 
mat direct; el este subînțeles însă din context: Din oameni 
sănătoși și cuviincioși, copii buni. SADOVEANU, Iubiri, dureri, 
amurguri, un vers în scrum de ani. PILLAT. Prin murmurul mări- 
lor plînsetul ţărilor. BLAGA. Fuge el, eu după el (două 
propoziţii). Cît casa nămeţii. STANCU. 

În citatele reproduse se presupune un verb (a fi, a se afla, 
a. exista, a se vedea); există un predicat pe care îl deduceni 
din pasajul întreg, există ideea de predicaţie în context. 


pd 


Predicatul este de două feluri: 
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OM o oo a a H T MMMM 


 PREDICATUL VERBAL 


Cînd dă să pună vraful pe masă, scapă printre dește jos o hiîrtiuţă 
mică, îndoită. S-apleacă — o ridică — o priveşte lung — dă un 
țipăt. CARAGIALE. 


Incuie ușa să nu intre cineva să fure și aşează cheia sub o cără- 


midă. T. POPOVICI. 


PU, M 
rsonale, LI 


jinilivul 


N) di i | V pb: | UALU a H Lun CI L 
Se credea în drept să-l ia la rost, fiindcă înstrăinează acţiuni. 
C. PETRESCU. ~ 


fuga înapo 


n locuţiuni poate lipsi verbul: incălecat pe N 
i. GHICA; sau: Năvală la mere. 


onfi D f ră « i yt 


Ni 


Şi bătrinii, hi-hi, ho-ho, hi-hi...Rîd cu lacrimi. DELAVRANCEA. 
Cri-cri-cri/ Toamnă gri... TOPIRCEANU. 
În locul verbelor: a zbura, a ride, a cînta apar interjecțiile care 
redau acțiunca. 


Ne ; s ž 
vine azi. 


Bineîn 


les că te astept. Fără-ndoială că 


Verbele de modalitate: a vrea, a pulea, a trebui, numite și 
semiauxiliare de mod, şi verbele putînd indica un aspect: 
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DO a A 
începe, a da, a sta, a prinde elc., urmate de verbe de obicei la con- 
junctiv, dar și la infinitiv, la supin sau participiu, formează 
un tot. | | 
Un ţînțar, nervos și foarte | Slab de constituție, | În zadar vrea 
să ia parte | și el la discuţie. TOPÎRCEANU. 
Stă să ploaie. Dă să plece, cînd sosesc eu. Pot să spun că mi-a 
plăcut. 7 “ae | 
A vrea, a putea, a trebui etc, conţin nuanţe modale, dar acţiu- 
nea propriu-zisă este exprimată prin al doilea verb. Logic avem 
o unitate a predicatului în: Imi vine a crede. că toate-s nimică 
(EMINESCU), sinonim cu: Imi vine să cred că...Gramatica Aca- 
demiei însă consideră că în acest din urmă caz avem. două 
predicate, două propoziţii deci (nu toți lingviștii sînt însă” de 
acord cu această teză).] ;, | AA AD 


“di tr-un verb copulativ și unul 
EI d că i Po rai Artă i 


Națir to ă a umanității. IORGA? 
orba e deci o unealtă pentru a exprima o gîndire, un signal 
pe care-l dă unul pentru a trezi în capul celuilalt identic aceeași 


idee și cînd sîntem aspri, nu vorbele, ci adevărul ce voiam a-l spune 
„e aspru. EMINESCU („Timpul“ 21, V. 1882). 


Verbul copulativ obişnuit este a fi, stabilind legătura dintre 
subiect şi numele predicativ care atribuie ceva subiectului ; 


M Tebei acuta. RE EP dac Apa pneligzatarip isa gmp 
u. Trebuie făcută distincţia între valoarea copulativă a lui a 


ji şi cea de predicat verbal, cu sensul de a exista, a se afla, a 
se întîmpla, ca în aceste exemple: A fost odată ca-n poveşti] A 
fost ca niciodată. EMINESCU. În artă nu tot ceea ce a fost în 
trecut este astăzi vechi. CAMIL PETRESCU. 

Uneori predicatul verbal la diateza pasivă poate ti confundat 
cu un predicat nominal: Orizontul nostru era larg și totuși mărginit 
(STANCU), avem un verb copulativ și nume predicative, dar 
în Orizontul era mărginit de munţi — verbul este lu diateza 


; 


pasivă, urmat de un complement de agent. 
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E greu să desenezi fără hîrtie transparentă. ARGHEZI. 
E important să realizăm planul. 
j SN nvingi). 


Alal: 
i Ay A 


olosim 


Verbul copulativ „a ti“ poate lipsi adesea: 

a) Cînd numele predicativ și subiectul apar într-un raport de 
echivalență; în proverbe, în construcţii impersonale, sau în cele 
poetice: 
= Vorbă multă, sărăcia omului. — Ochii felei — iezere curate | De 
cerbi în miez de codru cercetate. BENIUC. 

Greu la deal, greu la vale. 

Lipsa copulei este marcată uneori prin virgulă sau liniuţă 
(echivalentă cu: este, sînt): Ochii tăi, topite stele a dimineţii (EMI- 
NESCU); confuzia cu apoziţia este posibilă în afara contextului. 

Contextul e necesar pentru a identilica numele predicativ: 


Onorarul autorului pentru Șoimii e una sută lei. Povestiri, două 
“sute de lei. SADOVEANU. 


b) Cînd numele predicativ e multiplu, copula de obicei nu 
apare decît o dată: El era vesel, încrezător, gata să se alăture 
inițiativei. 

c) În stilul discontinuu. apar izolări construite fără verbul 
copulativ: Pe atunci era ca un brad...Inalt...Vînjos. Cu toată 
lumina soarelui și a vieţii în ochi. STANCU. 

d) După o enumerare, a fi poate fi înlocuit prin iată (echiva- 
lent cu: aceasta este, acestea sînt): A căuta bogăția expresiei, 
nu a sonorilăţii...„a aduce la lumină cu deosebire operele de seamă 
ale literaturii muzicale, iată datoria interpreților. CONTEMP. 
1964, nr. 27, p.5. 

e) Copula e subînţeleasă adesea în dialoguri: — Tu ești sigur ?- 
Sigur, foarte sigur. 
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Calul se și scutură de trei ori și îndată rămîne cu părul lins- 
prelins şi tînăr ca un tretin. CREANGĂ. | 
Tu ai ajuns silitor. El a fost numit profesor. . | 
~ Astfel de verbe pot avea însă şi sens deplin lexical, fiind verbe 
predicative: Am ajuns la Oradea. Am rămas două zile acolo. 


Numele predicaiiv! este, cum s-a putut vedea din exemplele 
date pînă aici, partea 
rinde notele, « racteristicili ( 
pI în ] ıl rînd prin ve_care califică: 


Stelele par îngheţate, cerul pare de oţel. ALECSANDRI. 
Frecvent apar substantivul, pronumele, numeralul etc. : 
Zic unii dintre confrații mai binevoitori că eu n-am talent. Apoi 


asta-i mîndria mea. Cu talent cine nu știe scrie? Dar ia să te văd 
fără talent, să faci ce-am făcut eu. TOPÎRCEANU. 


Pictura este natură nudă. ARGHEZI. 

Moartea prietenilor este începutul morţii noastre. SADOVEANU. 

Te-aş cere doar pe tine, dar nu mai ești a ta. EMINESCU. 

Cei prezenţi erau 15. 

Acolo era vai de noi. 

tocmai cum subiectul poate fi exprimat prin formele nepre- 

icative ale verbelor (participiu, supin, intinitiv) și num 
„predicativ, care e un echivalent al subiectului, poate li redat 
prin aceleași părţi de vorbire și în acelaşi fel sau chiar prin sin- 
tagme. A convinge este a aduce argumente. SEmofia lui era de 


1 G. Beldescu a consacrat un studiu întins acestui capitol: Contribuţii la 
cunoaşterea numelui predicativ, 1957. 
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bănuit. El a rămas tot așa. O imagine puternică este „„Un cuibar 
rotind de ape peste care luna zace'* din „Călin“. 


Sı 


$ . Părerea lui era o părere justă. 

2. Ca și subiectul, numele predicativ poate apărea formal la 
genitiv: Ei toți sînt ai casei, sau exprimat prin pronume posesiv: 
Cărțile sînt ale mele (în care articolele ai, ale reprezintă substan- 
tive: membri, cărți). 

3. Spre deosebire de subiect, numele predicativ poate fi pre- 
cedat, în construcții eliptice (nu se reia substantivul), de pre- 
poziții diferite: Casa e din lemn. Capra mea nu-i de cele săritoare. 
CREANGĂ. Banii sînt pentru haine. Noi sîntem de la Iaşi. 
"4. Apare Ireeventă şi comparația ca nume predicativ: Ceru-i 
ca oglinda. IOSIF. Inima mea...acuma-i ca un fier rog pe nicovală. 
SADOVEANU. 

5. O propoziţie poate avea rol de nume predicativ: S-a schim- 
bai boierul, nu e cum îl ştii. ALEXANDRESCU. A vorbi de poet 
este ca şi cum ai striga într-o peşteră. ARGHEZI. 

În cazul unei cchiwvalenţe subicct-nume predicativ, identi- 
ficarea fiecărei părţi poate constitui o problemă. Intonaţia ne 
poate ajuta: partea intonată sus este nume predicativ, indiferent 
de poziţia ei jaţă de subiect. (G. Beldescu, lucr. cil., p. 12): 

Coştila e muntele din față. O luptă-i viața. Mare cocoană e lenea. 

Accentul cade pe numele predicativ subliniat. Topica liberă 
în limba română nu ne ajută în asemenea cazuri, în schimb 
intonatia are o tuncție sintactică evidentă. 


AULYV poate ii ULUI pIU, S SUDICUI al 


ci- Ma hal iru s.. CREANG/ (e propoziţii). 
Bietul na noastră pentru dînsul e sinceră Şi pri- 
etenească. ARGHEZI. 

Ci T i | | Le i ra îi a 


Aw 


7. Predicatul stă totdeauna înaintea subiectului în comentariul 
(incident) din dialoguri, sau cînd încheie vorbirea directă: 
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Hotărîit — îmi zisei eu — că acest diavol de Magda nu mă slă- 
beşte nici în lumea aceasta. HOGAȘ. Las'că l-am prins — mormăi 
Briceag. REBREANU. Adresa lui Achim la Bucureşti? întreabă 
- Paraschiv pălind. — Nu stiu, răspunse el, deși știa. PREDA. 


8. În dialoguri sau în descrieri dinamice, predicatul poate fi 
exprimat prin simple substantive, - pat tipi sau adjective, 
copula sau auxiliarul subînțelegîndu-se: 


-~ — Raţă Ion! — Lipsă! Raneti Vasile! — Prezent! Rădoi Marin! 
— Prezent! PREDA. /-ai dat cartea s-o citească? — Zis şi. făcut. 

În formulele de salut lipseşte verbul-predicat: Salut! La reve- 
dere! cte. De asemenea în lozinci: Patriei — mai mult cărbune ! 


9. În cazul predicatului exprimat prin locuţiune verbală se 
poate relua în limbaj familiar, predicatul numai prin verb, 
subînţelegînd. restul: — Bagă bine de, seamă! — Bag! A luat-o 
la fugă? — A luat-o! 


10. Se subînţelege auxiliarul în .coordonări ale predicatului: 
Au jost lăudaţi şi premiaţi peniru succesele lor. 


11. Există contexte discontinui în care: numele predicative 
sînt izolate: Anghel...era un bărbat mărunţel, cam uzat; :bărbuţa 
roșcată începuse a-i cărunţi. Elegant și boieros. Amator de vin 
bun și studii. Mare cunoscător al poezii contemporane europene, 
da gust subțire și Si gta SADOVEANU. 


Problema acordului a preocupat mult pe lingviști și pe scri- 
itori încă de la începutul modernizării limbii române. Heliade 
nota în „Curier de ambe seze“, I, p. 373, în această privinţă, 
un amănunt important: „Rumânii îndeobște, cum și cărțile lor zic: 
oamenii cînta, și bănăţenii în parte, zic: oamenii cîntau, vorbeau; 
și gramalicește zic mai bine: 
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„Poezia aleargă pe toate oir aile oraşelor şi de-a lungul drumuri- 
lor patriei noastre. Arhitecții şi inginerii au devenit poeţi: ci îşi 
construiesc poemele. din piatră, beton și oțel. Cîntă patria în ghier- 
sul ei cel mai dulce. ARGHEZI. 

„Zările de farmec pline strălucese în luminiș. COŞBUC. 

Vorbiţi degeaba... Nu eu am alergat după ea. PREDA. 

Cînd subiectul nu este exprimat “direct, predicatul, prin desi- 
nențele sale verbale, și contextul indică relația cu subiectul; 
ne dăm seama deci ușor despre care persoană și număr e vorba: 
Să nu ziceţi (voi) că nu v-am rugat (eu) și nu v-am tras de 


mînecă. PREDA. E E ONE e Ee AET 


a crește tot ce-n lume este menit să crească. 


mi ii m în e ee maPaY 


| . Dar nopţile-s de-un farmec sfînt. Id. 
Cunoaşterea naturii este întăia condiţie pe care trebuie s-o îndepli- 
nească un scriitor SADOVEANU. Oamenii de aici sint harnici. 
REBREANU. Foamea e cel mai bun bucătar. 


Acordul în persoană 


idarizării vorbitorului ca un grup, cu un plural, 
acordul se poate tace cu pers. I pl.: Fiecare din grupul nostru 
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PI Ea 


gîndim la fel, sau se poate tace corect acordul. la pers. a II-a 
sg., ori la a H-a pl.: Fiecare din acest grup lucrează, — sau: 
lucraţi. bine. 

3. Predicatul unei atributive se poate acorda fie cu subiectul 
regentei, dacă există intenţia de a se raporta la acel subiect, fie 
mai frecvent, cu numele predicativ sau cu atributul apropiat: 
Sînt un om care iubeşte adevărul (Caragiale), dar și: Sînt un 
june... care suferă peste poate. (Id.). i i | 

Acordul diferit al predicatului din atributivă aduce unele pre- 
cizări logice, potrivit intenţei: vorbitorului; una este: Tu cești 
un amic care ajuţi pe toți, şi alta: Tu ești un amic care ajută pe 
toți; aceasta din urmă are un caracter mai impersonal, . mai 
vag.. Prima construcţie e mai precisă, cu un accent atectiv. 

4. Cînd numele predicativ e un pronume personal, acordul în 
persoană se face cu acesta: Autorul sînt eu. Invitaţii veţi Îi voi. 
Chematul eşti tu. i ie 


1. Subiectul multiplu: cere un predicat la plural, dacă subiec- 


tele sînt de egală importanţă, juxtapuse, legate prin coordonare 


t izvoare de viață și energie. 


Habar n-avea cine-s Emines:u,: Alecsandri şi Creangă. (Id.). 
Eu cu alții vom fi de faţă. 

Cînd un subiect iese în suprafață, iar celelalte apar ca asocieri 
(complemente.sociative), pe plan secundar, acordul se tace cu acel 
subiect: Eu, împreună cu fraţii mei, voi putea să-ţi ajut. A venit 
colegul cu prietenii săi. a. 


pita tati cat ral: Alît eu 
roblema. Nici el, nici lu nu vreţi să rămin 
ci și el sîntem obligaţi la punctualitate. 
e la singu n coc onar disjune tivă: 


7]. Ori eu ori el va 
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ij- 
tă 


; cînd nu exis 
ct: 


T CECIL , CLC Gi Ul predad t 1a SIN R 
o determinare atributivă pe lîngă subie 
spre oraș. Ceata se opri în drum. 

cordul se face adesea cu atributul la plural — determinînd 
substantive colective: Majoritatea oamenilor plecau satisfăcuţi. 
PREDA. 

4. Subiectul — nume propriu de orașe, de sate, cu formă de 
plural are astăzi un predicat la singular, dar în textele mai vechi 
apare uneori și verbul la plural: 

Jaşii ... are pe Miron Costin. SADOVEANU. Iașii are o pri- 
vire venețiană. ALECSANDRI. Humuleştii ... nu-i un sat lătu- 
ralnic. CREANGĂ. 

Dar: laşii sînt un tîrg curat. CARAGIALE. Bucureștii noștri 
au o altă înfățișare. IORGA. 

Numele propriu capătă adesea, astăzi, o formă de singular: 

Ploieşliul e un centru industrial. Bucureștiul are peste un 
milion de locuitori. 

lată două acorduri menite a difereţia două realităţi: Oneştii 
bunăoară erau un sat oarecare, oropsit, cu case dărăpănate, cu 
podețe și drumuri distruse. Era greu să întrevezi atunci Oneșştiul 
de astăzi, orașul modern. SCINTEIA, 


rs pei, 


IA 


m 
nici 


1E Construcţia care exprimă reciprocitatea are predicatul la 
plural: Îşi luară ziua bună unul de la altul. ISPIRESCU. 


. Ajutorul lui sînt eolegii.! 


1, Poate e vorba deo inversiune şi atunci adevăratul subiect e ... ceea ce ur- 
mează după verbul copulativ: stele, colegii. 
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2% Subicatele exprimate prin, nume de lucruri. au, în general. 
un plural feminin-ncutru:: Gardul și poarta erau vopsite. Peretele 
și ușile erau vopsite. 

3. Cînd unul dintre subiecte nume de lucruri e un masculin, 
acordul: se face, adesea, cu subiectul. mai apropiat, sau cu un 
plural: Pădurea și. munţii sint acoperiţi. 

Un acord: Munții și pădurea sint acoperile, este neliresc. Mai 
bine să se evite asemenea construcţii prin schimbarea propoziției: 
Munţii sînt acoperiți; la fel și pădurea. 

“Acordul după înţeles urmărește concordanța între. subiect și 
| pro icii pe baze logice. 

1; În cazul unui subiect nume coleciiv, acordul se poate tace 
cu un plural: O parte dintre colegi au plecat mai devreme. 

2. Subiectele: fiecare, nimeni, nici unul, pol atrage un pre- 
dicat la plural (mai ales cînd. există solidarizarea cu un grup) : 
Am sărutat fiecare mîna taichii. CARAGIALE. Nici unul nu 
putem. veni acum. Careva (dintre voi). puteţi aduce cartea. 


Acordul prin atracţie 


1. Vecinătatea unui cuvînt poate determina un anumit acord, 
altul decît cu subiectul. Am văzut mai sus acorduri cu “cuvîntul 
-mai apropiat sau cu numele predicativ: Călăuză le erau stelele. 
. Două sute e o sumă, 

2. Cînd subiectul multiplu e precedat de predicat acesta stă 
uneori la singular: A venit zăpada și gerul. 

3. Sînt cazuri de acord la singular, mai ales cu a fi (= a exista): 
Trecut și viitor e în sufletul meu, ca pădurea înir-un sîmbure de 
ghindă. EMINESCU (probabil poetul a considerat că subiectele 
sînt două fețe ale unei realităţi). Sau: Nedreptul și minciuna a 
lumii duce frîu („Împărat și proletar“).. 

Observaţii. 1. Greşeli de acord se mai găsesc și astăzi 
(mai ales în presă)t: Era rece, sticla aerului limpede ne zgiria 
pielea, dar încălzirea motorului, mirosul de benzină, geamurile 


ia A vedea alte exemple la N. Mihäescu, Limba. Peny 1963, 
p. 4 pou 
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albastre ale Chaussonului ne dădu curînd veselia călătorului ce 
abandonează pentru mai multă vreme treburile. G. LIT. 1961, 
nr. 34, p. 5. Istoriografia română și o mare parte din cea strainä 
a susținut în general și întotdeauna autonomia poporului român pe 
teritoriul patriei sale. IST. ROM. I, 775. Originea latină a lim- 
bii române și înrudirea ei cu celelalte limbi romanice poate fi con- 
statală de orice profan în probleme de lingvistică. 1b. p. 788. 


2. Acordul cu un atribut sau cu o construcţie incidentă nu este 
corect în fraze ca acestea: Uniunea artiștilor plastici, ca și cele- 
lalte uniuni de creaţie, sînt chemate să traducă în practică aceste 
deziderate. CONTEMP., 1961, nr. 46, p. 6. 


ATRIBUTUL 


Atributul este partea secundară de propoziţie care determină 
un substantiv sau un echivalent al acestuia, cu scopul de a-i 
preciza conținutul, de a-l distinge, de a-l caracteriza şi indivi- 
dualiza: 

şi unduios și înflorit | E părul blond şi moale. EMINESCU. 

Sujerinţa noastră scade în măsură ce devine subiect literar. GOGA. 


Clasiticarea atributelor se face în primul rînd după crite- 
riul morfologic: adjectivale, substantivale, pronominale, ver- 
bale și adverbiale. 


ATRIBUTUL ADJECTIVAL 


Atributul adjectival poate fi exprimat prin: adjeclive propriu- 
zise și prin alte părţi de vorbire cu rol de adjective: adjective, 
pronominale, numerale, participii, gerunzii, locuţiuni cu valoare 
adjectivală: 

De la un folclor admirabil, ignorat de o protipendadă de domni- 
șori jals franţuzită, literatura românească atinsese cu poezia lui 
Eminescu un apogeu. ARGHEZI. 


„«. căci moșneagul ce-l priveşti | nu e om de rînd, el este domnul 
Țării Românești. EMINESCU. 


48 z PROPOZIȚIA 


E o ET o 


Concurentul al treilea. 

Forţă desereseîndă. | 

Atributele adjectivale pot fi grupate în jurul numelui (înain- 
tea lui și după el), pot ti precedate de articol adjectival, pot fi 
la diterite grade de comparaţie: 

Cîntă patria în ghiersul ei cel mai dulce. ARGHEZI. 


Înscris în fiece culă a sufletului poporului nostru, numele lui 
Mihail Sadoveanu intră cu ziua de azi, în Olimpul Eternităţii. 
Cel ce iubi, ca nimeni altul, pămîntul și graiul neamului său și 
le-a slăvit în nemuritoarele monumenie, mai durabile ca arama, 
ale multor sale poeme, va trăi, deapururi, în amintirea poporului 
său, întru eternitate. PERPESSICIUS. - 

Numeralele cardinale, ordinale, multiplicative, distributive, 
colective pot ii atribute, cînd. determină un substantiv: trei 
oameni. De la douăzeci în sus, numeralul cardinal apare, din 
punct de vedere formal, ca şi cînd el ar li determinat (treizeci 
de studenţi), în realitate, substantivul e determinatul, iar nume- 
ralul este determinantul. Aceste numerale se deosebesc de cele 
pînă la nouăsprezece inclusiv prin prezenţa prepoziţiei de, între 
numeral și substantivul determinat: zece cărți, dar: douăzeci şi 
cinci de lei. d 

Observaţii. 1. Adjectivul provenind. din gerunziu era 
folosit adesea în trecut ca atribut — epitet. Heliade îl recomandă 
ca fiind poetic: Metalica vibrîndă a clopotelor jale. EMINESCU. 
Coasta rîzîndă. BOLINTINEANU. 
~ Astăzi se mai folosesc: crescînd(ă), descrescînd(ă), suferind(ă), 
sîngerînd(ă), fumegînd(ă). 

9 Un substantiv poate determina alt substantiv, ca un atri- 
but adjectival: Culorile pastel ale fațadelor noilor blocuri. Secţia 
muzică (muzicală); capitolul stil (stilistic); motor diesel. 

3. Atributul adjectival are numeroase sensuri și poate indica: 
felul obiectului, calitatea, dependenţa, posesiunea, pe autorul 
acţiunii, originea, locul, timpul, materialul din care e făcut ceva 
ete. Valorile acestea sînt însă de natură lexicală, nu gramati- 
cală; ele interferează adesea: Diacoriul Abramescu, tînărul meu 
blond institutor, cu sprîncenile verticale, cu părul și barba frizate 
mărunt, mă învăța abecedarul. ARGHEZI. Vers eminescian, Tre- 
pied metalic. Cămin studențesc. Plan agricol. Lot forestier. 
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4. Atributul exprimat prin adjective posesive indică în special 
posesiunea, dependenţa, apartenenţa; poate indica și subiectul 
sau obiectul unei acţiuni: 

In lipsa ta s-au luat hotăriri importante (tu ai lipsit). Eforturile 
noastre l-au convins (noi facem eforturi). De-ar iubi bădița zece, 
De dorul meu tot nu-i trece (POP). 

5. Atributul adjectival are o mare circulaţie în stilul bele 
tristic și în stilul publicistic, ca epitet. El dă însă adesea un 
caracter retoric, de încărcătură artilicială, scrisului literar. De 
aceea scriitorii mari l-au folosit cu măsurăl. 

Atributul adjectival care are un rol important de precizare, 
de calificare, include și o valoare estetică-stilistică, şi dă relict 
stilului: O frunte naltă, pleşuvă, încreţită de ginduri, ochi suri, 
boltiţi adînc în capul cel înţelept și barba lungă, care curgea de 
sub adîncii umeri ai obrazului pină la pieptul întotdeauna cam 
plecat, îi da arătarea unui înțelept din vechime. EMINESCU. 

6. În legătură cu topica acestui atribut trebuie semnalate două 
fapte: a) unele adjective au sensuri diferenţiate, după cum stau 
înaintea sau în urma substantivului: sărman antepus înseamnă 
„biet“, postpus „sărac“ (sărmanul om; o bătrînă sărmană). La 
lel: vechi oraș (istoric); pod vechi; simplu om; om simplu etc. 
b) Există o tendinţă actuală spre antepunerea adjectivului pen- 
tru a sublinia unele calităţi deosebite ale obiectelor, ale faptelor: 

Bătălia pe acest vechi și mereu însîngerat drum al Bucureș- 
„tilor: STANCU. 


"ATRIBUTUL SUBSTANTIVAL 


Atributul substantival este de patru feluri: a) în genitiv; b) în 
dativ; c) cu prepoziţie; d) apoziţie. 

a) Atributul substantival în genitiv este loarte frecvent. 

Director al Şcoalei de aplicaţie a institutorilor, Odobescu vizita 
clasele primare, însoțit de studenți. ARGHEZI. 


“1 Interesante precizări, în această privinţă, au făcut M. Sadoveanu și Tudor 
Arghezi în convorbirile cu autorul acestui curs (a se vedea „Limba română“, 
1955, nr. 5 și „Luceafărul“, 1. XII. 1958), reproduse în Problemele limbii literare 
în concepția scriitorilor români, 1966, p. 218—227. 


A — Limba română 
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Regina nopţii moartă (= luna). EMINESCU. 

Un atribut substantival în genitiv poate avea la rîndul lui alt 
atribut de același fel; avem în acest caz o succesiune de. genitive, 
adesea greoaie: Sintetizarea rezultatelor “cercetării specialiştilor 
în chimie. l Se £ 


Numele de rudenie, care formează o unitate cu adjectivul 
posesiv, primesc desinenţa genitivului sau, popular, rămîn inva- 
riabile și sînt atribute în genitiv. Era în satul bunică-sii. Se vede 
casa frate-său. | Mi Ifi 

Construcția cu prepoziția a și un substantiv în acuzativ, înso- 
țit de un atribut numeral, are valoare de atribut în genitiv: 

Vuirea în granit a sute de echipajuri. EMINESCU. — 

Gîndi adînc asupra egalității a două hipotenuze Id. P.L. 88. 
„Observaţii. |. Acest fel de atribut exprimă în primul 
rînd un raport de apartenenţă, posesiune, dependenţă: Limba 
maternă a .pasiunilor n-are sintază. BLAGA. Lună tu, stăpin-a 
mării, pe a lumii boltă. luneci. EMINESCU. | 

Atributul substantival în genitiv poate exprima și ideea . de 
subiect sau de obiect al. unei acţiuni: Mersul cailor în. ham (caii 
merg). Strînsul recoltei (pe aceasta o strîng). Amintirea întîlnirii 
lor îi era vie amintesc de ceva). Poate:indica autorul, materia, 
elementele constituitive, conţinutul, originea, locul, timpul: 
Opera lui Eminescu. Ascuţișul stîncilor. Grupul excursioniștilor 
a ajuns la Poiana narciselor. Lemnul pădurilor se. preface la Blaj 
în mobilă. Lunile primăverii. Turnurile orașului strălucesc ín 
soare. Oraș al Țării Oașului. | i a 

Iată într-o poezie populară cum apar diferitele valori ale atri- 
bitul up genii sugi + ea > alui uzina “ab = 

„De frica zapciului, | Și de groaza banului | Uitai drumul satului | 
Și coarnele plugului; | Luai drumul cringului | Și poleca'codrului | 
Și flinta haiducului. iaie i 

2. Atributul în genitiv exprimă, prin reluarea cuvîntului de- 
terminat la plural, ideea de superlativ: Deșteptul deștepţilor ; 
baza bazelor; culmea culmilor. | 

3- În construcțiile: cenușiul zărilor, urgia războiului, avem un 
genitiv al termenului calificat, întrucât atributul e de fapt deter- 
minantul: zările cenușii, războiul, o urgie. 
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4,. Echivalenţa dintre atribute diferite apare în variantele po- 
sibile ale exprimării aceluiași conţinut: Câinele ciobanului, cîinele 
ciobănesc; inițiativa muncitorilor, inițiativa muncitorească; versul! 
lui Eminescu, vers eminescian; limba românilor, limba română. 


x 


b) Atributul substantival în dativ era în limba veche destul de 
frecvent: Logăfăt Țării de Jos; vornic Birladului, fecior lui Gavri- 
lità Vornicul. | 

Scriitorii îl folosesc astăzi mai des în poezie, cu valoare arhai- 
zantă: ig 

Preot deşteptării noastre, semnelor vremii profet. EMINESCU. 

Şi somnul vameș vieții, nu vrea să mi ieie vamă. Id. 

În variantele Luceafărului găsim numeroase exemple de atribut 
în dativ: și se vor naște mii sărmani |. Copii nimicniciei (0. 111.388) 
„du nu sînt loate-noelitori | Fiinţei ce nu moare? (405). Sau, la 
Bălcescu: Vom putea începe o mișcare română. De nu altceva mücar 
o răzbunare ciocoilor. (Scrisori). 

“Cuvîntul regent e nearticulat; îndată ce primește articolul 
enclitic, atributul în dativ devine genitival (logolătul Țării de jos; 
vameșul vieții). | 

Astăzi apare frecvent un astfel de atribut pe lîngă substantivele 
de origine verbală, care exprimă (ca verbul respectiv) o atribuire, 
o acţiune în interesul cuiva: acordare de sprijin solicitanţilor ; 
atribuire de recompense truntaşilor. 


x 


c) Atributul substantival prepozițional e o categorie frecventă 
și complexă, comparabilă cu atributul adjectival şi cu cel genitival. 

Nu sînt filolog, dar îmi place să cetesc cărțile de filologie. SA- 
DOVEANU, | 

O nobilă solie. de poezie o trimite peste .mormînt, O. Goga prin 
culegerea „Din larg“. IORGA. 

Pot ji lolosite, pentru a introduce acest atribut numeroase alte 
prepoziţii, legînd atributul de un substantiv: din, cu, peste, fără, 
în, la, sub ctc.: 

Mă numesc unul din oamenii în viaţă care l-am văzut pe Emi- 
nescu în carne și oase. Eram copil de şapte ani. L-am zărit pe 
Calea Victoriei. ARGHEZI. i 
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“Spui. șoapte fără de-nţeles. COȘBUC. 

Sînt folosite cu valoare de prepoziţie și adverbele de comparaţie, 
ca și cât: Om ca pîinea caldă. Arde-n candel-o lumină cît un sîm- 
bure de mac. EMINESCU. 

Putem folosi paralel, cu același sens, trei feluri de atribute: 
cojoc de cioban, cojocul ciobanului, cojoc ciobănese;, liman liniștit, 
liman al liniștii, liman de linişte. (la Sadoveanu). 

Observaţii. 1. Atributele propoziţionale sînt adesea in- 

troduse prin prepoziţia de. Faptul este explicabil istoricește, 
deoarece „în latina tîrzie această prepoziţie a'devenit morfemul 
genitivului“. (Z. Iordan, L.R.C., p. 607), situație existentă 
astăzi în limbile romanice de apus. (Bogăția de valori ale atribu- 
tului introdus prin de se poate vedea în D.L. vol. H, aproape trei 
coloane din dicționar). 
„2, Acest atribut poate exprima, ca și cel genitival: natura, 
felul obiectului determinat, materia, conţinutul, autorul, depen- 
denţa, îiliaţia, originea, locul, timpul, relația, destinaţia: Ansam- 
blu de cîntece și dansuri. Inel de aur. Un pahar de apă. Fiu de 
“muncitor. Vin “a Cotnari. Cămin de studenţi. Vălenii de Munte. 
Seară de iarnă. Tovarăș de drum. 

„EI exprimă şi subiectul (lucrare de maestru) sau obiectul (strîn- 
gere de mînă), termenul numărat (douăzeci de studenţi). 

În construcţii ca: Un giuvaier de fată;un ghiocel de copil; un 
munte de om, atributul logic este cuvîntul care trebuie caracteri- 
zat, substantivul regent exprimînd în fond o comparaţie: o fată - 
ca un giuvaier; un copil ca un ghiocel, om cît muntele. 

Prepoziţia de se poate asocia cu alte prepoziţii: Cabana de pe 
munte. Satul de din vale. Cuib de sub streașină. Scrisoare de la 
voi. Plecarea de cu seară etc. 

3. Substantivele de origine verbală primesc un atribut cores- 
punzător complementului pe care-l poate avea verbul respectiv: 
Teamă de dușmani (a se teme de ...). Pojflire la masă (a 


pofti la ...). 
APOZIȚIA 


Apoziția este un atribut substantival de tip special: în princi- 
piu, ea lămurește alt substantiv și el cai ta o echivalență (de 
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sens) cu acesta, liind logic independentă, egală cu determinatul, 
fapt marcat și prin torma ei, de obicei la nominativ. Cercetătorii 
sînt de acord că în cazul apoziţiei nu e vorba de o subordonaret, ci 
de o echivalență între termeni, ceea ce însă contrazice deliniția 
fundamentală a atributului, parte de propoziţie dependentă. 

Funcţia ei este de a preciza, a explica, a relua, sub altă lormu, 
determinatul; ea atribuie acestuia o notă, o caracteristică, un 
înțeles mai precis. Apoziţia e simplă (un cuvint) sau dezvol- 
tată: | 

Veverița, coadă lungă, | Sare ca o flacără. BLAGA. 

La gura sobei, gîndul, tovarăş călător. PILLAT. | 

Hyperion, izvor de vremi, Semănător de spațiu. LMINESCU. 

Esenţialul sînt oamenii, minunaţii noșiri contemporani, eroii 
și cititorii operelor noastre. CONTEMP. 

Herăstrăul, oraş proaspăt de oglinzi pe apă. ARGHEZI. 

Într-o clipă s-a ivit | Un măgar — miniatură. TOPIRCEANU. 

Apoziţia poate li introdusă și printr-un adverb (mai ales în 
limba veche şi populară): Æra un boier, anume Necula Milescu 
Spătarul de la Vaslui de moșia lui. NECULCE. Tatăl lui, adică 
unchiul nostru. 

Frecvente sînt apoziţiile cu rol poetic, în stilul scriitorilor: 

Preot rămas din a vechimii zile, / San Marc sinistru miezul 
nopţii bate. EMINESCU. | 

Liră de argint, Sihleanu, Donici, cuib de-nţelepeiune. Id. 

S-a ivit pe culme toamna, | Zîna melopeelor, / Spaima florilor 
şi doamna / Curcubitaecelor. 'TOPIRCEANU. 


Apoziţia poate determina un substantiv sau un echivalent ai 
acestuia, adică un pronume, un numeral sau o construcție (sin- 
tagmă, locuţiune) cu valoare de substantiv: 

Cinematografia — puternic instrument de înrîurire asupra 
omului — trebuie să aibă un fel precis. CONTEMP., 1961, nr. 28, 


pl. 


1 H. Tiktin, Gramatica română, 1895, 63: „fără a atîrna de la dînsul“ 
(determinat); totuşi dă exemple ca: orașul Bucureștilor; Cetatea Neamțului şi 
chiar un odor de bărbat (411, 414). N. Dră ga n, Elemente, p. 58—59, consideră 
apoziţie orice substantiv în nominativ, care determină alt substantiv, chiar în 
metafore: calul graur, coada sfredel. 
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Luna ... Ea, copila cea de aur, visul negurii cterne. EMINESCU. 

Cel ce vorbea, un tînăr muncitor, se opri. 

Cei doi termeni se pot uneori acoperi pertect, căci ei reprezintă 
în fond aceeași noţiune (sinonimie a termenilor), se pot cuprinde 
unul în altul — o trecere de la general la particular sau invers — 
se pot defini prin termeni schimbaţi sau prin precizări de detaliu: 

„Religia, o frază de dînșii inventată. EMINESCU. | 
- E timpul, slugă veche și robul celui rău, | Tu, omule şi frate, 

să-ţi fii stăpînul täu. ARGHEZI. Dl 

Badea meu, tînăr băiat / Nici mustata nu i-a dat |; Badea meu, 
tînăr copil, / Roșu ca un trandafir. POP. 

Prietenul care nu mai este, Gala Galaction. ARGHEZI. 


Un tren din partea: opusă, accelerat sau expres, ne masca pero- 


nul. TOPÎRCEANU. j 

Observaţii. 1. Sînt cazuri cînd, dacă lipsește apoziţia, 
contextul rămîne vag; atunci apoziţia prezintă un aspect clar de 
dependenţă față de cuvîntul determinat: Să recapitulăm numele 
arendașilor și al proprietarilor nestatornici, boiernaşi mărunți, care 
mîni n-au să mai fie SADOVEANU. 

2, Apropierea apoziţiei de numele predicativ se datorește felu- 
lui lor de a califica, explica, preciza un substantiv. Copula este 
- o legătură între subiect și numele predicativ; lăsînd-o la o parte, 
obținem o apoziţie sau o propoziţie nominală: 

Cînd Eminescu elogiază pe un bătrîn, vede în el neapărat un 
păstritor al. limbii. Eliade Rădulescu? Cel mai pulernie verb 
românesc într-o epocă decăzută. CALINESCU. . 

Herestrăul, oraş proaspăt de oglinzi pe ape, continuarea ele- 
gantă a cartierului Filipescu şi a Bordeiului, două localităţi ce 
litoral. ARGHEZI. | | 

3. Uneie apoziţii pot rezulta din elipsa prepoziţiei cu: Codrule, 
frunză rotundă; Badea, inimă de piatră; Mumulean, glas de 
durere. EMINESCU. | 

4. Un alt fel de apoziţii „imitate după limbi străine“ (GRAM., 
II, 129), dar destul de răspîndite mai ales în stilul publicistic, 
exprimă o echivalență între două nume sau două construcţii care 
desemnează același lucru, amănuntele concrete cuprind adesea 
caliticări succinte: O mică orchestră cubană, bluze azurii cu mîne- 
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cile bufante, pantaloni negri, strîmţi, feţe rîzătoare şi obosite — 
ne cîntă un son (cîntec). T. POPOVICI. Publicului de staluri 
principale și loji, 8 camere mari, baie, tout-ă-l'6goât şi electrici- 
tate, îi face sincer rău evocaţia latrinelor în jurul cărora a trăit. 
ARGHEZI. 


5. Apoziţiile explicative sînt puse uneori în paranteze (în loc 
de a folosi virgula sau pauza, care obișnuit izolează apoziţia) 
Tobăgiţele trebuie să dea trenţe (zdrenţe, cîrpe, rîze, petece) pentru 
morile de papiru. BARIȚIU. Rîurile regiunii (Jiul, Oltul, Arge- 
şul) curg spre sud. A 

6. În limbajul familiar se folosesc apoziţii cu rol afectiv, ex- 
primâînd ideea de superlativ, apropiate ca lormă și sens de numele 
predicativ: Am văzut un film — o minune. 


7. Ca orice substantiv, pot fi urmate de determinări apozitive 
și un verb sau un adverb: Muncea, adică studia temeinic. Acum, 
seara la 7, îl aștept acasă. 


x 


Atributul substantival exprimat prin numeral apare mai rar 
(căci numeralul determinînd un substantiv are valvarea de atri- 
but adjectival). Numeralul care ţine locul unui substantiv este 
atribut în peniliv sau prepoziţional: Părerile amîndourora erau 
juste. Lungime de un sfert; sau apoziţie: Parte din aceia, cei trei, 
a plecat. 


ATRIBUTUL PRONOMINAL 


Atributul pronominal este, în multe privinţe, asemănător cu 
cel substantival; pronumele ţine doar locul unui substantiv. 
Poate li: a) în genitiv, b) în dativ, c) prepoziţional și d) apoziţic: 

a) Operele acestora nu sînt numai niște începuturi literare. 
CARAGIALE, Părerea lor era necesară. Intervențiile unora sint 
utile. : 

b) În dativ, frecvent, atributul pronominal e exprimat prin 
lorma neaceentuată a pronumelui personal și reflexiv: Prâbuși- 
rea-i va fi inevitabilă. GOGA. Căci scris a fost ca viața ta | De 
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doru-i să nu-ncapă. EMINESCU. Nădejdea-mi e la tine. Punîn- 
du-şi mintea cu el, s-a apucat de spori. . 

El se atașază adesea și pe'lîngă verb şi poate fi interpretat, 
în acest caz, drept complement indirect. Referirea la substan- 
tive este însă mai frecventă (chiar dacă pronumele este legat 
direct, de un verb): Arată-ţi puterea acum. 

Atributul pronominal în dativ indică mai ales o posesiune, 
o dependență și apare lrecvent mai ales în poezie: Cu aspra-ţi 
nepăsăre | Tu sujleiu-mi aduci | Pe cele patru braţe — | Niinse-a 
"sfintei cruci. EMINESCU. Copilele ţi s-au culcat. COSBUC. 

c) Atributul pronominal prepoziţional este introdus prin: de, 
despre, din, către, spre, ca etc. (ca şi cel substantival): Părerea 
mea despre dînșii e excelentă. Lauda de sine nu miroase bine. Unii 
dintre voi cunoșteau planul. | | 

Întîlnim trecvent partitivul introdus prin: dintre, de, din: 
Mulţi dintre ei; nici unul din noi. | | 

4. Pronumele apoziţie este mai rar: A intervenit un factor nou, 
ceva, ca să ne ajute. 

Observaţie. Cu sens de superlativ apare ca aceea (mai des 
în Moldova, la Creangă și la alți povestitori): Mi-a tras o săpu-- 
neală ca aceea. D.L. 


ATRIBUTUL ADVERBIAL 


Atributul adverbial apare singur sau — mai des — precedat 
de prepoziţii: Copilul din dreapta și cel de aici ascultă cu atenție. 
Mersul nostru înainte. Munca împreună e plăcută. 

„Adverbele așa, asemenea, aievea, anevoie, alene apar adesea ca 
atribut (de aceea unii le consideră atribute adjectivale — adjec- 
tive invariabile): 

De-aşa vremi se-nvredniciră cronicarii și rapsozii. EMINESCU 

Intr-o asemenea rătăcire ... găsești în faţa ta Dunărea. GOGA. 

Mersul alene. Lucru aievea. 

O astfel de idee. (Astfel se leagă prin prepoziţia de.) 

Locuţiunile adverbiale pot fi de asemenea atribute: Intrarea 
rînd pe rînd; răspuns pe nepregătite; cădere de-a berbeleacul. 
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ATRIBUTUL VERBAL 


Atributul verbal poate fi exprimat printr-un infinitiv, supin, 
gerunziu: 

Este o sarcină de cinsle a scriitorilor de a înfățișa în imagini 
vii, emoționante, realitatea noastră în continuă dezvoltare. G.LIT., 
1961, nr. 42, p. 2. 

Vremea trecînd peste operele lor nu le va putea aduce nici o 
stricăciune. CARAGIALE. 

Carte de citit.. 

Observaţii. 1. GRAM. II. 136 nu vorbește de un atri- 
but verbal exprimat prin participiu, deşi acest mod rămîne verb 
cînd e urmat de o complinire. În schimb, despre atributul adjec- 
tival se spune (p. 115) că poate îi exprimat prin participiu acor- 
dat, cu valoare de adjectiv. Logic ar îi ca atunci cînd participiul 
are valoare verbală să tie considerat atribut verbal: Casele, în sate 
curate, acoperite cu dranițe. SADOVEANU. Limba literară bazată 
pe limba poporului a rămas biruitoare. 

„Să se compare: Om antrenat (atribut adjectival) cu: Sportiv 
antrenat de un maestru (verbal) 

2, Există atribute.— termeni livrești: Aminare sine die a 
discutării proiectului. Observaţii ad rem. Execuţie pecabilissimă 
(CARAGIALE, O. III, 92). Opinie pro şi contra. 


x 


Atributele se mai clasilică (după GRAM. II, 138—143) în: a) 
izolate și neizolate; b) descriptive și circumstanţiale; c) de identifi- 
care și de calificare. 

Atributele izolate prin virgulă subliniază valoarea determinan- 
tului în context, mai ales pe lîngă nume proprii sau cînd sînt în 
serie: EI, obosit, n-a mai continuat cositul. 

Adesea atributul, cînd e urmat de alte cuvinte, este izolat; 
apoziţia și participiile sînt mai des izolate. Intervine aici intenţia 
celui care se exprimă. 

Atributul care determină numai un substantiv este numit 
descriptiv: cînd lămureşte şi verbul, are o valoare complexă, este 
numit circumstanţial: Ea-l asculta pe copila, | Uimită şi distrasă. 


EMINESCU. 
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Atributele neizolate pot identifica sau califica un cuvînt regent, 
Atributele care individualizează obiectul (indicat prin sub- 
stantivul. articulat) sînt de: identificare: Poezia lui Eminescu. 
Atributele care indică însușiri comuneși altor lucruri sînt de cali- 
licare: Efort mare. Succes rapid. i 

Numeralul ordinal, adjectivele pronominale, apoziţia identi- 
fică, în general, obiectul. h. 


1 


„ACORDUL ATRIBUTELOR Pa! 


> Atributul adjectival se acordă în gen, număr şi caz cu termenul 
determinat. | 


Calul ei cel alb ca neaua. EMINESCU. | 

România de azi, în. plenitudinea drepturilor ei consfinţite, își 
trăieşte prima perioadă istorică. GOGA. pi ai 

Acordul în caz pune probleme, cînd determinatul se află la 
feminin genitiv-dativ: Descrierea unei stări de limbă actuale, spre 
deosebire de: stări de limbă actuală. 

Nu în toate cazurile se face acordul cu regentul în genitiv- 
dativ. Atributul poate rămîne în nominativ, în special partici- 
piul, avînd o relativă independenţă, ca echivalent al unei pro- 
poziţii subordonate: Privea melancolic paginile cărții, citită pe 
nerăsujflaie. | Ry 4 S A 

Cu ajutorul acordului se pot preciza importante raporturi 
logice şi sintactice, legînd atributul de substantivul dorit, atunci 
cînd mai multe substantive pot li regente. Un sens are propoziţia: 
Partea I-a comunicării discutate ieri (în care ne referim la co- 
municarea discutată), altul dacă folosim atributul discutată (rapor- 
tată la partea I:a fost discutată). Între substantiv și atribut pot 
interveni altecuvinte; cu cît separarea e mai mare cu atit și atrac- 
ţia legătura cazurilor sînt: mai slabe. Atributul stă atunci în 
nominativ: Amploarea argumeniării, și acum atit de originală, 
ne-a cucerit (argumentarea originală). 

Acordul în gen constituie o problemă numai dacă e vorba de 
mai multe cuvinte de gen diferit, determinate de un singur atri- 
but. Se aplică aceleiași legi ca în cazul numelui predicativ: 
Băieţii și fetele chemaţi la sesiune. Poarta și peretele vopsite în 
maro. Poarta și pereții vopsiți în maro. 
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Putem evita pereții și poarta vopsite prin schimbarea ordinii 
cuvintelor. Atracția joacă același rol ca la numele predicativ. 

Acordul în număr. Un cuvînt regent la plural poate avea două 
sau mai multe atribute adjectivale la singular, indicînd o serie, 
un ansamblu de unităţi: Limbile rusă, franceză și latină. 

Formele atributului adjectival pot oglindi anumite raporturi 
logice intenţionate: Vocea lui Caruso avea un timbru și o intensi- 
tate excepţionale. Ultimul cuvînt indică o dublă referință: la 
timbru şi la intensitate, pe cînd în: Competenţă și muncă deose- 
bită dovedea în lucrările făcute recent, se relevă munca, subliniind-o 
prin deosebită. 

Acordul articolului posesiv se lace în luneţie de cuvîntul deter- 
minat: A sosit totuși timpul unei analize competente a literaturii 
pentru copii, al selectării unor opere și al unor autentici creatori. 
G. LIT. Inveliș de protecţie al unui spaţiu (sau: Inveliș de protecție 
a uni spațiu). Dilerenţa de acord indică schimbarea sensului 
sintagmei. Scriitorii secolului trecut nu l-au aplicat totdeauna 
acest acord; în special moldovenii și ardelenii preferau, ca în 
limba populară de astăzi din acele regiuni, un articol invariabil. 
La Eminescu apare așa, chiar acolo unde nu o impunea metrica: 
Ca taina ce ascunde a tale frumuseți. Dar, iată acordul: Cerul 
stelele-și arată | Solii dulci ai lungii linişti. Id. 

Într-o succesiune de substantive, genitivul poate fi precedat 
de un articol nepotrivit, cu un acord greșit (cu un regent de care 
nu se leagă de tapt): Ideile marii revoluții franceze și a celor mai 
înaintați oameni (evident, nu e vorba de Revoluţia celor mai înain- 
taţi). INF. BUC. 

Uneori, chiar dacă e aplicată bine regula, există îndoială cu 
privire la acord. Legile de dezvoltare a limbii; dar și: „legile de 
dezvoltare ale limbii“, ambele acorduri sînt lirești, depinde la ce 
vrem să ne referim: la dezvoltarea limbii sau la legile ei. 

Ca şi acordul atributului adjectival, acordul articolului pose- 
siv ne dă indicaţii mai precise asupra relaţiilor logice din context. 


COMPLEMENTUL 


Complementul este partea secundară de propoziţie care determină 
un verb, un adjectiv, un adverb, o interjecţie cu rol de predicat: 
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Românii adaugă verbelor pronumele ca să dea un anumit în- 
teles, să sublinieze. SADOVEANU. 

Ai spart o oglindă; chipul din țărină nu-l culegi. PILLAT. 

Există mai multe categorii de complemente, după cum ele 
arată asupra cui se exercită lucrarea exprimată de verb (comple- 
mentul direct) pe cine îl privește sau'cui i se atribuie ca (comple- 
mentul indirect), de cine e tăcută o acţiune pasivă sau cu cine 
la un loc (de agent și sociativ), în ce circumstanţe are ea loc (de 
loc, timp, de cauză, de scop, de mod), acestea din urmă sînt nu- 
mite global complemente circumstanţiale. Adesea, o singură pro- 
poziţie sau o irază conţin mai multe feluri de complemente: 

“Scurt, mohorul a foșnit ...] Și spre neagra arătură,/ Intr-o clipă 


s-a ivit un măgar. TOPÎRCEANU. | 

Valurile rîd şi mînă întunecoase lumea lor albastră, pînă cînd 
deodată rîul împiedecat de stînci şi munţi s-adună 'între codri, 
ca marea oglindă a mărei, şi se limpezește sub nori, de poți număra 
în fundu-i toate argintăriile lui. EMINESCU. | 
Mediul în care își petrece copilăria și începutul adolescenței 
Dostoievski seamănă sensibil cu acela în care va trăi, la Rouen, 
Flaubert. CĂLINESCU. | 

Eminescu ne-a învăţat să îmbinăm armonios cuvintele. SADO- 
VEANU. e i | | 

“Complementele se delinese prin conținutul lor, spre deosebire 
de atribute, definite după părţile de vorbire prin care sînt expri- 
mate. Complementele se pot exprima prin: 

a) substantive de orice fel: Ziua e pentru negustori, noaptea 
pentru poeţi. GOGA. In săltare acolo mai avea nişte chei. SA- 
DOVEANU ; | 

b) prin pronume sau numeral: Ce focul, bade, te ține | De nu - 
vii seara la mine? POP. Dete o săgeată, dete două și nu-l nimeri. 
ISPIRESCU. Vite-l pe Jon; îi spun ceva; 

c) prin adjective, adverbe: Din indiferent a devenit interesat. 
Lucrează admirabil. Zilnic cîte-un spic adună | Şi-n curînd tu ai 
un snop. COȘBUC. 

Adesea substantivul, pronumele, numeralul, adjectivul sînt 
precedate de prepoziţii: Puteţi sta chiar la mine, dacă vi-i cu voie. 
HOGAŞ. Nu i-a reținut decît pe aleşi. S-a întîlnit atunci cu trei 
din Cinci. ii SR 
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Modurile nepersonale ale verbului (infinitivul, participiul, 
gerunziul, supinul) apar adesea cu valoare de complemente: 
Aud chemîndu-mă. NEGRUZZI. 
" Singure femeile au știut să-l contemple pe Eminescu, timide, cu 
instinctul lor pentru ceea ce ghicesc a fi forţă și stăpînire. ARGHEZI 
Pe cei veniţi după el nu i-a numărat. Mi-am luat de citit. Do- 
rește a-ți vorbi. | 
“Unele sintagme și construcţii pot apărea cu valoare de comple- 
ment: Nu spuneţi am sete, foame, frică, în loc de mi-e sete, mi-e 
foame, mi-e frică. SADOVEANU. Am citit „Un om între oameni“. 
Interjecţiile pot li complemente de mod: Şi merge lipa-lipa, 
bătrînește. 


x 


Prima categorie mare a complementelor, o lormează acelea care 
sînt strîns legate de elementul regent, în tuncţie de care sînt cla- 
silicate în: complement direct, indirect și de agent. 


1. COMPLEMENTUL DIRECT 


Partea secundară de propoziţie care determină un verb tranzi- 
tiv activ sau o înterjecţie-predicat, indicînd obiectul asupra că- 
ruia trece nemijlocit acţiunea regentului, sau indicînd rezultatul 
unei acţiuni, se numeşte complement direct: 

Voi aţi cutezat a vă împotrivi mie și a-mi omori atiția viteji? 
NEGRUZZI. 

Văd poeţi ce au scris o limbă ca un fagure de miere. EMINESCU. 

Fă să aibă clipa scop. COŞBUC. 

El avu timp să cerceteze chipurile celor doi. Nu descoperi însă 
nimic. PREDA. 

Pot avea complement direct și modurile nepredicative ale 
verbului: infinitivul, supinul, gerunziul: 

A număra petalele unui trandafir e o botanică de gimnaziu, nu 
o pictură. ARGHEZI. 

Au terminat de scris lecţiile. Inainte de a vedea o ecranizare, 
prefer să citesc cartea. G. LIT. 

Complementul direct este exprimat prin: substantiv, pronume, 
numeral, prin intinitiv, supin, gerunziu: Ca Flaubert, prințul 
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chinuiților, Caragiale caută ore-ntregi, zile-ntregi, . cuvîntul cel 


„bun, elasticitatea insinuantă sau asprimea sau ritmul unei fraze. 

ARGHEZI. A | 

Franţuzul ia paie de orez care nu-l ţin nimica, și-ţi împletește 
din ele o pălărie, pe care nevastă d-tale dă trei sau patru napoleoni. 
EMINESCU. 

Unele verbe cer un dublu complement direct; aşa sînt: a alege, 
a examina, a face, a numi, a considera, a anunța, a propune: 

Ei consideră o sarcină de cinste livrarea la timp! a cantităților 
contractate. SCÎNTEIA. | j 

L-au numit şef. 

Il învață meseria de slrungar. 

Face calul armăsar. POP. | 

Observaţie. În stilul poetic, unele verbe. intranzitive pot 
căpăta un complement direct: Avea un „știi“ inimitabil și intrans- 
criptibil, — cu care copilărea întreaga frază și toate înțelesurile 
grave. ARGHEZI. Mă sîngeră fraza. Id. 


X 


Complementul direct se construieşte de obicei lără prepoziţie, 
cînd e exprimat prin nume de lucruri, cum se vede din exemplele 
date pînă aici (a produce bunuri, a scrie o carte, q indica drumul). 
Se întrebuinţează însă prepoziţia pe înaintea substantivelor nume 
de persoane sau a substitutelor acestor substantive (numerale, 
pronume, cu excepția lui ce): 

Strigă pe tata la poartă. CREANGĂ. At 
Făcea semnul prin care lămurea pe toţi de ce vrea să spuie. SADO- 
VEANU. | | | | 
Joace unul și pe patru, Totuși tu ghici-vei chipul: EMINESCU. 
Intre războaie nu l-am mai văzut pe Ibrăileanu. ARGHEZI. 
Cinta vioara lui Oisirah pe Beethoven și Brahms, pe Prokofiev 
și Tartini. Id. | | suflă - 
Acum să vedem care pe care: ori el pe draci, ori dracii pe dînsul. 


CREANGĂ. | ŢI | 

Observaţii. 1. Complementul nume de persoane articulat 
(la plural mai frecvent) apare și tără prepoziţia pe: Trebuie să-ți 
intorci“ către Eminescu cititorii. ARGHEZI. Invăţaţi pruncii 
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LE l pace. IGRAM. HI, 455. Aşteptăm noii studenți. 
R. 4 

2. În cazul utilizării pe lîngă verb a pronumelui în dativ 
. prepoziţia pe nu mai e necesară: Ne revedem copiii. Cititorii îşi 
așteptau poeţii. 

3. Cînd numele de animale și de lucruri apar asimilate cu nu- 
mele de persoane, mai ales la scriitorii mai vechi, ele sînt prece- 
date de prepoziţie pe: Cui pe cui se scoate. Dă-mi pe roibul drăgu- 
let. ALECSANDRI. Ei au ucis pe Mircea, pe fala Sibiului. 
ODOBESCU. Cruţă pre biata ţară NEGRUZZI. Am lăsat pe 
guvernul maghiar în pace. BĂLCESCU. Revoluţia produsă de 
romantism în criteriile de apreciere n-are echivalent decit pe aceea 
produsă. de creștinism. RALEA. 

4. Deoarece topica literară a limbii române este liberă, prepo- 
ziţia pe poate distinge complementul de subiect: Cîinele alungă 
lupul: sau mai clar: Cîinele alungă pe lup. i 

5. După ca, în comparații, e necesară prepoziţia pe: Wu mă 
lăsa ici străină | Ca pe-o floare-ntr-o grădină. POP. 

6. Adjectivele și construcţiile prepoziţionale precedate de cel, 
cea, cei, cele, primesc pe: Laudă pe cei silitori și pe cei cu iniția- 
tivă. J-a ales pe cei de bună credinţă. 

7. Complementul direct poate fi precedat de prepoziţia la 
indicând un număr nehotărît : Minîncă fata la plăcinte. CREANGĂ. 
Culegea la flori domnești. POP. Croiește la minciuni. NEGRUZZI. 
Spunea la palavre. A siliti 

Situaţia e similară cu un subiect precedat de prepoziţia la, 
despre care a fost vorba (Vin la oameni). La are aici rolul de nume- 
ral nehotărît (mulţi, multe). E posibil ca la început să fi apărut 
cu un complement de loc (Treieră la grîu; sapă la șanțuri), de 
unde s-a putut extinde. : pi 

8. Prepoziţia, din înaintea complementului direct indică un 
partitiv (în realitate un atribut pe lîngă un complement subîn- 
teles): J-ai`dat și lui din mere. 


x 


Complementul intern este exprimat prin cuvinte din rădăcina 
verbului regent. Se întîlnește adesea în limbajul popular: 


Porunci poruncea. R 
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Planuri plănuiesc, 

Și-a trăit traiul, și-a mîncat mălaiul. 
Vom visa un vis terice. EMINESCU. 
Aţi luptat luptă deșartă. Id. i 


Reluarea complemeniului direct.. Cînd complementul direct pre- 
cedă verbul, fiind exprimat prin: substantiv articulat enclitic, 
nume de persoană articulat proclitic sau nearticulat, construit, cu 
prepoziția pe, prin unele nume proprii sau prin pronume, se 
reia. sub forma pronumelui personal neaccentuat la acuzativ: 


Pe neamţul tău îl împușcară ai lui. SADOVEANU. 
Banii pentru pîine îi avea în pungă. CREANGA. | 
Danţul, muzica, pădurea | Pe acestea le-ndrăgii. EMINESCU. 
Ai luat cărțile? Le-am luat pe acestea; pe celelalte ți le las ție. 
Cînd complementul este aşezat după verb, el e anticipat dacă 
e exprimat prin pronume personal, posesiv, retlexiv, demonstra- 
tiv, prin substantiv propriu nume de persoane: Am văzut-o pe 
Ancuţa înfricoșată. SADOVEANU. Il văd pe acela de aseară. 


= Substantivul-complement determinat, avînd o formă articulată 
enclitic, este reluat prin pronume : Pe oamenii aceia i-am mai 
văzul, față de: Oameni am mai văzut. 


11. COMPLEMENTUL INDIRECT 


| Arată cui i se atribuie, de cine depinde sau pe cine-l privește 
ceva: 


Mi-ai făcut un bine, ţi l-am făcut și eu. EMINESCU. 
Ce zile mari a dat el (Maiorescu) elocvenţei române. IORGA. 


Puiule, Secuiule!, Nici eu să robesc la tine, [Nici tu să robești 
la mine. ALECSANDRI 


Valorile de conţinut, mai importante, ale complementului 
indirect sînt: un folos sau o pagubă pentru cineva, atribuirea, 
atașarea sau separarea, originea, potrivirea sau opunerea, supune- 
rea, trecerea dintr-o stare în alta, prefacerea, schimbul: 

Și te-oi coperi, | De foc te-oi păzi. ALECSANDRI. 
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Nu cumva ai poltă să-mi iei vițica pentru un cuc armenesc 
CREANGA | 

Nu uita, trăind, de corbul / Și de vulpea lui Esop. COSBUC. 

Fac din noapte ziuă. 

Verbul determinat de complementul indirect poate fi intran- 
zitiv (mulțumește fratelui), tranzitiv (dă cartea vecinului), refle- 
xiv (se gîndea la ai săi ; se bizuia pe colegi): poate li de asemenea o 
locuţiune verbală; Tatei i s-a întunecat obrazul. STANCU. Mi-am 
amintit de lucrare, Și-a dat seama de greşeală. 

Pe lîngă unele verbe unipersonale există un complement, indi- 
rect. exprimat prin pronume în dativ: Mie mi se cuvine această 
cinste. CREANGĂ. 

Construcţiile unipersonale cu a fi au un complement indirect 
în dativ însoţit uneori de unul construit cu prepoziţia de: Cucule, 
pasăre sură, | Ce tot cînţi la noi pe șură? | Au ţi-i foame, au ţi-i 
sete, | Au ţi-i dor de codru verde. POP. 


x 


Complementul indirect se exprimă mai ales prin substantive 
și pronume, dar și prin adjective, numerale și verbe la inlinitiv, 
la participiu: Gerul dă aripi de vultur cailor în spumegare. 
ALECSANDRI. Ivan mulțumi mai marilor săi. CREANGĂ. 
„I-a părut rău întîrziatului că n-a prins partea mai importantă a 
discuţiei. Problema constă în a lămuri originea cuvîntului dat. 
Împărțiră la trei cîștigul obţinut. 

Construirea complementului indirect: 

a) în dativ: Dă-mi-i mie ochii negri. EMINESCU. Îi trimise 
lui Ion scrisoarea promisă; (m: 

b) în limba contemporană e frecventă folosirea prepozițiilor care 
introduc un complement indirect: Mă-nchin fără îndoială la 
această teorie. MACEDONSKI. Toate femeile ne vorbesc despre 
soacra cu trei nurori. CREANGĂ. Se gindea numai la sine. Am 
adus cărţile pentru prietenul meu. S-a supărat pe fraţii tăi. 

Există construcţii sinonime, paralele: cu dativul sau cu pre- 
poziții (la, în, pentru etc.): 

A da mîncare la cai (sau cailor). Atîţi ani la miri urez (mirilor) 
COSBUC. 

Să dai foc la puşcărie și la casa de nebuni. EMINESCU. 


5 — Limba română 
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Crezi tu că un om ca mine|N-a știut ce-i rimă, metru?| Castra- 
veți la grădinar vinzi/Și ceaslov la stîntu Petru. Id. 

Util pentru călătorie (călătoriei). 

Se observă astăzi, sub influenţa altor limbi, ș și tendinţa in- 
versă : înlocuirea construcţiei cu prepoziţie prin dativ: 

A rezista presiuni lor (=la presiuni); a adera unei idei (= lao 
idee); a îngloba unei sume (=într-o sumă). . 

» Comparativ vremurilor dinainte de război, epoca de după înseamnă 
peniru literatură o ascensiune. PERPESSICIUS. 

În aceeași situaţie de echivalență cu dativul e complementul 
introdus prin către (mai ales în limba veche ȘI regională) sau 
prin cu: Se adresă către ceilalti. Zis-a mindra către mine. POP. 
A se potrivi cu cineva. 

Complementul indirect cerut de adjective, parlicipii, adverbe, 
interjecţii. Numeroase adjective cer un complement indirect: 
plin, sigur, credincios, încrezător, temător. lipsit, util, liber etc.: 

Autorii antichității, plini de adevăr, de eleganţă, de idei nime- 
rite și care vor rămîne pururi tineri. EMINESCU. 

Bibliotecă. utilă cetăţenilor. Credincios ţării. Sigur de izbîndă. 
Capabil de eroism. Bun pentru cereale. Zemător de primejdii. Lip- 
sit de orgoliu. Sătul de şicane. Setos de a cunoaște multe. 

Unele locuţiuni verbale și adjectivale sînt urmate de un com- 
plement indirect: A-și aduce aminte de mi n a fi în stare de 
ceva. ; 

Complementul indirect oale apärea neri un TA 

Și ei au fost mai tari decît durerea. D.L.II, 30. Decît stelele, 
împărăţiile și sfetnicii se află o orînduire mai înaltă. SADOVEANU. 

Cîteva adverbe sînt construite cu un complement indirect: 
departe, aproape, paralel, asemenea, la fel; 

- Departe sînt de tine și singur lîngă foc. EMINESCU. Sînt aproape 
de sfîrșitul cărții. Muncea asemenea fruntașilor. E la fel ca noi. 

La „fel unele: interjecții e | | 

Vai de urechile mamei. CREANGĂ. grata vouă! Halal de 
tine. | i pLa i 
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Complementul indirect apare în unele construcții eliptice 
de predicat, mai ales în lozinci: Cinste fruntașilor în producție. 
Patriei mai mult cărbune. Felicitări întregului colectiv. Salutări 
lui George. Glorie eroilor. 


x 


Ca în cazul complementului direct, reluarea prin pronume a 
complementului indirect apare și mai frecventă. Limba română 
întrebuințează pe o scară largă dativul pronumelui neaccentuat, 
pentru a indica participarea cuiva la acţiunea exprimată de 
verb: 

Mie mi-a fost luni întregi minie] Că tu nu te-ai priceput. 
„COȘBUC. 

Lor le-am propus să verifice totul. 

Mă miram ce-mi place mie. POP. 

Regula reluării complementului a fost discutată, la capitolul 
precedent; ea e valabilă și aici, cu adaosul că limba de astăzi 
repetă adesea pronumele, chiar cînd obiectul e postpus: Mă bucur 
că i-ai dat și lui Ion cartea. I-a lipsit vecinului sprijinul necesar. 


Observaţii. 1. Scriitorii veacului trecut mai scriau: 
Cărora am scris la Sibiu (BĂLCESCU). 1. Budai-Deleanu se mira 
de ce românește, spre deosebire de latină, se întîlnese construcţii 
„pleonastice“ cu pronume inutile (ți-oi spune ţie)! limba şi-a înche- 
gat însă sistemul, peste prescripţiile tilologilor. 

2. Complementul indirect poate fi confundat uneori cu unele 
complemente circumstanţiale (de cauză, de scop, condiţionale, 
de loc): Stă aproape de mine. Atent la cele întîmplate. Mă bucur 
de venirea lui; temător. de primejdii; se pregătește de examen. 


III. COMPLEMENTUL DE AGENT 


Complementul care determină un verb la diateza pasivă indicînd 
. ru v . 7 A 
de cine e făcută acţiunea se numește complement de agent. El 


„1 Într-un pasaj din Dascălul românesc pentru tfemeiurile gramaticii româneşti, 
reprodus prima dată de Gh. Bulgăr în Scriitorii români despre limbă şi 
stil, 1957, p. 60—62. 
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apare introdus prin prepoziţia sai de călre, fiind subiectul. logic 
al acţiunii exprimate de verb: 


„Jon-vodă cel Cumplit“ este o arzătoare și romantică lucrare 
literară scrisă de un savant. SADOVEANU. 


Ea, îmbăiată de amor,/Ridică ochii, vede/ Luceafărul, Şi-n- 
cetișor | Dorinţele-i încrede. EMINESCU. 

Sunt atrase în viaţă de un dor nemărginit. Id. 

Scrisă de un savant și înbätată de amor, conţin un subiect 
logic (cine face lucrarea) — complement de agent. 

Complementul de agent determină un verb la diateza pasivă 
sau un reflexiv - pasiv; îl întîlnim adesea după un participiu 
care exprimă pasivul unui verb: Bine-i stă mîndrei gătată/Cu 
vestminte de la șatră |] Dar mai bine i-ar şedea | De-ar fi tesute de 
ea. POP. Aceste adunări se convocau de Domn. BĂLCESCU. 
Îngînat de glas de ape Cînt-un corn cu-nduioșare. EMINESCU. 


Complementul de agent este exprimat printr-un substantiv 
sau un substitut al substantivului, în primul rînd nume de 
fiinţe, de colectivităţi : 

Și naţii călătoare împinse de a mea/fmplut- -au sperioase pustiul 
pîn'la poluri. EMINESCU. 

Pe umedele poteci bătute de jivini, ghinda anilor trecuți sta de 
un lat de palmă. SADOVEANU. 


Premiul a fost obținut de al treilea. 


„Pentru a evita unele confuzii, se folosește în loc de prepoziţia 
de prepoziţia compusă de către; de exemplu: S-au spus lucruri 
bune de cei de față, în care de are sens ambiguu; poate însemna 
despre și de către, dar de către spune 'exact ceea ce vrem. 

Observaţii. 1. Pot interfera valori circumstanţiale în 
complementul de agent: La îmbătată de amor — arată şi cauza. 
În Lucrarea a fost executată prin cooperativă — se indică și ideea 
de instrument. 

2. După (a fi) cunoscut urmează un dativ echivalent cu com- 
plementul de agent: Opera lui Sadoveanu, cunoscută publicului 
larg(=de publicul larg) este mereu retipărită. 
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COMPLEMENTUL CIRCUMSTANŢIAL 


Spre deosebire de complementul direct, indirect și de agent, 
strîns legate de elementul regent (care le imprimă o anumită 
calitate), complementele circumstanțiale exprimă împrejurări ex- 
terioare, mai puţin dependente de un element regent. Unii au- 
tori numesc obiecte (1. Iordan, LRC.), complementul direct 
și pe cel indirect, tocmai pentru a marca diferența dintre cele 
două categorii de „completări“ ale verbului. 

Complementul circumstanţial prezintă cîteva particularităţi 
de ansamblu pe care le menţionăm aici, pe scurt, înainte de a 
analiza pe rînd diferitele feluri de circumstanţiale. 


1. Există o mare varietate de valori şi de forme, de construcţii, 
în care apar complementele circumstanţiale, care pot indica: 
locul, timpul, modul, instrumentul, scopul, cauza, condiţia etc. 
Pot apărea mai multe circumstantiale legate de un singur ele- 
ment regent (verb, adjectiv, adverb etc.): 

Străbăteam luminișul și pălrundeam mai departe, ca sub o 
boltă, în făgetul care se împestriță cu mesteceni, cu aluni, cu pal- 
tini, călcînd pe frunzarul mort din alţi ani, ca pe scoarţe moi. 
CAMIL PETRESCU. 

Străbatem! iarăşi parcul la pas, ca mai-nainte. ARGHEZI. 


2. Sînt complemente circumstanţiale adverbele, adjectivele cu 
valoare adverbială, locuţiunile adverbiale: /-a plătit liniştit, 
cu vîrf şi îndesat. Sosese mîine, fără doar şi poate. A plecat 
ca vai de el. | 

3. De obicei circumstanţialele se construiese cu prepoziţii și 
cu locuţiuni prepoziţionale: N-a luat nimica în gură, de dimi- 
neață. SADOVEANU. Se văd stelele pierdute în elăbucii albi de 
fum. ALECSANDRI. Torcea fus după fus,/Din zori și pînă-n seară. 
IOSIF. 


Analiza gramaticală distinge atributele de complemente, am- 
bele introduse prin prepoziţii, ţinînd seama totdeauna de elemen- 
tul regent: cuvintele care determină un nume sînt atribute ; cele 
dependente de verb, adverb, adjectiv, sînt complemente : Pre- 
pătirea din timp a lucrătorilor (atribut); dar: ne pregătim din 
timp pentru lucrări (complement). 
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4. Complementele circumstanţiale pot avea uneori valori sin- 


„tactice multiple: S-au întîlnit la seceriş (loc și timp). Ascultînd, 
“prindea mereu cîte ceva (timp și mod). - 


COMPLEMENTUL CIRCUMSTA NŢIAL DE LOC 


Complementul circumstanţial de loc arată unde, în ce loc, în 
ce direcţie se destăşoară o acţiune, o mişcare, o stare: | 
v La slinţii-n zugrăveală, amurgu-ngenunchea (Voroneţ). PILLAT. 

Aceeași sete de lumină o vom întîlni peste munţi, la Maramu- 
reş. Văzusem în Maramureșul de demult fapte care nu se pot uita 
nici în mormini]...În mijlocul unei naturi superbe, străjuită de- 
zimții munţilor liniștiți și brăzdaţi de rîuri line ca lumina, în mij- 
locul acestor privelişti, poporul maramureșean pierea cu zile ori 
pleca să caute de lucru pe la vadurile apelor depărtate. CAMILAR. 

PFumega pe aproape coșul unui vapor vechi. Ciurde de boi și 
daci, prăpădenie de oi, închise ceva mai departe, în ocoale. STANCU. 
„Stele mari izvorăsc pe albastrele lanuri ale cerului și tremură 
voluptas în aerul moale. EMINESCU. 


„ Circumstanţialul de loc poate indica punctul de plecare, limita, 
spațiul, distanța aproximativă a unei acţiuni: 

 Fulgere violete se împlintau în pămînt, undeva, departe. CON- 
TEMP, | i 

Pe aici e numai șes și iar șes. REBREANU. g | 

Moldova curge la vale, prin locuri acoperite de lunci bătrîne. 
SADOVEANU. : 
„» Complementul de loc poate fi exprimat prin: 

a) Adverbe de loc, cu sau färă prepoziţii, prin locuţiuni adver- 
biale: Undeva în urmă, în zare se vedeau dealurile ondulate. SADO- 


VEANU. Se uită el în dreapta...se uită în slînga...se uită. în 
sus, ce să vadă! CREANGĂ. - Umblă de colo pînă colo. 


b) Substantive singure sau. precedate de prepoziţii sau de locu- 
țiuni prepoziţionale; Calul cu Harap Alb ... o ia de-a curmezişul 
pămîntului, pe deasupra codrilor. CREANGĂ. Eram la Vizantea, 
în văile și cotiturile Vrancei, și auzeam trenurile mugind sus, pe 
culmi, sub cer, în pădurea eternă. SADOVEANU. apei | 
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Pronumele poate indica locul, precedat de prepoziții: Poarta 
farinii era deschisă: intră pe ea. SADOVEANU. Între el și între 
dînsa veacuri sunt de cugetare. EMINESCU. Lăbuș...începe a 
lăira ş-a se gudura pe lîngă dînsa. DELAVRANCEA. Aproape 


de noi se află pădurea. | 

e) Substantiv în dativ (rar și popular): Æl stătea locului și 
se uita lung la ea. EMINESCU. A se aşterne vîntului. 

d) Substantiv fără prepoziţie (cu nuanţe de măsură, de timp): 
Se duse Făt-Frumos cale lungă, depărtată. ISPIRESCU. Stă 
departe, cinci kilometri de aici. } 


Frecvența acestui complement circumstanţial este mare. P 
mai puțin de o pagină din Sărmanul Dionis de Eminescu apar: 
se sculă din iarbă ; departe ; în văil treceau pe cerul adînc ; prin ei 
(norii); pe ici, pe colo; pe un vîrf de munte; în faţa soarelui ce 
apunea ; intra în nouri! dinapoia lor; îngropate în grămezi ; prin 
negre ruine (norii) se răspîndiră în creți vineţi; pe vîrful bradului ; 
pe umeri; cobori printre crengi; după trunchiul gros; pe stanurile 
“munţilor ; după munte; în aerul albastru ; pe albastrele lanuri ale 
cerului; în aerul moale; prin lumea rumenă de departe. 


Cirsumstanţialul de loc poate cuprinde și o nuanţă de timp 
“aşa cum unele adverbe de loc pot avea nuanţe de timp): la sece- 
riş; la culesul porumbului; pe drum; de aici încolo. 

Stii tu, mândro, ce ţi-am spus! La cules de cucuruz. POP. 

De aici înainte te zei descurca singur (loc și timp). 

Circumstanţialul de loc poate avea, mai rar, şi nuanţe modale: 
= Nourii...îngropadu în grămezi de arcuri înalte...lumina cerescu- 

lui împărat şi numai din cînd în cînd sfișiindu-se revărsau prin 
negrele lor ruine lacuri de purpură. Apoi încet se răsipiră în creți 
vineți. EMINESCU. 

Casa era înconjurată de toate părţile cu pomi. : 

Observaţii. 1. Circumstanţialul de loc poate apărea și 
după interjecţii sau în construcţii eliptice de verb: Pupăza zvirr 
pe-o dugheană. CREANGĂ. Curechi în boloboc, slavă Domnului. Id. 

2, Un. infinitiv legat prin prepoziţii de un verb predicativ 
poate exprima circumstanţe de loc și mod: Merge pînă la a nega 
evidenţa. 
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COMPLEMENTUL CIRCUMSTANȚIAL DE TIMP 


Determină un verb, un adverb, un adjectiv, indicînd momen- 
tul, timpul cînd are loc o acţiune: 

Spre prînz norii se împrăștiară și soarele începu să -usuce pămîn- 
tul. Mama și. copiii stătură singuri la masă, singuri în această 
zi. PREDA. | i pa Ati 

Merseră și ziua a treia și în seara acestei zile urcară încet, încet, 
pînă la Pitești. GALACTION. | : i 

În acelaşi moment săbiile începură a se încrucișa, apoi se auzi 
un geamăt. EMINESCU. ` n în at 

De-a lungul anilor în șir/De cîte ori în sat mă-ntore,|Mă duc 
să-l văd: BLAGA, Te 

Circumstanțialul de timp mai arată epoca, durata, frecvența 
acțiunii; el apare adesea în corelație cu circumstanțialul de loc 
(ca în primele citate reproduse mai sus). 

Poate fi exprimat prin: 

a) adverbe de timp, destul de numeroase în limba română: 
acum, azi, ieri, mîine, apoi, atunci, curînd, îndată etc. 

Pe lîngă plopii fără soțlAdesea am trecut. EMINESCU. 

Pe la prînz, odată, a intrat Caragiale cu un cîrd de admiratori 
gălăgioși. ARGHEZI. | | 

El nu se uită niciodată îndără! ca să se învinuie pe el însuși, ci 
totdeauna ca să-i învinuie pe alţii. PREDA. 

Ti-am spus și altădată că voi să mor sau să fac vreo faptă mare. 
Socol că acum vom putea începe o mișcare română. BĂLCESCU. 

Cu valoare de adverbe de timp sînt folosite unele substantive. 
cu înţeles temporal, care denumesc părţi ale zilei, ale săptămînii, 
ale anului: seara, dimineaţa, noaptea, lunea, Joia, duminica, pri- 
„măvara, toamna, iarna, vara etc. Se folosesc și pluralele articulate 
ale acestor substantive — adverbe de timp: serile, verile, nopțile, 
duminicile etc.: Duminicile biziam la strană. CREANGĂ. Lunea 
era zi de tirg. 

Locuţiunile adverbiale pot exprima de asemenea o circumstanţă 
temporală: din cînd în cînd, în veci de veti, de azi pe miine, în 
zori de zi, ceas de ceas, pe înserate: Ai [i trăit îm veci de veci/Și 
rînduri de vieţi. EMINESCU. Venea din cînd în cînd la noi. Mă 
amina de azi pe mîine. 
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Unele adverbe și locuţiuni adverbiale de loc pot avea și sensuri 
temporale: Într-o vreme, pe la jumătatea drumului... dinții (bă- 
iatului) începură să-i toace des. PREDA. Greutățile mai mari vin 
de aici de colo. 

Întîlnim și alte nuanţe circumstanţiale în exprimarea celor 
temporale (modale sau de complement sociativ): Se culcă o 
dată cu găinile. Au venit o dată cu mine. /nsistă ceas de ceas 
“să vin la el. Întreabă din cînd în cînd despre cele văzute în oraș. 

Am văzut că unele adverbe pot avea două sau chiar trei sen- 
suri. Așa sînt: aici, încolo, aproape, abia. Ele pot exprima sin- 
tactic mai multe valori circumstanţiale: de timp, de mod, de 
loc: Abia am sosit (timp şi mod). El locuia. aproape de noi (loc şi 
timp). 

b) Substantivele singure sau precedate de prepoziţii exprimă 
adesea o circumstanţă temporală: 

Mă găseam duminica, zi de 10 iunie (1912), dimineaţa într-un 
vagon de tramvai. ARGHEZI. 

Te-ai fi uitat zile întregi în ei (ochi). EMINESCU. 

Sîmbătă, așadar, pe la amiazi amiîndouă aceste doamne încep 
să se pregătească de plecare. CARAGIALE, 

Toată ziua la fereastră, suspinînd nu spui nimică. EMINESCU. 

Ca în cazul adverbelor, unele substantive pot avea și alte 
nuanţe circumstanţiale (de loc sau de mod): A asistat la deschide- 
rea teatrului (unde şi cînd). Citea toată ziua (cînd și cum). 

Circumstanţialul de timp poate fi introdus și prin locuţiuni 
prepoziţionale: pe vremea, în (pe) timpul, la data, o dată; cu, 
înainte de, la sfîrșitul, în mijlocul, în cursul ete. ; unele substantive 
repetate, legate prin prepoziţii, formează expresii cu valoare 
temporală (şi modală): zi de zi; ceas de ceas; rînd pe rînd. 

e) Puţine adjective, pronume și numerale pot exprima cir- 
cumstanţialul de timp: 
Tînăr încă, plănuia lucruri mari. 

Într-aceea sosi și fratele lui. 

După asta n-a mai zis nimic. 

L-am chemat de două ori. 

d) Participiul, gerunziul, infinitivul pot exprima ideea de 
timp (fiind echivalente cu propoziții temporale): 
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Stäpînit de aceste gînduri, Paraschiv ajunge la casa lui Podir- 
lache. PREDA.. : i g: j 
Azi, intrînd la starițul tău, am făcut o faţă cătrănită. EMINESCU. 


2 


Pînă a nu răsări soarele, pleca la lucru. 


COMPLEMENTUL CIRCUMSTANȚIAL DE CAUZĂ 


Motivarea unei acţiuni, a unei stări sau a unei însuşiri poate 
fi exprimată cu ajutorul circumstanţialului de cauză, care apare 
frecvent în limbă, determinînd verbe, adjective: zeu rio 

Floarea soarelui, bătrină, | De pe-acum se sperie | C-au să-i cadă 
în tärinä] Dinţii de mizerie. TOPÎRCEANU. ni 
„aţa ei era roșie de ruşine...Cînd își. propuneau să-și zică tu, 

mereu de ruşine. EMINESCU. ph Va | 

Atunci încremeni de spaimă GÎRLEANU, — | 
Ochii-i ard în triguri. EMINESCU. Ochii mari și bolnavi de 

trudă ai lui Alecuţ. SADOVEANU. . 

„Şi-i sfirîia giîtlejul de flămînd ce era. CREANGĂ. 
Învierșunat de piedeci, să -le sfărîm îmi vine. ARGHEZI. 
Complementul de cauză poate [i exprimat prin sul'stantive 

precedate de prepoziţii sau de locuţiuni prepoziţionale: e 
Cînd eram irudit de lupta cu uriașii scrisului, evadam spre na- 

tură, maica noastră naturi, maica noastră generoasă, căreia îi 

cerem puteri proaspete. SADOVEANU.” 

A zăcut de friguri toată vara. PREDA. 

A plins din pricina lui. 

S-a supărat pentru o vorbă spusă fără socoteală. 

Am îniirziat din cauza treburilor. i 

Datorită absențelor numeroase n-a putut pregăti bine examenele. 
Pronumele cu valoare neutră pot exprima circumstanţe de 

cauză: Wu s-a căit mai în urmă pentru aceasta. ISPIRESCU. La 
soare te puteai uita, dar la dinsa ba. Ei, de aceea Harap-Alb o 

prăpădea din ochi, de dragă ce-i era. CREANGĂ. l 
Prepozițiile folosite mai frecvent pentru a construi acest cir- 

cumstanțial sînt: de, din, pentru, dintru, la, în, sub. 

De frica zapciului,/Si de groaza birului/Vitai drumul satului] 
Și coarnele plugului. POP. 
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S-au certat din ambiţie. 

Discutia a „pornit dintr-o controversă măruntă. 
La cea mai mică greşeală îl mustra sever, 
Carul scîrțiia sub povară. 


Unele prepoziţii și locuţiuni E anl au o mare frec- 
venţă astăzi, căci atrag atenţia, prin enunţarea directă a ideii 
de cauză, asupra complementului: din cauză...,din pricina...» 
datorită... : Din pricina dogoarei, mlaștinile sînt uscate de tot. GÎR- 
LEANU. 


Ideea de cauză e exprimată și prin unele locuţiuni (sintagme): 
din această cauză, din acea pricină, pentru acest (acel) moliv, prin 
asta (aceea), care stau de obicei înaintea predicatului: Tata nu 
mai sosește. Din această cauză, mama devine din ce în ce mai 
tăcută, SAHIA. L-ai evitat mereu; prin asta l-ai îndepărtat. 


2 Adjectivele precedate de prepoziţia de: potexprima cauza: 
Abia putea umbla de obosit. Zburda de vesel ce era. 

În ¿astfel de construcţii subînțelegem de obicei verbul a fi: 
de obosit (de vesel) ce era. 


3) Verbe la participiu și gerunziu: CL voia să scrie la 
o cafea o simplă carte poștală. O jrază, un rînd. Iritat, a rupt una, 
a rupt-o pe a doua, pe a treia, pe a zecea...a rupt 12 cărți poștale 
în bucăţi, E fă oaie le sub masă. ARGHEZI. Și fiul craiului, 
nemaiputînd sruni calul și neîndrăznind a mai merge înainte, se 
întoarnă rușinat înapoi la tată-său. CREANGĂ. 


Observaţii. 1. Sensuri multiple apar în unele exemple 
(cauza, modul, timpul, instrumentul): Prin măsurile luate, 
circulația s-a ușurat. Din neatenţie a pățit-o. După atîta vreme 
nu și-a mai amintit de el. 


2. Circumstanţialul de cauză poate apărea izolat, pentru a fi 
evidenţiat: De dimineață orașul de reședință a judeţului e foarte 
animat, — tîrg anual. CARAGIALE. L-a lăudat mult. Note 


mari (=pentru notele lui mari). 


COMPLEMENTUL CIRCUMSTANŢIAL DE SCOP 


Complementul care arată țelul, scopul unei acțiuni se numește 
circumstanţial de scop: 


76 l ; PROPOZIŢIA 


În aer un popor întreg de rîndunele se pregălește de plecare. 
GÎRLEANU. 


Iniră sub 'șopron după secure. PREDA. 

Circumstanţialul de scop determină aproape exclusiv verbe 
și interjecţii — predicat, fiind introdus prin prepoziţiile pentru, 
spre, de, în, după, la (învechit), întru: 

O, tristă meserie să n-ai nimic de spus. EMINESCU. - 

Mă duc după cîştig. SADOVEANU. 


Cite unul cu ziua rămînea la făcut bucate, iar ceilalți doi se: 
duceau la vînat. ȘEZ. Ama ai i 
„Încălecai spre a mă putea ține mai aproape de părintele Ghermă- 
Rut. HOGAŞ. t i | 

Hai, mîndruț la noi de mas. POP. 
În limba literară contemporană, foarte des acest circumstan- 
tial este iutrodus prin locuţiunile prepoziţionale: în scopul, în 
vederea..., frecvonte mai ales în stilurile administrativ,  știinţi- 
lic şi publicistic- şi la începutul propoziției: În scopul îmbunătă- 
țirii condiţiilor de transport al călătorilor, calea ferată va fi dotată 

„cu peste 500 de vagoane noi de călători. SCÎNTEIA. În vederea 
exploatării raționale a fondului silvic, un accent pulernic se va 
pune pe construirea în masivele păduroase a căilor de transport. Lb. 

Pronumele demonstrativ cu sens neutru, precedat de pentru, 
formează locuţiuni de scop: peniru aceasta, peniru asta, pentru 
aceea, echivalente cu în acest scop: Vom pleca miine la munte. 

Pentru asta sîntem toţi pregătiţi. 

Observaţii. 1. Complementul circumstanţial de scop 
poate avea valori complexe: a) de complement indirect: Le-am 
păstrat pentru vizitatori; b) de complement de loc: S-a dus la 
cules de poame. | 

2. El poate îi confundat uneori cu un atribut: Vor fi completate 
aeroporturile cu instalaţii moderne pentru dirijarea și protecţia 
navigaţiei aeriene. 

3. Există o echivalență de sens perfectă între complementul 
de scop şi propoziţia subordonată de scop, pornind de la con- 
strucţii echivalente cu infinitivul sau conjunctivul: Am venit 
spre a te vedea (>am venit să te văd). Inlinitivul este astăzi, 
în mod obișnuit, înlocuit cu conjunctivul. 
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COMPLEMENTUL CIRCUMSTANȚIAL DE MOD 


Circumstanțialul de mod arată felul cum se înlăţişează 
o acțiune, o calitate. Se disting patru feluri de complemente 
circumstanțiale de mod: a) propriu-zis, b) de măsură, ¢) com- 
parativ şi d) consecutiv. Aceste valori apar uneori asociate: 

Corabia din zare plutește lin, plecată pe sfert. ARGHEZI. 

E frumoasă se-nțelege....] Ca copiii are haz. EMINESCU. 

Tot aşa, dondonind foarte repede, Vilbiit și fără pic de cugetare, 
pînă la a „scrie într-o limbă corectă“ rar ajungea sărmanul. 
CREANGĂ. i 

Era o fată frumoasă coz. SADOVEANU. 

Învață de minune. 


4. Nici un complement circumstanțial nu prezintă un registru 
mai complex și mai nuanțat de construcții ca acest complement. 
Numeroase şi variate părţi de vorbire exprimă felul cum se des- 
făşoară acţiunea, modul cum se prezintă o calitate sau o împreju- 
rare: adverbe, adjective întrebuințate adverbial (foarte frecvent), 
substantive, pronume, numeral cu sau fără prepoziţie, verbe la 
gerunziu, infinitiv, participiu, interjecţii, precum și un mare 
număr de locuţiuni: pe neaşteptate, pe apucate, unul după altul, 
pe alese, pe furiș, din ce în ce, pe nevăzute, de-a sila, de-a rostogo- 
` lul etc: 

Lecția merge mai repede sau mai pe gîndite. DELAVRANCEA. 
Și se duc pe nesimțite/ Nopți pustii și zile reci TOPIRCEANU. Se 
uita pe furig la vecinul său. Au împărțit frățeşte cîştigul. Munca 
lui e realmente necesară. 


Unele adverbe de loc și de timp pot exprima și valori circum- 
stanţiale de mod: Cerceta de aproape problema amintită. În pri- 
mul rînd ar fi de subliniat efortul său. 


2. Substantivul poate fi astfel circumstanţial de mod: 
a) singur și cu valoare metaforică: (A cădea grămadă sau buştean ; 
A dormi tun. Norocul îi curge gîrlă. A alerga glonț; b) precedat 
de prepoziţii (mai ales cu și fără): A vorbi cu pricepere. A stu- 
dia cu sîrguinţă. A proceda fără grijă. Controlează-te cu asprime 
și nu-ți da drumul găleată şi gîrlă. ARGHEZI. Cu această grabă 
și cu această orbire încerca să fugă el de un gînd care îl urmărea. 
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PREDA. A plăti după merit cuiva. A se purta cu mănuși. A 
spune ceva la întîmplare. A munci tără întrerupere. 

Substantivele pot apărea repetate şi legate prin prepoziţii: 
Peniru-a crucii biruinţă se mișcară rîuri-rîuri. EMINESCU. Pe 
vatra veche ard] Pocnind din vreme-n vreme | Trei vreascuri rupte 
dintr-un gard. COŞBUC. Dacă nu știi, ţi-aș arăta | Din bob în 
bob amorul. EMINESCU. | i 

Cu valoare de circumstanțial de mod apar expresii numeroase: 
A plăti cu vîrf şi îndesat; a uita de la mînă pînă la gură. 

Ideea modală e subliniată mai ales în construcţiile în. care 
e folosit cuvîntul mod: Criticul nu are curajul să-și afirme în 
mod foarte limpede părerea. G.LIT. S-au realizat unele plusuri 
care înalță în mod sensibil nivelul spectacolului. Ib. Se mani- 
jestă într-un mod ciudat. | A 
3. Pronumele poate fi uneori complement de mod: Legătura 
dintre cele două fapte apare de la sine. Se ajută între ei. | 

4, Numeralele adverbiale, distributive, multiplicative au de 
obicei valori modale: Mă întreabă de sute de ori același lucru. 
Venitul crescuse întreit. Veneau cu sutele. Acum muncește întins! 
„Și numeralul cardinal, precedat de prepoziţii,. poate exprima 
un sens modal: Le-a împărțit în două cărțile. Au discutat în 
doi. ` >) | Lia 
„9. Verbul — la infinitiv şi gerunziu — poate fi circumstan- 
tial de mod: Dușmănit vei fi de toate,. tăr-a: prinde chiar de veste, 
EMINESCU. Cîţi vor fi fost anii care trec atit de iute, adunîndu- 
se povară? ARGHEZI. ` 

Gerunziul cu sens modal poate avea și înțeles temporal. Așa 
apare, uneori pînă la abuz, în publicistica de astăzi. Se pot. 
număra cîte 3—4 la rînd în aceeaşi frază sau la începutul frazelor, 
dînd o formă obositoare, uniformă, stilului: cul i 

Scoţîndu-le exemplele regulat în. evidenţă, făcîndu-i pe elevi să 
înțeleagă că ele stau la baza muncii practice, dezvoltăm interesul 
lor pentru tehnică. G.ÎNV. Pee 

6. Interjecţii cu rol de circumstanțiale de mod: Gogîlt, go- 
gilţ, gogâlţ, îi mergeau sarmalele întregi pe git (lupului). CREANGĂ. 
Și „merge şontie, şontie la masa părintelui. CARAGIALE. Si 
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lipa-lipa,: o luă popește pe uliţă. DELAVRANCEA. Ceasul 
măsura timpul tic-tac, tic-tac. . 


x 


 Cireumstanţialul de mod cuprinde adesea ideea de comparaţie, 
prin raportare la alte obiecte, acţiuni, fenomene. Ideea de com- 
paraţie poate apărea și în legătură cu alte complemente: 

Creșteţi, flori, cât gardurile / Să vă bată vînturile, | Ca pe mine 
gîndurile. POP. 

Calcă a maistru. 

“Făcu o colibă în chip de casă. - 

E mai presus de orice critică. 

Se arată cel mai bun dintre ei. 

Complementul comparativ e folosit mai ales în stilul artistic, 
pentru a da un caracter mai pitoresc exprimării: Timpul să le 
jie plin | Ca o butie de vin. ARGHEZI. | 

Fluiere, naiuri, trîmbiţe și strune | V-aţi adunat a geamăt, a 
zvon, și-a rugăciune. Id. ad 

Și ca nouri de aramă și ca roportul de grindeni | Orizonu-ntu- 
necîndu-l, vin săgeți de pretutindeni, | Vijiind ca vijelia și ca 
plesnetul de ploaie. EMINESCU. 

Cad asabii ca şi pîlcuri. Tot veneau a țării steaguri, | Ca potop, 
ce prăpădește, ca o mare turburată Id. 

x 

Ideea de măsură se leagă uneori de aceea de mod. Pentru a 
exprima măsura se recurge în special la numerale şi adverbe care 
indică întinderea, mărimea, durata, preţul etc.: Grîul crește cît 
palma și păpușioul.. cît cotul. SLAVICI. Beneficiul a fost depăși! 
cu 5,1 milioane lei. SCINTEIA. A muncit zi și noapte. 

Se pot exprima și aici valori multiple (timp, loc, instrumental): 
Te urmărește săptămîni | Un pas făcut alene. EMINESCU. 

Ciuli o clipă urechile. SADOVEANU. 

Beau la vin cu vedrile / Pelin cu ocalele. POP. 

A mers singur zeci de kilometri. | 

El studia prea puţin. 

A vorbit destul. 

Abia pășea. 

Temperatura a urcat la peste 30°. 
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Circumstanţialul de măsură poate fi confundat uneori cu cel 
direct: A promite marea cu sarea. Nouă ţări cutreiera, Nouă zări 
că răzbătea. POP. 


El determină verbe, adjective, adverbe: Mult bogat ai fost 
odată, mult rămas-ai tu sărac. EMINESCU. Largi de-un cot sînt 
pașii lui. COŞBUC. Luna-i sus de-o suliță, | Badea-i dus pe 
uliţă. POP. 


Complementul circumstanţial de mod poate Íi consecutiv, ex- 
primînd urmarea unei acțiuni, stări, calități: Era frumoasă de 
nespus / În portu-i de la țară. IOSIF. Dar oricîte-ar scrie și ori- 
cîte ar spune (poetul)... Cîmpii, pădure, lanuri fac asta de minune. 
EMINESCU. A 

Observaţii. 1. În exemplul: Trandafirii galbeni îmi 
erau nespus de dragi (GALACTION, O. II, 121), numele predi- 
cativ este dragi, iar măsura calităţii: e indicată de nespus de, 
care pune în lumină superlativul și se încadrează într-un tipar 
specitic al limbii contemporane: nesperat, Ac 20 dl d neaștep- 
tat, nespus de.. 


2. Orice rea chiar a verbului, ame. AE o nuanţă de in- 
tensitate, de durată şi poate sugera modalitatea: Încet-încet 
a început să se stingă închipuirea lui Abu-Hasah. CARAGIALE. 
Stoluri, stoluri ¿rec prin minte | Dulci iluzii amintiri | Țirîiesc 
încet, ca greieri. EMINESCU. Mircea însuși mînă-n luptă 
vijelia-ngrozitoare | Care vine, vine, vine, calcă totul în. 
picioare. Id. | 


COMPLEMENTUL CIRCUMSTANȚIAL INSTRUMENTAL 


Mijlocul prin care se îndeplineşte acţiunea exprimată de verb 
este indicat prin complementul circumstanţial instrumental: 

Mi-i urit de cin'te ţine, că te ţine-n nouă îrîne. POP. 

Cu mîinile amîndouă eu faţa îmi ascund. EMINESCU. 

Pocnind din bici pe lingă boi, | În zori el a trecut É: Cu plugul 
pe la noi. COȘBUC. 

Izbea cu bocancii lui militărești... ameninţînd. pe toți. PREDA. 

Acoperă cu capacul oala. 

Îl înștiință prin colegi. 
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Complementul instrumental se introduce prin prepoziţiile: 
cu, prin, din, printru, în, dintru, întru, fără; de asemenea prin: 
grație, mulțumită, datorită, cu valoare de prepoziţic: 

Putut-am eu cu lira străbate sau trezi], Nu secolul, ca alţii, un. 
ceas măcar, o zi? EMINESCU. Datorită unor foi de învelit marfa... 
am descoperit versiunea cea bună a acestei povestiri. SADOVEANU. 
Graţie străduinței depuse și-a atins scopul. D. L. I1, 407. Mulţu- 
mită sprijinului lor, lucrul a continuat. 


Complementul instrumental apare și în locuţiuni ca: a da cu 
pușca în Dumnezeu, a duce cu cobza, a face cu degetul, cu ochiul, 
„a lua în balon, a lua în colti, în gură, a-i da cu gura ete. 

Lipsa instrumentului e marcată prin prepoziţia fără în con- 
strucţii care pot avea și o nuanţă modală sau concesivă : S-a des- 
curcal fără maşină. A ajuns fără a recurge la cineva. 

Părţile de vorbire care pot li complemente instrumentale sînt: 
substantivele, pronumele, numeralele, verbele la inlinitiv și la 
gerunziu: | | 

Cucerind Dacia, o coloniză cu romani. NEGRUZZI. Lucrează 
cu.o maşină excelentă. /Fruntașii lucrează cu două. Cu acestea 
ei produc mai mult. Explică schițînd figurile pe tablă. Începe 
prin a lăuda realizările colectivului său. Au reușit datorită ție. 

Complementul instrumental poate avea nuanţe circumstanţiale 
„de cauză, loc, condiţionale: | 

Nu vom dezvălui în articolul acesta nici un secret deosebit. 
G. ÎNV. $ |. 

Cu aspra-ţi nepăsare | Tu sufletu-mi aduci |] Pe cele patru brate | 
] Ntinse a sfintei cruci. EMINESCU. 

Ce? Să-ngini pe coarda dulce, că de voie te-ai adaos | L-acel 
cor ce-n operetă e condus de Menelaos? Id. 

Cerul s-acoperi de nori. 

M-ai ajutat împrumutîndu-mi cărțile, 

Observaţii. Prin folosirea cuvintelor: ajutor, mijlocire, 
intermediu se scoate în relief instrumentul: Prin intermediul (cu 
ajutorul) cooperativei am obţinut piese de schimb. 
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i a 
COMPLEMENTUL . CIRCUMSTANȚIAL SOCIATIV 


Complementul sociativ indică fiinţa sau lucrul care participă 
la săvîrşirea unei acţiuni, însoţind subiectul sau complementul ; 
este introdus prin prepoziţia cu şi prin locuţiunile formate cu 
ea: împreună cu, o dată cu, la un loc cu, laolaltă cu, cu tot, cu 
tot cu: Krea 

Poftim, om bun, de-i ospăta împreună cu noi. CREANGĂ. 

Dispăru cu fată cu tot. EMINESCU. 


Se cuvine să pojtesc și pe acei gospodari cu nevestele. SADO- 
VEANU. | 

Pentru a diferenţia subiectul de complementul sociativ ne 
referim la verb; dacă acesta so acordă la plural, cu ambele cu- 
vinte, avem în realitate un subiect multiplu; complementul 
sociativ nu intră în sfera de acord a predicatului: Zu zii cu co- 
legul tău la mine (sociativ), dar: Tu cu colegul tău veniți la mine 
(subiecte). 

Complementul sociativ se poate exprima prin substantive, 
pronume, numerale: i 

Se desface acum în larg | Luntrea cu ale ei vîntrele spinzurate 
de catarg. EMINESCU. Codrul pare tot mai mare, parcă vine mai 
aproape, | Dimpreună cu al lunei dise, stăpinitor de ape. Id. Cu 
doi dintre ei am călătorit bine. i 

Complementul sociativ poate avea și valori de complement 
instrumental, modal, de loc, de timp: 


Pentru mine e tot una | De-oi petre:e-ncă cu miţe și cu purici 
şi cu luna. EMINESCU. Zăranii se sculară împreună cu soarele. 
REBREANU. i 

La fel apar valori multiple și în locuţiunile adverbiale: o 
dată cu găinile; cu noaptea în cap; cot la cot; umăr la umăr; 
la rînd cu...; în alianţă cu... | 


COMPLEMENTUL CIRCUMSTANTȚIAL DE RELAȚIE 


Acţiunea exprimată prin verbe sau calitatea denumită prin 
adjective se pot raporta la un obiect anumit, la ceva limitat, 
sau numai la o parte a obiectului. Sintactic, acest obiect este 


ji 
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un complement de relație; el.apare adesea după adjective, ad- 
verbe, participii (cu privire la ce? în legătură cu ce?): 
O mag, de zile vecinic, la tine am venit. EMINESCU. 
Întrecea_ mai pe toți băieţii și din carte, dar şi din nebunii. 
CREANGĂ. 
Discuţia a fost circumscrisă la piesă. S-a distins la istorie. 
Substantivul, pronumele, numeralul, adjectivul, verbul la 
infinitiv, la supin, adverbul pot fi complemente de relaţie: 


De văzut, era destul de lesne. De voinic şi de frumos, slavă 
Domnului. VLAHUȚĂ. i-am fost și prost la numărat / Si 
n-am ce spune. COȘBUC. Ferm în a combate abaterile. Calitativ 
planul a fost îndeplinit, iar valoric — s-au realizat cifre superioare 
anului trecut. A trecut două probe; la a doua a fost mai bun. 

Complementul de relaţie poate fi introdus prin mai multe pre- 
poziţii: de, în, la, după, cît, despre, din, cît, pentru, asupra, întru: 

Se vorbeșie prin sat despre măria-sa că-i om nu prea mare la 
stat. SADOVEANU. Mi-e murgul sprintenel, În picioare sub- 
țirel. ALECSANDRI. Cît despre apă bună nu vă îngrijiţi. CREAN- 


GĂ. Cît pentru restituire, te anunț eu din timp. Ne-am înțeles 


din preț. Pentru rest, vorbim mai tîrziu. L-a urmat în (întru) toate. 
Adesea în stilul publicistic și în cel științific apar locuţiunile 


Și expresiile analizabile, cu valoare de prepoziţii: în privința, 


relativ la, în materie de, cu privire la, din punct de vedere: 
Orice primiţi de la Costică relativ la venirea lui, rog să-mi faceți 


și mie cunoscut. CARAGIALE. 


Din punct de vedere practice planul e bun. 

Nu lasă de dorit în privinţa notelor. 

Observaţii. 1. Complementul de relaţie poate fi reluat 
ca nume predicativ sau ca predicat, întărind aceste părţi de 
propoziţie: De văzut nu te-am văzut. EMINESCU. De răpit nu 
mă poţi răpi pînă ce nu-i avè un cal asemenea cu acela. Id. De 
cuminte era cuminte, nu-i vorbă. 

2. Alte valori în sfera acestui complemeut: — relație și in- 
direct: Ne-am gindi și la dumneata; — relaţie și mod: Calitativ 
mai bună, marfa a trecut repede. 

3. Importanţa complementului de relaţie poate fi scoasă în 
evidență prin topică: Cît despre asta, fă ce vrei. 
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COMPLEMENTUL CIRCUMSTANȚIAL CONDIȚIONAL : 


Exprimă obiectul sau situaţia de care depind realizarea sau 
destășurarea într-un fel anumit a acţiunii predicatului: 

Diîndu-mi din ochiul tău senin |] O rază din adins,| În calea 
timpilor ce vin | O stea s-ar fi aprins. EMINESCU. 

Trăind şi nemurind ai să vezi cine sînt. CREANGĂ. 

Poimiine după amiază, cu voia ta, mă înapoiez la București. 
GALACTION. 

Eu, în locul dumitale, m-aş grăbi să răspund. SADOVEANU. 

Se folosese și locuţiuni prepoziționale analizabile, exprimînd 
o condiţie; în caz de, în cazul (+4 genitiv), în, ipoteza, cu condiția 
(+ genitiv): J-a dat voie să plece în cazul terminării lucrărilor. 
Îţi dau cartea cu condiţia păstrării ei perfecte. 

Nuanţele de timp, de mod, de cauză, de instrument, de com- 
plement sociativ apar frecvent în sfera complementului condi- 
tional: Avînd la îndemînă studiul anunțat, ne vom lămuri (= dacă, 
îndată ce). Cu voi ireaba merge cu, spor ( = dacă, cînd). Fără 
tine ce mă fac. yatti 

Complementul condiţional poate fi exprimat (cu nuanţe mul- 
tiple) și prin verbe la infinitiv sau la participiu: Fără a interveni 
noi, n-ar putea ajunge la timp. Ajuns la timp, i-ar fi prins bine 
sprijinul nostru. Ydi 

Participiul și gerunziul cumulează de obicei valori sintactice 
numeroase, în special valori modale, temporale, cauzale, condi- 
ţionale: Grăbindu-te î/ poți ajunge. 


COMPLEMENTUL CIRCUMSTANȚIAL CONCESIV 


Indică un obiect, o situaţie care, deși se află în calea realizării 
acţiunii exprimate de verb, nu o pot împiedica să se destășoare, 
să se realizeze: | și 

Împotriva aşteptărilor, omul rămase liniştit. REBREANU. 

În ciuda iritării care îl stăpînea, trebuie să convină că nevasta 
lui era reușilă. PREDA. i 

Deşi absent, afla repede toate noutățile.. 
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Complementul concesiv e introdus prin: deși, cu tot (cu toată, 
cu toți, cu toate), în ciuda, în contra, în pofida, împotriva. 

Complementul concesiv poate fi exprimat prin substantive, 
adjective, participii, prin verbe la infinitiv sau gerunziu: Ve- 
nind aici, n-a rezolvat nimic. Fără a pleca, a rezolrattotul. 

Întîlnim și aici cuvinte care determină atît un substantiv cît 
şi un verb: 

Obosită, a continuat să scrie totuși. 

Pornit de dimineaţă, n-a ajuns însă la timp. 

Mirat de întrebarea neașteptată, Grigore totuși răspunde cu un 
gest de indiferență. REBREANU. 

Adesea în propoziţie apare un corelativ adverb, conjuncție) 
care indică mai precis că e vorba de un complement concesiv, 
de o opoziţie: Fără a mai insista, tot a obținut ceea ce ceruse. 
Copil, îl preocupau însă planurile mari. 

Complementul concesiv poate avea şi nuanţe de mod și de timp, 
cum apar în citatele date mai sus (ultimul exemplu e clar). 


ALTE COMPLEMENTE CIRCUMSTANȚIALE 


1. Complementul circumstanţial opoziţional indică obiectul care 
se opune ideii exprimate în propoziţie (de subiect, de complement 
„sau de predicat): toate exemplele date în GRAM. II, 199-200 
sînt introduse prin locuţiunea prepoziţională în loc de (în locul): 

O beșică-n loe de sticlă e întinsă-n ferestruie. EMINESCU. 

Și în loc de înțelepciune, mă făceam tot mai neastimpărat. 
CREANGĂ. 

În locul acestora trimitem pe alii. 

Alţi doi au venit în locul celor trei plecaţi. 

În loc de a-şi vedea.de treabă se plimbă. 

2. Complementul cireumstanţial cumulativ indică obiectul că- 
ruia i se adaugă ceva; este introdus prin: pe lîngă, (în) afară -de 
sau în afara... : 

Pe lîngă hrană au luat și unelte. Să se sfătuiască ce să ia ... 
afară de bani şi bijuterii. REBREANU. 

În afara prietenilor mai sînt și rudele. 
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Poate fi introdus și prin: deosebit (osebit) de, şi prin, decit: 

Se dă teză scrisă, deosebit de examenul oral. 

Citeam și alte cărți decît cele de învăţătură. GALACTION. 

Am primit și alte cărți decît pe acestea. 

Observaţii. a) Locuţiunile formate cu ajutorul pronu- 
melor acesta, ăsta, indică o referire la un context mai larg: Ploua 

“și voiam să stau acasă. Pe lîngă asta, venise și el la mine. 

b) În limba mai puţin îngrijită apare plus de asta: Cunoștea 
literatura, plus de asta făcea și pictură ( — construcţia nu e reco- 
mandabilă). pe 

3. Complementul circumstanțial de excepție coincide uncori ca 
formă, cu cel cumulativ, avînd fie un aspect pozitiv, fie negativ: 

Toţi erau încîntați,. afară de Gogu. REBREANU. 

Nu-i ascultă pe alții decît pe tine. 

Sînt liber, afară de luni. 

Este introdus prin: (în) afara de (în afara), decit, cu excepția 
Toţi au sosit cu excepţia lui. N-a găsit nimic decît urme de pași. 

Mai poate fi introdus și prin fără, însoţit de numai, deciît,: 
Cărţile ți le aduc pe toate, fără două. Nu dorea altceva fără decît 
(numai) o excursie în munți. 

Construcţia este însă pleonastică, avînd aici un cumul de ele- 
mente restrictive (fără, decît, numai). 


ELEMENTUL PREDICATIV SUPLIMENTAR 


Elementul predicativ suplimentar este un capitol mai nou in- 
trodus de Gramatica Academiei; el exprimă o caracteristică sau 
o acţiune simultană cu aceea a verbului şi referitoare la nume; 
deci o dublă determinare, ca în exemplele: E 

De la gîrlä | Zgomotoşi copiii vin. COŞBUC. 

Atunci tu prin întuneric te apropii surîzîndă. EMINESCU. 

Să vă găsim sănătoşi. A Ă | 

Există şi situații mai complexe, cînd se reia sau se precizează 
un subiect, un complement, printr-un cuvînt nou, element pre- 
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dicativ suplimentar (introdus prin: ca, drept, în calitate* de): 
El este socotit de revoluționari ca spepiAligt- CAMIL PETRESCU. 


Drept cine mă iei? 


Apropierea de atribut este posibilă. Trec zilele voioase și 
orele surîd (EMINESCU), ca și de un circumstanţial de mod: 
Și-l găsirăm | În pai ca trestia, | În spic ca vrabia. 

Elementul predicativ suplimentar are un aspect nominal (mar- 
cat prin acord) și unul verbal (la participiu, gerunziu): fi vedem 
grăbiţi (sau grăbindu-se) spre casă. 


OBSERVAŢII FINALE ASUPRA PĂRȚILOR DE PROPOZIȚIE 


1. Între părţile de propoziţie de acelaşi fel poate exista coor- 
donare copulativă, disjunctivă, mai rar. adversativă și conclu- 
sivă: O furnică, mică, mică | Dar înfiptă va să zică l Ieri la 
prînz, mi s-a urcat... ARGHEZI. Vine azi sau mîine. £ miezul 
nopții, deci tîrziu. 

2. În cazul coordonării, repetarea conjuncţiilor, a prepozi- 
ţiilor, a adverbelor depinde de intenţia autorului: Fu 2 îmi 
apăr sărăcia şi nevoile şi neamul ... EMINESCU. Nu uita că 
doamna are minte seurtă, haine lungi. Id. 

Se pot îmbina juxtapunerea și coordonarea prin conjuncţii: 
Să vă hotăriți: azi, mîine, ori altă dată plecaţi ? 

Din locuţiuni sau expresii se pot lăsa la o parte unele elemente: 
Aceeași atitudine față de noi și de voi. L-am chemat a doua, 
a treia, a patra oară. În afară de cărți şi de creioane n-aduci 
nimic. l 

3. Schimbarea prepoziţiilor și conjuncțiilor înaintea unui subs- 
tantiv indică schimbarea unor complemente: Folclorul s-a născut 
în, prin şi pentru popor. Toată acțiunea s-a întîmplat la şi prin el. 

4. Există tendinţa de a suprima, din economie lingvistică, 
prepoziţiile, conjuncţiile, articolul, locuţiunile, în cazul coor- 
donării: Pe ploaie, frig, zăpadă, umblă ușor îmbrăcat. Elemente 
originale în sfera literaturii, picturii, teatrului apar mereu la 
noi. I-am dat lui Ion şi Vasile cîte o carte. Părerea cea mai bună, 
mai nouă, mai utilă va fi acceptată. 
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5. În aceeași propoziţie putem găsi coordonări de categorii 
diverse: Nu-ţi cer cărți sau bani, ci un cuvînt bun și un sfat amica!. 

Rareori apare subordonarea prin conjuncţii în propoziții : 
` Sunt bătrîn ca și moșnegii, deşi tînăr, dar nu sclav. EMINESCU. 

7. Raportul conclusiv între părţile de propoziţie este rar şi 
este introdus prin deci, așadar, prin urmare, avînd o nuanţă ex- 
plicativă şi, uneori, o valoare de apoziţie, legînd părţi sintac- 
tice de același fel: Azi, deci curînd, îți restitui cartea. Citesc 
3 ore la rînd, deci pînă la 12. Voinic, prin urmare curajos, a ire- 
cut ușor peste toate. | 


SINTAXA FRAZEI 


Pentru exprimarea. ideilor, limba poate recurge la construcţii 
sintactice mai ample decît propoziţia. Folosim adesea îmbinarea 
a două sau mai multe propoziţii pentru a oglindi în mod mai 
amplu, mai variat, complexitatea gîndirii. Această îmbinare 
de propoziţii poartă numele, în sintaxa limbii române, de frază. 

Într-o lrază avem atîtea propoziţii cîte predicate sînt: 

Cînd cineva nu s-a împrietenit nici măcar cu gramatica româ- 
nească, să nu cuteze a scrie poezii și novele. EMINESCU. 


Am scris sumedenii de versuri în manuscris și am tipărit cartea 
mea de versuri, cea dintii, la 47 de ani, cînd trecuseră toate momen- 
tele de coincidenţă. ARGHEZI. | 


Subiectul „Pădurii spînzuraţilor“, o construcție cerebrală la în- 
ceput, s-a umanizat numai cînd a intervenit contactul cu viața 
reală și cu pămîntul. Fără de tragedia fratelui meu, „Pădurea 
spînzuraților“ sau n-ar fi ieşit de loc, sau ar fi avut o înfățișare 
anemică, livrească, precum au toate cărțile ticluite din cap, la 
birou, lipsite de seva vie și înviorătoare pe care numai experiența 
vieții o zămisleşte în sufletul creatorului. REBREANU. 

Între părţile de propoziţie și propoziţiile — părţi ale unei 
fraze — există un paralelism vizibil, dar nu o potrivire totală. 
Propoziția: Cutreiera întinderile albăstrii ale omătului, cu pușca, 
după vînat. (SADOVEANU), devine frază dacă cireumstanţialul 
de scop după vînat se transformă într-o propoziţie: ca să vineze. 
Tot aşa: Am auzit chemarea ta, devine frază dacă folosim al doilea 
predicat: Am auzit că m-ai chemat. Sau: M-a bucurat vestea 
succesului lău = vestea că ai avut succes. Cel pregătit poate răspunde 
bine = cine se pregătește răspunde bine. Dar: Vorbește plăcut — e 
mai greu de schimbat într-o frază cu sens identic. 

Fraza poate cuprinde în propoziţiile sale și o singură jude- 
cată-(începe să plouă; era gata să spună totul): de obicei ea con- 
ţine mai multe judecăţi. În sintaxa limbii române, spre deose- 


90 SINTAXĂ 


bire de gramatica altor limbi, cel puţin două propoziţii sînt ne- 
cesare pentru a avea o frază. 

Între propoziţiile unei fraze, dependenţa de sens este adesea 
foarte strînsă ; gramatical această dependenţă se exprimă în forme 
foarte variate. Conţinutul propoziţiilor se poate referi la același 
subiect: Rîul curgînd în veci proaspăt să mă dizolve și să mă 
unească cu întregul naturei, dar să mă ferească de putrejune. 
EMINESCU. El citea mult și ştia multe. | 


În cadrul frazei întîlnim elemente și construcţii gramaticale 
inexistente, sau puţin folosite în sintaxa propoziției (conjuncţiile 
subordonatoare, valorile circumstanţiale consecutive, condiţio- 
nale, concesive). f- y, 

În frază au o largă întrebuințare conjuncțiile și locuțiunile 
conjuncționale: adesea ele indică felul propoziţiilor componente. 
Schimbînd conjuncţia în frază (Î] laud dacă lucrează bine), se 
schimbă sensul frazei și valoarea subordonatei: Îl laud cînd 
lucrează bine; ... deoarece lucrează bine. l 


În sintaxa contemporană capătă o mare circulație și o dez- 
voltare nouă locuțiunile și construcțiile analizabile care introduc 
o propoziție subordonată: Am. procedat în acest chip, pentru mo- 
tivul că altfel n-am fi. putut urmări elementele constitutive ale 
propoziției.. N ii) T- 

În frază se pot folosi: a) serii de conjuncții care introduc un 
anumit. iel de propoziții (adversative: dar, însă, iar, ci; condi- 
tionale: dacă, de; cauzale: că, căci, deoarece, fiindcă, peniru că); 
b) o.singură conjuncţie poate introduce mai multe feluri de pro- 
poziții (că introduce subiective, predicative, atributive, com- 
pletive,: consecutive, cauzale). | 

Propoziţiile se pot reuni însă în frază și lără nici un elemen- 
de relaţie, ` prin simplă alăturare, prin juxtapunere: Cerul încăt 
runți de nouri, vintul începu a. geme.. EMINESCU. 

Nu se poate spune deci:că fraza este o simplă dezvoltare a unci 
părţi de propoziţie. (prin folosirea unor predicate). 

Există propoziţii subordonate cu o largă întrebuințare, pe 
cînd complementul ` corespunzător este rar (de exemplu: com- 
plementele și propoziţiile consecutive, concesive, condiţionale) ; 
întîlnim și situaţia inversă: e frecvent complementul, dar e rară 
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propoziția subordonată corespunzătoare (de exemplu: există frec- 
vente complemente de relație, instrumentele, de agent, dar rare 
sînt propozițiile corespunzătoare). Multe propoziții subordonate 
pot avea nuanțe multiple, încît analiza gramaticală poate șovăi 
în calilicarea lor; în fraza: Mama se bucură că îi vin neamurile 
propoziţia a doua e completivă indirectă, sau cauzală (căci) cu 
nuanţe de temporală (cînd), condiţională (dacă). În multe situaţii 
judecăţile complexe nu se pot exprima decît prin fraze, prin grupe 
de propoziţii care se întregesc. Iată o epigramă, în genul ins- 
cripțiilor antice, a lui Eminescu, dedicată unui nou-născut (o 
frază complexă): | 

Plîngînd tu ai venit pe acest pămînt, 

Amici, ce te-așteptau, te-au salutat 'zîmbind, 

Dar să trăiești astfel, încît, cînd te vei stinge, 
„Să părăsești zîmbind amicii ce te-or plinge. (0.1V.200) 


CATEGORIILE DE PROPOZIŢII ÎN FRAZĂ 


Propoziţiile unei fraze se pot alla în două feluri de raporturi: 
a) de coordonare, cînd propoziţiile sînt, pe același plan — prin- 
cipale sau secundare; b) de subordonare, cînd între propoziţii 
se creează o dependenţă. 


În coordonare se indică trecerea de la o idee la alta, fără a 
putea spune că a doua propoziţie e subordonată celeilalte; 
în subordonare, propoziţiile dependente n-au sens fără regentă: 
Să-mi jie verbul limbă | De llăcări vaste ce distrug, / Trecînd ca 
șerpii cînd se plimbă; / Cuvîntul meu să fie plug | Ce fața solului 
o schimbă, / Lăsînd în urma lui belșug. ARGHEZI. 


Primul şi al patrulea vers sînt propoziţii coordonate, ce și 
cînd introduc subordonate. În lrază pot exista deci propoziţii 
principale și dependente. 

Independenţa propoziţiilor coordonate este totuși relativă căci 
unele (adversativele și conclusivele) au nevoie de un enunţ prea- 
labil, pentru ca să poată exista: S-a dus amorul un amic | Supus 
amâîndurora, | Deci cînturile mele zic | Adio tuturora. EMINESCU. 
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Propoziţiile independente: prezintă o autonomie gramaticală ; 
cele principale pot fi cu sens aproximativ deplin faţă de cele 
dependente (numite și secundare), care nu au singure înţeles 
(subordonate). Termenul de regentă poate denumi atît o princi- 
pală cît și o subordonată; e vorba de o propoziție determinată, 
de care depinde o subordonată: N-a mai venit la București decit 
de doudă-irei ori, cînd, deşi a stat aici cîte o săptămînă, nu a avut 
plăcerea să întilnească pe vechii lui prieteni. CARAGIALE. 

Prima propoziţie, principală, e regenta temporalei introdusă 
prin când, iar aceasta este regenta concesivei incidente, introdusă 
prin deși şi a atributivei (legată de plăcere). În acest caz avem 
o subordonare în serie, fenomen frecvent, ca și acela al coordo- 
nării între subordonatele de acecași categorie sintactică. 

În terminologia sintactică întîlnim deci propoziţii principale, 
independente, regente, liecare cu un specific al ci, între aceste 
denumiri: principalele au înţeles singure și pot li independente 
și regente. Ele stau adesea în corelaţie cu alte propoziţii princi- 
pale. Prin opoziţie, subordonatele depind de o principală sau de 
o regentă (care poate li subordonată și ca); se mai numesc secun- 
dare, căci sînt întregite prin regenta lor. 


Atît coordonarea cît și subordonarea poate fi exprimată prin 
juxtapunere, prin simplă alăturare, mai ales în limba populară 
și în opera scriitorilor: Deschid cartea: cartea geme,| Caut vremea: 
nu e vreme.| Aș cînta: nu sînt și cîni. ARGHEZI. 

Fraza formată prin juxtapunere conţine uneori propoziţii, cu 
valoare gramaticală multiplă: Mi-ai făcut un bine, ți l-am făcut 
și eu. EMINESCU. - 


Lipsind marea formală a legăturii dintre propoziţii, cele două 
propoziţii exprimă un raport conclusiv: Mi-ai făcut... deci fi 
l-am făcut și eu; sau cauzal: Deoarece mi-ai făcul...; sau conse- 
cutiv: încât ţi-am făcut și eu. 

Forma simplă a frazei, juxtapunerea, e frecventă în limbajul 
popular, în literatura populară, la scriitorii inspirați din folclor. 
Ea creează impresia de dinamism: Trecerea ... miercuri, venea 
- Joi ... Pe toți turcii întrecea. POP. Casă ai, bani ciștigi, tînăr ești. 
STANCU. S-a stins e falnicei Veneţii, | N-auzi cîntări, nu 
vezi lumini de baluri. EMINESCU. 
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Observaţii. 1. Unele propoziţii principale sînt insuli- 
ciente, căci ele cer o completare: Se aude că pleci. 

2. Propoziţiile principale regente sînt legate, ca sens, desub- 
ordonatele care le completează (ca independentele insuticiente): 
Aşteptăm să ne vină rîndul. Poţi să intervii acum. 


COORDONAREA 


Este raportul dintre două sau mai multe propoziţii, care stau 
pe același plan și se completează ca înţeles, fără să depindă una 
de alta: 


Vreme trece, vreme vine, | Toate-s vechi gi nouă toate. 
EMINESCU. 

Fiecare vers cuprinde cîte o pereche de propoziţii de același 
fel, sînt juxtapuse în primul vers; sînt legate prin și în al doilea. 
Adesea juxtapunerea 'se îmbină cu folosirea conjuncţiilor de 
coordonare. 

Avem patru feluri de propoziţii coordonate: copulative, adver- 
sative, disjunctive, conclusive. Adversativele și conclusivele com- 
“pletează sensul propozițiilor corelative, exprimînd o urmare a 
celor alirmate în propoziţia precedentă. Prin conținut, unele 
coordonate fac trecerea spre subordonare: Merge la rîu, dar (deși) 
nu știe să înoate. Am terminat treaba, deci (= încît) putem pleca. 

Coordonatele pot fi juxtapuse sau legate prin conjuncții spe- 
cilice. Criteriul formei decide de multe ori în privința califi- 
cării propozițiilor. Mai multe feluri de conjuncții (și, dar, însă) 
pot indica un același raport sintactic, după cum și o singură 
conjunctie (și, iar) poate căpăta valori sintactice multiple. Pentru 
a preciza valoarea propoziţiilor ne orientăm după forma și sensul 
irazei : 

S-așteptăm pină mîni şi să vedem. SADOVEAN U (copulativă» 
există însă și o nuanţă finală). 
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M-oi întoarce ca să nu mă mai duc niciodată. ISPIRESCU 
(formă de subordonare, sens de coordonare = și...). 
Mergi de-mi adu dosarul. CARAGIALE (formă de subordonare, 
sens copulativ). 
Pe lîngă juxtapunere şi conjuncţii (joncțiune) se .pot folosi 
în coordonare și unele adverbe de legătură, apropiate ca valoare 
de conjuncţii: Își luă rămas bun, apoi plecă (= și...). I-am 


explicat, totuși n-a înţeles ( = dar). | 


PROPOZIŢIILE COPULATIVE 


Propoziţiile copulative exprimă un raport de alăturare, de | 
adaos, asocierea unor judecăţi. Ele se leagă prin juxtapunere 
sau prin conjuncţiile: și, nici, iar, prin locuţiunile: precum și, 
„nu numai... ci și, (dar și), prin: ba...ba, nici...nici,cînd... cînd: 

Se apropie tacticos, descălecă de pe cal și lăsă [rîul în mîinile 
ciobanului. GALACTION. | 

Nu caut vorbe pe ales,| Nici știu cum aș începe. EMINESCU. 

Nici eu să robesc la tine, | Nici tu să robești la mine. POP. 

EI sări din căruță, desprinse caii pe de lături și plecă spre mul- 
țime. SLAVICI. 

"El ba lucra, ba rămînea singur, ba stătea visător. 

Conjuncţia și fiind veche și de mare circulaţie poate indica 

raporturi multiple. În fraza: N-a înțeles nimic și tace, a doua 


„propoziţie poate avea nuanţe de: conclusivă (deci tace); conse- 


cutivă (încît tace). ha 

În balade și basme, propoziţii și fraze la rînd, coordonate și 
ele, încep cu și (narativ): Și de drag te-aș semăna, | Și cu drag 
te-a secera.] Și te-aș face stog în prag | Și te-aș îmblăti,] Și te-aș 
cerne prin sprincene, | Și te-aș frăminta-n inele | Și te-aș da 
inimii: mele. POP. 

Propoziţiile copulative pot fi legate și prin construcţii core- 
lative nu numai, ci (dar, însă) și: Nu întirzia numai, ci și lipsea 
adesea. | TEN 

În coordonarea copulativă se pot exprima acțiuni simultane, 
succesive, alternative, explicative (de adaos, de precizare, de 
întărire). | biae 
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Observaţii. 1. Adesea juxtapunerea se îmbină cu folo- 
sirea conjuncţiilor, în special în faţa ultimei propoziţii: Æa 
lăsă fusul, rîdea, îmi desfăcea părul cîrlionțat în două şi mă săruta 
DELAVRANCEA. 

2. Pot fi copulative și subordonatele: Nu e rău să trăieşti şi să 
poţi urmări o intenţie pînă la realizare. ARGHEZI. 

3. Unele propoziţii introduse prin de au uri sens apropiat de 
copulative, pe lîngă valoarea de finală sau consecutivă: Stai 
de nu mă săgeta. POP. 

4. Unele adverbe (apoi, atunci, îndată, precum) pot exprima 
relaţii similare coordonării copulative: Încuie ușa..., apoi se dez- 
bracă repede. SADOVEANU. În artă nu tot ceea ce a fost în tre- 
cut este astăzi vechi, precum nu tot ceea ce se face astăzi e nou. 


CAMIL PETRESCU. 


PROPOZIŢIILE ADVERSATIVE 


Propoziția coordonată care exprimă o opoziţie, o rezervă, o 
idee diferită faţă de propoziţia antecedentă se numește propo- 
ziție adversalivă: 

E sfios ca și copiii, | Dar zîmbirea-i e vicleană, | Dară galeși îi 
sînt ochii,] Ca și ochii de vădană. EMINESCU. 

I se părea că nu fuge, ci cade din înaltul ceriului. Id. 
~ Pusei pămînt și ape, zăgazuri între noi,] Şi sîntem pretutindeni 

alături, amândoi. ARGHEZI. 

Îi explicam, însă el nu pricepea. 

Adversativele sînt introduse prin conjuncţiile: dar, însă, or, 
ci, iar, și, prin locuţiunile: numai că, din păcate, numai cit, ce-i 
drept: Ai făcut ceva, numai că (cît) e prea puțin. Am insistat mult 
din păcate nu l-am putut convinge. 

Pentru a sublinia mai puternic opoziţia, conjuncţiile pot apărea 
întărite prin alte conjuncţii sau locuţiuni, prin adverbe: însă 
totuși, dar în schimb, din păcate însă etc.: E adevărat că vagonul 
din urmă ... se clătina mai mult; în schimb însă nu e priveliște 
mai plăcută. CARAGIALE. 


gpi | i FRAZA 


Învechit și popular, întîlnim dar urmat de însă, îmbinare 
socotită astăzi pleonastică: Potera l-a înconjurat | Și burduf mi 
l-a legat; | Dar lui însă nu-i păsa, | Ci mustaţa-și răsucea. SEZ. 

Iar și dar apar și în forma învechită şi populară: iară, și dară; 
de exemplu: — Lu ? Imi apăr sărăcia și nevoile și neamul...] 
Și de-aceea tot ce mișcă-n ţara asta, riul, ramul | Mi-e prieten nu- 
mai mie, iară ție dușman este,| Dușmănit vei fi de toate, Jăr-a prinde 
chiar de veste; | N-avem oști, dară iubirea de moșie e un zid | Care 
nu se-nfiorează de-a ta faimă, Baiazid ! EMINESCU. 

„Ci exprimă o opoziţie netă faţă de o aserţiune de obicei nega- 
tivă; cele două propoziţii se exclud: „Să le găsesc (bucatele) nici 
reci, nici fierbinţi, ci cum îs mai bune de mîncat. CREANGĂ. 

În opera poetică, mai ales la Eminescu, ci indică adesea tre- 
cerea de la o idee la alta, urmînd după o alirmativă: Zrăind în 
cercul vostru strimt, | Norocul vă petrece,] Ci eu în lumea mea mă 
simt | Nemuritor și rece. EMINESCU. 

Însă pare mai puternic decît dar, pe cînd iar se apropie de 
copulative, ca și: Îl aşteptam mereu, iar el întîrzia. A venit şi 
nu a adus nimic. 

Adversativele pot fi juxtapuse: Pasiunile înjosesc, pasiunea 
înalță. EMINESCU. fi pojiește la masă, ei îl roagă să-i ierte 
că nu pot, trebuie să plece; îi roagă să beie măcar un pahar de 
apă, ei îi mulțumesc iar. SADOVEANU. Pe lingă plopii fără 
soț, | Adesea am trecut;] Mă cunoșteau vecinii toți,| Tu nu m-ai 
cunoscut. EMINESCU. | 

Observaţii. 1. Ideca de opoziţie apare și între contexte 
mai largi decît o propoziţie sau decît o frază. Există multe {raze 
și propoziţii care încep cu o conjuncţie sau cu locuţiune. adver- 
sativă. 

Multe naraţiuni, poezii sau demonstraţii științifice se încheie 
cu propoziţii introduse prin: dar, însă sau prin ci. La Eminescu, 
Despărţire are un final care pune pe primul plan pe ci: Ci tu ră- 
"mii în floare ca luna lui april... 


2. Conjuncţia nouă or, spre deosebire 'de ori 'disjunctiv, este 
din limba franceză, fiind frecventă în stilul publicistic; ea apare 
la început: de frază: Stropii de fontă și vărsălurile amestecate cu 
nisipurile arse sînt de multe ori aruncate. Or, dacă ari fi cernuţi 
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cu ajutorul dispozitivelor ezistente în sector, s-ar putea recupera 
mult metal. SCINTEIA. 


3. În contextul mai larg, ideea de opoziţie poate fi exprimată 

și prin construcţii optative sau exclamative: Fra tîrziu și tre- 
buia să plec. Cite n-aș fi dorit să mai aflu de la el! (însă...). Unde-s 
șirurile clare din viața-mi să le spun ? | Ah ! organele-s sfărmate 
şi maestrul e nebun! EMINESCU ( = dar organele). 


4. În limbajul familiar exclamaţia cu sens adversativ e în- 
tărită prin dar apoi (în forma contrasă: d-apoi), sau prin: cînd 
colo: Ceapă și mămăligă ! D-apoi, neam de neamul meu n-a mîncat 
așa bucate. CREANGĂ. -Cîte-un Criș, câte-o Tirnavă, | Mureșul 
și — adesea Oltul | Mi-aminiesc străbuna. slavă | Și s-o cînt îmi 
dau imboldul; | D-apoi Dunărea bătrină | Cite nu mai povestește! 
BENIUC. Așteptam toți să vină. Cînd colo, el nici gînd. 


5. Propoziția adversativă se leagă, ca sens, de subordonata 
concesivă care exprimă de asemenea ideea de opoziţie. În unele 
cazuri, identitatea lor apare perfectă: Merge la rîu, dar nu știe 
să înoaie, în care putem înlocui pe dar cu deși și sensul frazei 
nu se schimbă. În mod obișnuit, echivalenţa poate apărea astfel: 
adversativa care exprimă opoziţia devine regenta concesivei: 
Lu vorbesc, dar el nu-mi răspunde = deși-i vorbesc, el nu-mi răs- 
punde. 


6. Se pot asocia în aceeași frază, pentru a întări antiteza, 
propoziția concesivă cu cea adversativă; într-una din variantele 
Scrisorii IŢI de Eminescu putem citi: Și deşi astfel cum doarme, 
ochii trupului s-au închis,] Ochii sufletului însă au văzul un jalnic 
vis. 


PROPOZIŢIILE DISJUNCTIVE 


Între propoziţiile unei fraze poate apărea un raport de opoziție, 
formulat în termenii unei alternative. Se enunţă două (mai rar, 
mai multe) posibilităţi, din care se poate alege una. Excluderea 
sau alternativa între două fapte, idei, aspecte contrare (sau di- 
ferite), se exprimă prin disjunctive: Ori zorbește cum ţi-e 
portul, ori te poartă cum ţi-e vorba. Vin eu la tine sau vii tu la mine ? 


7 — Limba română 
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Conjuncţiile folosite sînt: sau, ori (adesea repetate), apoi mai 
rar: fie (că), ba...ba; cînd...cînd; acum...acum; aci...aci. Ele 
exprimă în frază fie o contradicţie categorică între propoziţii, 
(mai ales prin sau, ori), fie o alternativă posibilă. Tipul funda- 
mental e acela al opoziţiei categorice, excluderea uneia dintre 
propoziții, dacă se admite cealaltă; în limbă însă opoziţia poate 
merge de la aspectul contradictoriu (exclusiv) pînă la alternarea 
unor posibilităţi, cu sensuri aproape copulative +: 

Seara sau citea, sau se plimba, sau primea musafiri. 

:` Un unghi sau e drepi, sau e ascuţit, sau € obtuz. | 
"Opoziția din a doua propoziţie se poate reduce la o formă 
eliptică, exprimată printr-un adverb de negaţie: Chiar pentru 
o copilii de paisprezece ani ... o podoabă e frumoasă sau nu, și 
de preţ ori nu, numai după cum îi vine ei bine sau nu. CEZAR 
PETRESCU. | 

Raportul disjuncetiv poate cuprinde părți de propoziţie sau 
propoziţii. şi poate fi exprimat prin folosirea concomitentă. a 
două feluri de conjuncţii: 

Fie că-n senin, ori nouri va sta soarele ori luna, | Fie că va da 
zăpada, ori că iarba va-nflori... VLAHUȚĂ. n 

Mă miluiau dîn cînd în cînd cu o băncuţă, ori chiar cu un leu, 
doi, ceea ce era pentru.mine și pentru ai mei, o adevărată avere, 
sau îmi aruncau un covrig ori o punguliță cu roșcove. STANCU, 

Conjuncţiile ori, sau, fie că sînt aproximativ sinonime. Ori 
pare mai popular, mai familiar; sau e mai frecvent în stilul 
științific și în cel publicistic: Cînd o carte i-a plăcut, sau, dim- 
poirivă, cînd paginile ei nu l-au satisfăcut, cl pune mîna pe condei, 
scrie editurii. R. LIT. 

Ori și sau pot îi însoţite de că, sau chiar numai că poate enunţa 
disjuncţia: Ori (că) îți convine, ori (că) nu, (se pot folosi 
succesiv: sau, ori, că). 

Cînd conjuncţia apare numai la a doua: propoziţie, aceasta 
e accentuată, adesea sub forma unei întrebări : Oare ochii ei o 
mini,] Sau aievea-i, adevăru-i ? EMINESCU. Era să țip obraznic,| 
Ori ce era să fac. COȘBUC. | | 


1 Gh. Bul gă r; Despre coordonatele disjunctive, în „Cum vorbim“, 1951, 
nr. 11, p. 23—26. i i AT A 
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| Disjunetivele pot apărea nu numai în cadrul coordonării, ci 
și în subordonare: fi era, așa se vede, indiferent dacă sînt ori nu 
preşedinte. SLAVICI. Ori mi-i spune, ori nu, tot atita-i; SADO- 
VEANU. 


Observaţii, 1. Raportul disjunetiv poate fi exprimat 
prin juxtapuneri, negînd primul predicat: Aşa a îi, n-a fi aşa, 
zise mama. CREANGA. S-or fi bucurat oamenii, nu s-or fi bucurat, 
dar se bucura Safta. SLAVICI. | 

2. Alternarea poate apărea și în fraza cu subordonări diverse, 
între propoziţii introduse și prin alte conjuneţii: de, că, dacă: 
De fe-ndeamnă, de te cheamă,] Tu rămii la toate rece. 
EMINESCU. De-o fi una, de-o fi alta, ce e scris și pentru 
noi,| Bucuroși le-om duce toate de e pace, de-i război. Id. 

3. Disjunetivele pot sta în corelaţie cu adversativele: Ori oi 
izbuti ori nu, dar îţi făgăduiesc dinainte că odată pornit din casa 
d-tale, înapoi nu m-oi mai întoarce. CREANGĂ. 

A. Disjunetivele pot fi reduse, în stilul familiar, la simpla 
enunţare a conjuncţiilor: Trebuie să te hotărăști: ori, ori. 

9. Contextul mai larg poate ilustra cum disjunetivele apar 

Și în legătura mai complexă a ideilor, între perioade, între 
strofe, din necesitatea de a introduce alternative, treceri de la 
un amănunt la altul. În Epigonii, EMINESCU spune despre 
„Alecsandri: Acum secolii străbate o minune luminoasă, Acum 
ride printre lacrimi cînd o cîntă pe Dridri. | Sau visind o umbră 
„dulce cu de-argint aripe albe...] Sau visînd cu doina tristă a voini- 
cului de munte...Sau: O întreabă dacă are poftă de mîncare... dacă 
ar minca sau nu cu poftă, dacă dormea sau nu în mod normal, 
PREDA. | 


PROPOZIŢIILE CONCLUSIVE 


Propoziția care exprimă concluzia acțiunii, a afirmației fä- 
cute în corelativa ei se numește conclusivă. Ea poate fi intro- 
dusă prin conjuncţiile și locuţiunile: deci, așadar, și, prin urmare, 
de (pentru, drept) aceea, dar (aşezat după primul sau primele cu- 
vinte): 

O luptä-i viaţa, deci te luptă] Cu dragoste de ea, cu dor. COȘBUC. 
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Apoi dar fă cum știi ... numai. să fie bine. CREANGĂ. 

Invaţă-mă dar: vorbe de care tu să tremuri. EMINESCU. 

V-aţi grăbit, aţi greșit, prin urmare s-o luăm de la început. 

Se pot folosi astăzi și alte locuţiuni și sintagme analizabile 
pentru a exprima concluzia: în concluzie, în consecință, va să 
zică, vezi bine că, cu alte cuvinte, așa că (primele rezumă 'de obicei 
o situaţie mai largă, mai complexă): . 

Isprăvnicelul se alegea totdeauna printre fruntașii eee aşa 
că niciodată nu era tiîrgoveț. MACEDONSKI. "Bărbatul e fi- 
resite agresiv, va să zică natura se repelă în. fiecare exemplar : în 
astă privinţă. EMINESCU. 

O propoziţie conclusivă poate încheia șirul de idei din mai 
“multe propoziţii antecedente. Să ne amintim de finalul Scrisorii V 
de Eminescu: Aşadar cînd plin de visuri, urmărești vreo femeie, I 
Pe- cînd luna scut de aur sirăluceșie pe alee.. 

În stilul științific, prin excelență demonstrativ, conclusivele 
apar frecvent; ele rezumă, într-un alineat final, ceea ce s-a dez- 
voltat anterior (deci, prin: urmare). Prin juxtapunere se pot expri- 
ma` conclusive; Ai avut două pîni întregi; doi lei fi se cuvin. 
CREANGĂ. | 

Există corespondenţă de sens între conclusive și consecutive 
S-a grăbit prea tare, ha (= încît) a greșit. 

Observaţii. 1. Între conclusive şi cauzale există unele 
relaţii logice; E Ma unui motiv poate atrage o concluzie: 
A muncit bine, deci a fost lăudat ( = deoarece a muncit bine, „a 
jost lăudat). 

2. Trecerea de la coordonare la subordonare se observă. în 
structura adversativelor şi a conclusivelor, cum s-a putut vedea 
în unele exemple date. ! 


iere a 


Legătura dintre o propoziție regentă și 1 una ile dintre 
o propoziţie subordonată şi regenta ci, se e gm e pal de sub- 
ordonare: 
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PN A N N a a e 


Pentru altul n-aş face-o, să ştiu că mi-ar da lumea de pe lume, 


dar pe dumneata vreau numaidecît să te văd om ca toţi oamenii, 


CREANGĂ. 


Caragiale m-a întrebat, ca un profesor, cum mă cheamă şi în 
ce. clasă: sînt. ARGHEZI. 


Subordonarea reflectă un aspect mai complex al comunicării, 
fiind rezultatul unui proces evolutiv al gîndirii și al limbii, 
oglindit astăzi în toate stilurile limbii.. Nevoia, la fiecare pas, 
de a aduce precizări, amănunte, explicaţii impune asemenea 
raporturi sintactice: Få 

Un singur lucru le cer oamenilor care mă iubesc; să mă lase 
singur, să nu mă ceară; să nu mă cheme. Că dacă sînt în stare 
să fac ceva, nu pot izbuti în vuiet, în ropot şi alarmă. ARGHEZI. 

Creangă s-a simțit și mai apropiat de poet, dupa ce acesta a 
fost lovit de suferința crudă care i-a grăbit sfirșitul. SADOVEANU. 

Subordonatele sînt, în principiu, aspecte ale dezvoltării unor 
părţi de propoziţii, cu un verb la mod personal: N-a zenit de 
obosit (sau: pentru că era obosit). Te chem la lucru ( = ca să 
lucrezi). | 

Gramatica limbii române studiază aparte capitolul subordo- 
nării, pentru că, deși paralelismul amintit este evident, el nu 
este perfect. Avem, cum am spus, propoziţii subordonate conse- 
cutive, dar este rar un complement consecutiv. În construcţiile: 
“(m venit ea să citesc cartea și Am venit spre a citi cartea parale- 
lismul între subordonată şi complementul de scop este perfect. 
Dar nu pot reduce la o propoziţie fraza: Am muncit atita încit 
am obosil. $ l 

Este de reţinut apoi faptul că ambele părţi principale ale 
propoziției, subiectul şi predicatul, au corespondente în frază 
propoziţii subordonate: subiectivele și predicativele — propoziţii 
dependente, strîns legate de regenta lor: E bine cum spune un- 
cheșul. SADOVEANU. Am să fiu ce vreau să fiu. BENIUC. 


Între regentă și dependentă legătura este uneori atit de strînsă 
încât adesea aceasta din urmă condiţionează pe prima, subordo- 
nata conținînd un element esenţial al comunicării: Cînd cineva 
nu s-a împrietenit nici măcar cu gramatica românească, să nu cuteze 
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a scrie poezii și novele. EMINESCU. Cine aleargă după doi iepuri, 
nu prinde nici unul. | | 

Formele legăturii dintre regentă și subordonată sînt variate. 
În primul rînd există conjuncțiile specifice de subordonare: că, 
deoarece, încît, întrucît, dacă, deși etc.; apoi adverbele și pronu- 
mele folosite cu rol de conjuncţii: unde, cînd, cum, care, ce, cit, 
oricît: Și din adîncuri ce-l ascund, | încât nu știi de unde, /Se naşte- 
un glas adînc profund, | Încît abia s-aude. EMINESCU. 

Foarte numeroase locuţiuni fac astăzi legătura dintre regentă 
și subordonată, avînd o mare frecvenţă în scrisul contemporan : 
Conjuncţiile de subordonare...se înmulțesc pe măsură ce creşte 
nevoia de precizare, dat fiind că unele conjuncţii întrunesc valori 
variate. GRAM. II, 173: E Fi h` | 

„În cadrul aceleiași fraze pot exista mai multe subordonate, 
introduse în variate feluri și fiind în raporturi complexe unele 
„cu altele; o subordonată poate îi regenta altei subordonate: Îmi 
aduc aminte ce zarvă a fost, cînd, într-un rînd, s-a zvonit că pe 
dascălul nostru are să-l mute într-o altă comună, peste Siret. 
“SADOVEANU. j 

Două subordonate pot depinde de același regent (Deşi ploua, 
am venii repede ca să-i cer ajutor), dar pot exista. fraze în care două 
regente să lie întregite printr-o subordonată, cu valoare dife- 
rită, după cum o legăm direct de una sau de alta dintre regente: 
Ah! cui i-ar fi trecut prin gînd]Ș-ar fi crezut vreodată/Că mulți 
„lipsi-vor în curînd) Din mîndra noastră ceată! ALECSANDRI. 
(subiectivă și completivă directă). | | 

Bogăția de conjuncţii și de locuţiuni conjuncţionale ilustrează 
tendința contemporană a limbii de a preciza prin elementele 
de relaţie valoarea subordonatei. De la cea mai veche conjuncţie 
cauzală că — avînd întrebuințări numeroase în sintaxa frazei — 
s-a trecut la alte conjuncţii și locuţiuni mai complexe, pentru a 
exprima cît mai clar relaţia cauzală: căci, deoarece, pentru că, 
fiindcă, de vreme ce, pe moliv că, dat fiind faptul că. Subordonatele 
pot fi și juxtapuse în frază: Privirea ta eu n-o suport, |E rece fără 
de viață. EMINESCU (cauzală: căci...). Și la luceafăr se uita, De 
dorul lui umple. Id. (consecutivă: încît...).: 


SUBORDONAREA 103 


PN N N N N 


Categorii de subordonare 


Propoziţiile subordonate nu sînt de același fel prin structura 
şi relaţiile lor în cadrul frazeit. Există două categorii de subordo- 
nate, cu un specific diferențiat: a) propoziţiile subiective, pre- 
dicative, atributive, completive și de agent sînt strîns legate de 
elementul regent (de predicat sau, în cazul atributivelor, de un 
substantiv); b) în a doua categorie intră circumstanţiale, mai 
puţin legate de regentă, ale căror sensuri sînt în general indi- 
cate prin conjuneţii specifice. | 

Cele două categorii se delimitează în frază în mod diferit. 
Pentru prima categorie de propoziţii, elementul regent are un rol 
fundamental; el determină valoarea subordonatei, pe cînd în 
cadrul circumstanţialelor, sensul depinde adesea de conjuncţie; 
dacă o schimbăm, se schimbă sensul frazei. Conjunejia devine 
"astfel un element important în schimbarea unor raporturi cir- 
cumstanţiale. Iată cele două categorii de subordonate: a) o 
structură identică a propoziției dependente are valori diferite, în 
funcție de regentul ei. 

1. Se ştie că e bine pregătit (subiectivă). 

2. Adevărul e că e bine pregălit (predicalivă). 

3. Apreciem faptul că e bine pregătit (atributivă). 

4. Stiu că e bine pregătit (completivă directă). ! 

5. Ne bucurăm că e bine pregătit (completivă indirectă). 

În aceste construcții, valoarea, specificul conjuncţiiler intere- 
scază mai puţin. Pe lîngă un substantiv poate sta o atributivă 
introdusă prin: că, dacă, unde, cum, cind ete. și prin asta nu se 
schimbă de loc telul subordonatei; la fel, după un verb tranzi- 
Liv activ (a afla, a ști, a cunoaște, a preciza etc.) avem completive 
directe, prin orice conjuncţii sau adverbe ar fi introdusă subordo- 
nata. Acestea sînt subordonate de categoria I și pot fi construite 
adesea şi cu pronume și adjective pronominale (relative, intero- 
gative şi nehotărîte). Ele sînt, interogative indirecte, dacă depind 


1 Gh. Bulgăr, Note despre structura frazei, în: „Culegere de studii“, 
1.M.G., 1962, p. 17—20. 
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- de verbe de declaraţie, ca: a spune, a afla, a ști, sau de substan- 
tive, ca: problemă, întrebare, chestiune: Spune-mi cine te cheamă. 
Se pune problema dacă se poate obține azi ceva. 


b) Valoarea circumstanţialelor reiese din conţinut şi din con- 
juncţia folosită; schimbînd conjuncția se. schimbă și felul sub- 
ordonatei: i 7 | i 


Vin. unde vrei tu (circumstanţială de loc). 
„Vin cînd vrei tu (circum. de timp) si 
Vin (pentru) că vrei tu (circum. de cauză)“ 
Vin cum vrei tu (circum. de mod) ` A 
Vin dacă vrei tu (circum. condiționalä) 
“Vin 'deși nu vrei tu (circum. concesivă) - 


Din aceste amănunte se desprinde o concluzie esențială pentru 
analiza gramaticală: subordonata poate fi precizată ca valoare . 
dacă ținem seama de elementul regent, de specilicul relaţiei gra- 
maticale (de valoarea conjuncţiei), de sensul contextului. 


Ținem seama deci -de criteriul formal, dar nu putem neglija 
sensurile. Dacă am goli de sens relațiile, am ajunge la o schema- 
tizare și suprapunere de valori care ar denatura realitatea com- 
plexă a relaţiilor sintactice, .izvorite din realitatea gîndirii. 


C IZA uae 
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Și deasupra tuturora se ridică cine poate. EMINESCU. 
` Cînd îţi măriți fata e ca și cînd ti-ar arde casa. REBREANU. 

Hotăriît că încă în noaptea asta e bine să purceadă sol cu veste. 


SAD OVEANU. 
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Pronumele poate sta și în alt caz decît nominativul: După 
ce umblă el nu se mănîncă. Se ştie cu cine ai plecat. 


Nu e păcat/Ca să s 
EMINESCU. 


Că lupul încearcă tot felul de lovituri e prea adevărat. 
SADOVEANU. 


Se înțelege că nu voi face nici un fel de studiu și nici un jel de 
analiză a poeziei populare... Vădit este că în această n estare 
artistică poporul nostru, pe lingă răsunetul durerilor și bucuriilor, 
şi-a pus caracterele sufleteşti. SADOVEANU. 


Și în farmecul vieţi-mi|Nu știam că-i tot aceea | De te razimi de 
o umbră / Sau de crezi ce-a zis femeia. EMINESCU. 


| zi 
Nu era nevoie să- ști pina acasă. 


Pare că a înţeles totul. 


a 


e lepede/Clipa cea repede/Ce ni s-a dat? 


Ca formă, subiectivele se pot confunda cu propozițiile comple- 
tive și predicative. Verbul regent ne ajută să le distingem: 

a) Se înțelege că vei veni la timp (subiectivă). 

b) E! înţelege că vei veni la timp (completiva directă). 

c) Ne-am înțeles că zei veni la timp (complelivă indirectă 

d) Înțelegerea era că zei veni la timp (predicativă). 

Propoziția subiectivă poale avea aspectul unei interogative 
indirecte, cînd depinde de un verb de declaraţie: Se știe că el 
vine acum aici. Să se arate cum au procedat ei. 

Observaţii. 1. Şi în cazul subiectivelor poale apărea 
echivalenţa cu un nume predicativ, ca în cazul subiectului: 
Cea ce am nemijlocit este simpatia. EMINESCU. 
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"2. Verbul. a plăcea cere o subordonată subiectivă: Zl plăcea să 
asculte de ea (EMINESCU); de comparat, pe aceeași - pagină, cu: 
Nu se poate zice că era amor, căci deși-i plăcea. prezenţa ei, totuși 
îi plăcea și mai mult ca, departe de ea, să cugete la dinsa 
(două feluri de subiecte după îi plăcea). 


3. Verbul a părea poate fi construit cu o subiectivă sau cu o 
predicativă; depinde de natura lui gramaticală (im personală sau 
copulativă): Se pare că vrea să te ajute (subiectii): Ele păreau 
că sînt bucuroase de noi (predicativă). 


La fel, a ajunge poate fi construit în mai multe feluri : Nu 
ajunge, vreau să zic,]Să fii mare cu cel mie,/Că puterea se adună]: 
Din toţi micii împreună. ARGHEZI (subicetivă); Æl a ajuns ce a, 
dorit (predicativă). 


PROPOZIȚIA SUBORDONATĂ PREDICATIVĂ 


Propoziția care îndeplinește. Pgzţiniaoai de nume predicativ 
se numește predicativă. Ea este deci legată de verbele copula- 
tivo: a fi, a deveni, a se face, a rămine, a ieși, a părea, a ajunge, 
a se numi, a se vedea etc.: | 


„Vina mea este că nu sînt cum vrea dsa. SADOV BANU. 

Fä-te și tu ce-i putea, Id. 

. Lumea-i cum. este. EMINESCU. ! 

Propoziția predicalivă exprimă o caracteristică a subiectului 
din regentă, fiind echivalentă cu un nume predicativ, ca în 
acest exemplu: Moșneagul fiind un gură cască, sau cum îţi vrea 
să-i ziceţi, se uita în coarnele ei. CREANGĂ. 

Verbul a părea e construit cu predicative cînd are valoare de 
copulativ (spre deosebire de valoarea impersonală care cere o 
subiectivă, cum s-a .arătat mai sus): Ponoarele păreau că! mu mai 
au sfîrşit. VLAHUȚĂ (predicativă). 


Propoziţiile predicative sînt introduse. prin: a) conjuncţiile 
că, să,:ca să, de: Li au ajuns să facă față oricăror sarcini ; 

DY pr Kaat și adjective relative-interogative: sau nchotărite 
(care, cine, co): üi s-a arătat cine este. Vorba e cui să-i cer sprijin- 
acum; : 
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3 V . Cînd îți măriţi fata e ca şi cînd 
casa. REBREANU. Bărbatu-meu e cum îi ptinea cea bună. 
CREANGĂ. 


Deosebim predicativele de subiective numai dacă ţinem seama 
de elementul regent diferit. Predicativele sînt limitate la stricta 
dependenţă de un regent copulativ, insuficient pentru a exprima 
ceva de sine stătător. 

Predicativa poate avea şi aspectul unei interogative indirecte: 
Chestiunea ( problema, întrebarea) este dacă Haine, cum, cînd, 
unde) va veni. 


PROPOZIŢIA SUBORDONATĂ ATRIBUTIVĂ 


Subordonata care determină un nume (substantiv, pronume, 
numeral etc.) și joacă rol.de atribut, se numeşte atributivă, 
fiind de obicei introdusă printr-un pronume sau adverb relativ: 
care, ce, cît, unde, cînd, cum: 

Trece prin locuri istorice și romantice, care pentru dînsa nu sînt 
decît o cale oarecare spre ei. SADOVEANU. 


Și dintr-al prinților șirag]Cîţi au trecut al casei prag, /De bună 
seamă cel mai drag]A fost ales. COȘBUC. 

Îi întind catalogul, pe care-l înlătură cu dosul mîinii. ARGHEZI. 

Sosi timpul cînd trebuia să plece. 

Iată modul cum se cuvine să lucrezi. 

Pronumele poate apărea și la alte cazuri decit SS ea a p 
Să te usuci de dorul cui ştiu eu. CREANGĂ. /ozefinismul a fost 
depășit de numeroase idei ai căror purtători au fost iluminiştii 
lransilvăneni G. LIT. 

Atributivele introduse prin relativul compus ceea ce, lămuresc 
o propoziţie întreagă, uneori fiind apropiate ca sens de apoziţie, 
alteori propoziţii incidente explicative. Dacă din întîmplare, 
sîntem o mediocrilate, ceea ce nu-i de fel exclus, lucrul nu ne 
doare. ARGHEZI. Am adus destule argumente și obiecții, ceea ce 
nu a schimbat însă situaţia. 
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Atributivele pot fi introduse și prin numeroase conjuncții Și 
locuţiuni: că, să, dacă, pînă sä, ca să: Veţi crede c-aveţi  drep- 
lul și voi ca să trăiţi. EMINESCU. Timpul pînă să vină el a tre- 
„cut prea repede. Ipoteza că totul depinde. de împrejurări rămîne 
discutabilă. $ i y 

Popular, apar construite și cu de: Venise tocmai ăl de se price- 
pea la tractor. PREDA. ibara i Eh 

Atributivele pot fi de două feluri: neizolate şi izolate; primele 
se numesc determinative și sînt strîns legate de regentul lor; 
nu sînt despărțite prin virgulă, tocmai pentru că formează o 
unitate indisolubilă. Ele urmează, de obicei, după substantive 
articulate (sau determinate de precizări care le individualizează): 
Intră în odăița unde zăcea bătrîna. SADOVEANU. Era priete- 
nul despre care vorbisem. Un amănunt ce ne-a scăpat încurcă toată . 
treaba. 

Atributivele izolate se numesc și explicative; ele aduc o pre- 
cizare de amănunt, adaugă o idee nouă. și se despart prin vir- 
gulă; au o intonaţie ridicată pe elementul regent: Au început să 
facă glume de prost gust, care îmi erau penibile. CAMIL PETRESCU. 
` Poate cu tine, care ai trecut pe la părintele Duhu, să mă pot des- 
luși. CREANGĂ. | | | | 

Nu există criterii precise de delimitare a celor două categorii 
de atributive: intenţia, legătura logică, virgula ne dau indicaţii 
despre ce fel de atributive avem. Prezenţa unci virgule poate 
marca o raportare a atributivei nu la substantivul apropiat, ci 
la altele folosite mai înainte. Sînt situaţii complicate, create 
de atributivele explicative pe care nu știm la ce cuvînt să le 
raportăm: Lectura părții întîi a raportului, care a durat aproape 
o oră, a arătat lipsurile colectivului, despre care se ştia puţin. 

Prin virgula pusă înaintea primului care, înțelegem că e vorba 
despre lectura sau despre partea T; pusă în faţa celui de-al doilea 
care înţelegem că e vorba despre lipsuri. Deci marcarea izolării 
indică raportarea atributivelor la cuvinte regente mai depărtate. 

Se desprind acum concluzii importante: a) virgula poate răs- 
turna relaţiile în frază și atributivele ajung să lămurească. un 
regent sau altul, după felul cum o folosim; b) nu e recomanda- 
bilă extinderea. frazei prin cumularea atribulivelor, chiar dacă 
alternăm pe care cu ce. Am dat cu alt; prilej exemple în care 
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erau la rînd 3—4—5 'atributive. („Cum vorbim“, 1992, nr.9). 
Tudor Arghezi a combătut abuzul atributivelor: Să repeţi pe 
care nu de două ori, ci de patru și cinci ori, nu într-o pagină, dar 
într-o jrază...e aproape intolerabil („Tablete de cronicar“, p. 104). 

Totuşi citim şi astăzi destul de des fraze complicate din cauza 
unor atributive: Cartea, acest instrument de cultură și civilizaţie, 
a pătruns în obişnuinţa a milioane și milioane de oameni care se 
preocupă de ceea ce este nou în știință și gîndire, vor să cunoască 
sensul adînc al legilor care guvernează mersul înainte al societății 
în zilele noastre, ideile novatoare care dau impuls și fecunditate 
activității de producţie. CONTEMP., 1963, ur., p. 1. 

| x 

Propoziţiile atributive introduse prin pronume pot fi precedate 
de prepoziţii sau locuţiuni prepoziţionale, cum s-a văzut, iar 
pronumele poate sta în diferite cuzuri. Pronumele se acordă cu 
substantivul determinat, în gen şi număr: Sînt întîmplări în 
faţa cărora mintea stă locului, SLAV ICI. Înșelător este gîndul, pe 
ale cărui aripi te poartă dorul necontenit. CREANGĂ (pe aripele 
căruia ...). Mergea spre satul în hotarul căruia se aflau vii renu- 
mite. SLAVICI. 

Cînd pronumele relativ este la genitiv și înaintea lui apare 
articolul al, a, ai, ale, acestea se acordă cu substantivul următor, 
în asemenea cazuri ne atrage atenţia un dublu acord menit să 
precizeze anumite relaţii logice în cadrul frazei: Structura capi- 
tolelor romanului „a cărei analiză (dar: al căror conţinut; ale 
cărui aspecte) ne preocupă. Casa al cărei acoperiş se vede. Citeam 
și cărţi ale căror coperţi abia se tineau. Capitolele romanului ale 
cărui aspecte le analizăm (sau: al cărui conținut ; a căror valoare; 
—cu raportare atît la substantivul precedent — prin care — cît 
şi la cel următor — prin al, a ale). y 

Limba “contemporană preferă pe care în loc de ce (acesta cra 
folosit, mai ales în trecut, lînga nume de lucruri): 

Cum m-am pierdut, o doamne ! Din junele de foc 

Pe care lumea largă nu-l încăpea de loc, 

Ce-și arunca în stele, în cer, în nor, în lună, 

Dorinţa lui regală, visarea lui nebună, 

Azi, vezi o umbră pală — un om fără putere. EMINESCU. 


x 
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Atributivele' pot avea şi valori circumstanţiale : finale, cauzale, 
condiţionale, consecutive,. concesive:: | 

Mă gonești pe mine care te iubesc (=deși). A găsit omul care 
să-l ajute (=ca să). Frau prea puţini care să-l poată împiedeca 
(= încît). Cartea, ale cărei foi le-ai rupt, la ce-ţi folosește (= dacă). 
De venin să fie un suflet, sînt dureri care trebuie să-l îndulcească. 
FE VIENNE SECOS? Si noi amy 

Gerunziul și participiul pot exprima, în mod echivalent, o 
atributivă : Se auzea zgomotul (care era) produs de motoare. Toc- 
mai l-au întîlnit pe el cercetînd rezultatele concursului ( = care 
„cerceta). Y i 

În asemenea cazuri apar și nuanțe temporale (cînd cerceta) sau 
chiar modale, deoarece gerunziul, este, cum se ştie, polivalent 
în sintaxă. 

* 

Propoziția apozitivä exprimă un conţinut similar cu termenul . 
sau cu propoziţia la care se referă: 

Asta e de făcut: să plecăm acum. | 

Un singur lucru le cer oamenilor care mă iubesc, să mă lase sin- 
gur, să nu mă ceară, să nu mă cheme. ARGHEZI. 

Gindul lui se potrivea cu al meu: vom chema un specialist. 
“PEPE DAP Mio ir Emina” ep 

Apozitivele explică, precizează elementul regent, ele sînt 
izolate, pot fi juxtapuse sau introduse prin: anume, adică, prin 
conjuncţiile ca, să, ca să, prin pronumele ceea ce: Umbla de ici- 
colo, ceea ce echivala cu dezorientarea. GALACTION. Vrea sä 
ție doi. pepeni înir-o mînă, adecă este amorezată şi după un calem- 
giu. FILIMON. Am o idee: să-l întîmpinăm noi. LA 

Observaţii. 1. Aceste propoziţii ilustrează aspectele 
legăturii dintre coordonare şi subordonare. În multe cazuri, ele 
sînt propoziţii explicative (cu nuanţe cauzale): A făcut, adică 
(=deoarece) nu ştia ce să zică, 

2. Caragiale a ironizat fraza încîleită din vorbirea eroilor săi 
care abuzau de apoziţionale: Vizitînd apoi clasele am găsit o tem- 
peraiură incapabilă de a putea fi suferită mai ales de copii, din 
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care cauză se pot chiar îmbolnăvi de vreo boală infecțioasă, ceea 
ce ar împiedica urmarea regulată a cursurilor reglementare, fiind 
silite a se întrerupe pînă la stingerea contagiunii epidemiei, precum 
s-a mai întîmplat pe căldurile cele mai mari, dar atunci nu din 
cauza focului, ci a apei, chiar cu citeva zile înaintea examenelor 
anuale, ceea ce produce o enormă confuziune pedagogică. („Urgent“). 


PROPOAŢIILE SUBORDONATE COMPLETIVE 


Complementul își are corespondentul în frază în propoziţiile 
completive, care determină mai ales verbe şi adjective din regentă, 
Subordonatele completive sînt directe și indirecte: 
"Pe revizor îl cunoaște el mai bine și știe că vine de două ori pe 
an. SADOVEANU. 

„Cititorul cărții e-ndemnat să cate / Unde bate miezul şi unde nu 
mai bate. ARGHEZI. 

I. Propoziția completivă directă poate li introdusă prin: 

a) conjuncțiile că, (pre) cum (că), să, ca să, dacă, de: 

El le spune că vin cîți sînt înscriși. SADOVEANU. 

Am jurat ca peste dînşii să trec falnie, fără păs. EMINESCU. 

Îl întreb dacă-l mai doare nasul. CARAGIALE, 

Urmărind pe ceruri limpezi cum pluteşte-o ciocîrlie / Tu ai vrea 
să spui să ducă către dinsul o solie. EMINESCU. | 

Ca în ultimul citat, pot apărea mai multe completive directe 
la rînd: Tu știi] că nu pot /să aştept / să cheme / pe cine le-o plăcea. 

b) Prin pronume sau adjective relative-interogative sau neho- 
tărîte (cu rol de conjuncţie): 

Vine rar, că știe cu cine are de-a face. SADOVEANU. 

„EL făcea ceea ce socotea că trebuie să facă. Id. x 

O, tu nici visezi, bătrîne, cîți în cale mi s-au pus. EMINESCU. 

Vrea să afle cît aţi lucrat azi. STANCU. 

Îi povestea orice se întîmpla în pădure. GALACTION. 

Grigore știe pentru ce se zbate. REBREANU. 
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e) Prin adverbe relativ-interogative: N-am ştiut cînd veniți 
şi unde mergeti. Vedea cum se întrec. că bi : 
„ Completivele directe pot sta- și după locuţiuni verbale, după 
interjecții: Tu bagi de seamă că nu-ți vorbese de gramatică. 
SADOVEANU. Jatăä că intră pe poarta ogrăzii doi străini. Id. 

Au un caracter de vechime și par populare completivele intro- 
duse prin de, cum că: Şi-ncepea de se ruga. POP. I-a spus cum că 
„vecinul nu sosise încă. SLAVICI. | 

Completivele directe care sînt dependente de un verb de decla- 
raţie și sînt introduse prin pronume sau adverbe interogative, 
prin dacă, de se numesc interogative indirecte: Îmi spune cine 
(care, cum, dacă) a înţeles problema. STR 

Unele verbe pot avea un dublu complement: exprimat prin 
nume sau verb și printr-o propoziţie completivă; subiectul 
acesteia poate fi complement în regentă: Aș simţi-o că-i aproape. 
EMINESCU. Te îndemn să lucrezi mai repede. | 
„Observaţii..1. Completivele directe pot sta și după un 
gerunziu sau un infinitiv: Văzind că mi-am aprins paie în cap... 
A privi atent cum lucrează fruntașii e un cîştig. 

2. Se pot folosi uneori construcţii echivalente: propoziţiile 
completive redau aceeași idee pe care o exprimăm prin infinitiv 
sau gerunziu: Poţi să pleci (=poţi pleca). Îl văd că lucrează 
(= lucrînd). ~ - Și pare? 24 

3. Așa cum. unele verbe cer două complemente, ele pot fi înso- 
ție și de două propoziţii completive: Rog pe- cine poate, să-l 
ajute. up: ie, Utah eta. : | 

4. Ca sens, completiva directă poate cumula şi o nuanţă modală: 
Nu dea Dumnezeu omului cît poate el suferi. CREANGA. 

| De | 

II. Propoziția completivă indirectă îndeplineşte funcţia de com- 
plement indirect pe lîngă un verb, adverb sau adjectiv: 

Să ospătezi oleacă din ceea ce ne-a dat Dumnezeu. CREANGA. 

Mă întrebaţi dacă toți autorii citați de mine au merite și vă 
îndoiţi că-i cunosc. EMINESCU. A | 

Mă mir cum s-a lăsat convins să renunțe Ja planul său. 

Completivele indirecte pot fi introduse prin: 
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a) pronume sau adjective (relative-interogative), nehotărîte, 
în dativ sau acuzativ precedat de prepoziţie: Imi aduc aminte 
ce zarvă a fost. SADOVEANU. S-a pregătit totul pentru cei ce 
s-au anunțat. Cui nu-i cere nu-i dă. 


b) Prin conjuneţiile că, să, cum, ca să, de: Să mă „conving de-ţi 
Știu de-a rost făptura. BENIUC. Nu se aștepia ca să fie aici. Li 
s-au decis să-l însoțească pînă acasă. Jatä-l acum bucuros că totul 
merge bine. 


c) Prin adverbe relative-interogative: Fi s-au înțeles unde 
(cum, cît) să plătească. Se gîndea cît a trecut de atunci. Și-a 
amintit unde l-a întîlnit. 


Observaţii. 1. După verbele de declaraţie apar completive 
în forma unor propoziţii interogative indirecte. Depinde de ver- 
bul regent dacă o completivă este directă sau una indirectă: 
Hotărăște dacă vin şi eu (directă). Nu s-au hotărit dacă vin (indi- 
rectă). 

2. Adesea se întilnese nuanţe circumstanţiale de cauză în 
completivele indirecte, dependente de verbele care exprimă un 
sentiment. În fraza: Mama se bucura că-i vin neamurile, avem o 
completivă indirectă (de ce?), cu nuanţă cauzală (din cauză că). 
Alteori putem întîlni și valori condiţionale sau finale: M-aş 
bucura să-l văd venind. Se pregătesc să plece la oraş. 


3. Completivele directe şi indirecte pot fi reluate sau antici- 
pate prin pronume: I-am văzut că se înțeleg Vine. Li spun cui 
vrea să mă asculte. 


x 


Propoziția de “agent corespunde complementului de agent, 
fiind introdusă printr-un pronume nehotărit sau relativ-interoga- 
tiv precedat de prepoziţia de (de către): | 

Cartea e citită de (către) cine doreşte. Asta s-a spus de cine era 
informat bine. 

Cum se vede, propoziţia nu e decit o extindere a construcţiei 
complementului de agent, cu folosirea unui verb predicativ în 
locul unor forme nepredicative (cine cra informat = cel infor- 
mat). Propoziția e slab, incidental, reprezentată în sintaxă, pe 
cînd complementul de agent este frecvent. 


8 — Limba română 
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PROPOZIŢIILE SUBORDONATE CIRCUMSTANŢIALE 


Subordonatele circumstanţiale! prezintă unele trăsături genes 
rale, prin care se deosebesc de subordonatele discutate mai îna- 
inte. 1. Circumstanţialele sînt mai puţin legate de elementul 
regent. Conjuncţiile și locuţiunile conjuncţionale precizează 
valoarea circumstanţialelor. Dacă schimbăm. conjuncţia, se 
schimbă, de multe ori, felul circumstanţialei: Se întrista dacă 
pleca (cînd pleca; deoarece pleca), avem succesiv,: o condiţională, 
o temporală, o cauzală. | 

2. Una și aceeași conjuncție (sau adverb-conjuneţie, locuţiune) 
poate. avea mai multe valori : că, cum, cînd, dacă: Se plimbă cînd 
îi place (=dacă). Pomul dacă-mbătrîneşte, pune paie și-l pirlește. 


3. O tendinţă generală se manifestă astăzi în dezvoltarea locu- 
ţiunilor și-a construcţiilor analizabile care introduc subordonate 
circumstanţiale, cu scopul de a sublinia felul propoziției subor- 
donate și a atrage atenţia asupra importanţei pe care o are în 
frază. În loc de că (deoarece), întîlnim : dat fiind că, sau datorită 
faptului că, avînd în vedere că, pe motiv că. 

Este deci important să reținem că avem mai multe conjuncţii 
pentru a exprima un fel de relaţii, iar o singură conjuncţie poate 
avea mai multe valori în contextul frazei?. 

4. Circumstanţialele stau frecvent pe primul loc în frază, pen- . 
tru că amănuntul pe care-l cuprind este esenţial pentru vorbitor; 
el explică timpul, cauza, condiţia, modul etc. | 

5. Apare un aspect destul de frecvent astăzi: izolarea subordo- 
natelor, adică separarea lor de regentă prin pauză, prin punct, cu 
toate că logic ele nu pot fi separate de regenta pe care o lămuresc. 
Am explicat acest fapt (SG.1) prin dorinţa autorilor contempo- 


1 Pentru evoluţia propoziţiilor circumstanţiale a se vedea: Mioara Avram 
Evoluţia subordonării circumstanţialelor cu elemente conjuncționale, 1960. 

2 A. Guillermou, op. cit. — cu analiza valorii fiecărei conjuncții şi 
cu exemple numeroase. 

3 Concluziile acestei cercetări au impus extinderea capitolului despre între- 
buinţarea punctului în /ndreptarul ortografic, ortoepic şi de punctuație, în care 
citim (p. 80) „Orice subordonată poate fi separată de regenta ei prin punct: 
Uniţi-vă pentru înfrățire și pace. Ca să aită însfirşit răgaz neamurile să-și aducă 
fiecare tributul de bine la progresul umanităţii.“ SADOVEANU, E. 32. 
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rani de a scoate în evidenţă, prin izolare, un amănunt, un frag- 
ment al relatării, cuprins în subordonata circumstanţială: A 
ieșit un film mare. Pentru că e construit pe un scenariu de o delica- 
tețe și de o simplitate unice. CONTEMP. 


6. Sînt folosite astăzi, cu valoare stilistică, numeroase subor- 
donate circumstanţiale doar ca formă, în realitate, ele exprimă 
o principală sau raporturi de coordonare în frază!. Așa sînt unele 
false finale, condiţionale, cauzale: Dacă el (Mistral) a scris 
Mireille, Calendal, Insulele de aur, celălalt (Fabre) a întocmit... 
cele 10 volume despre insecte. ARGIIEZI. Am reușit să scap de un 
bucluc ca să dau de altul (=—și...) 


7. Adverbele corelative ne pot da indicaţii importante cu pri- 
vire la natura propoziției circumstanţiale. Conjuncţia şi locuţiu- 
nea pot avea ca „pereche“ un adverb în regentă: acolo...unde; 
atunci...cînd; așa...cum; alit...încit ete. Aceste corelaţii fac mai 
strînsă legătura dintre propoziţii: Jar frumusețea ei astfel era 

încît veneau urșii cei bătrini ca să îngenuncheze înaintea ci. 
„SADOVEANU. Unde nu gîndeșii, acolo-l găsești. 


8. Limba română are posibilitatea de a exprima conţinutul 
unei circumstanţiale prin formele nepredicative ale verbului: 
prin gerunziu, participiu, infinitiv, supin: Silu gindindu-se 
dacă n-ar [i bine să-l afume prin somn cu păr de lup. SADOVEANU. 
Cărbunii cînd ţi-or arde-n valră, | În seri de ani lirzii și goi, | Tu, 
stînd la lespedea de piatră, | Să te gîndești c-am ars și noi. GOGA. 
La citit vocea-i era plăcut monotonă (a lui EMINESCU). St. doc. 
lit., IV, 24. A venit spre a citi în bibliotecă. Obosit, n-a mai 
continuat poveslirea. 


Este un aspect al sinonimiei gramaticale: A venit spre a citi 
(= ca să citească). Obosit (== deoarece era obosit), n-a mai citit, 

9. Corespondenţa dintre părţile propoziției și subordonatele 
frazei nu este deci perfectă. Există propoziţii circumstanţiale 
pentru care cu greu se pot găsi paralelisme în sintaxa propoziţei; 
consecutivele au bogate forme sintactice, dar un complement 
consecutiv propriu-zis nu există în sintaxa propoziției; la fel, 


1 Acad. Al. Graur, Pentru o sintaxă a propozițiilor principale, în 
S.G.1, p. 129—134. 
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condiţionalele, concesivele au forme complexe și variate faţă de 
„complementele respective, slab reprezentate. 

10. Juztapunerea (lipsită de indici de relaţie între propoziţii) 
poate exprima și valori de subordonare, valori multiple: N-a 
venit, e suferind. Ai terminat, pleci. | 


PROPOZIȚIA CIRCUMSTANȚIALĂ DE LOC | 


Propoziţiile circumstanțiale de loc ne dau indicaţii cu privire 
la mediul, direcţia, punctul, limita în spaţiu a destăşurării unci 
acțiuni din regentă, liind introduse prin adverbele unde, încotro, 
prin compusele lor: oriunde, dincotro, oriîncoiro, oridincoiro: 

Statul socialist nu va întirzia să puie la îndemîna foștiler robi 
toate puterile științei, așa încît unde au fost cîndva noroaie şi 
cocioabe, să apară șosele și case luminate electric ; unde bîntuia . 
seceta, să vie pe canaluri bucuria apei ; unde se trudea silnic PRAI, 
mașinile să-i ușureze munca. SADOVEANU. 


Oriîncolro te întorci, numai moșii boierești ai să vezi. RE- 
BREANU. 


Și trebuie să fie într-adevăr al nostru (Caragiale), de vreme ce-i 
vorbim, de unde sîntem, în limbajul primitiv al omului care zice 
cu simplicitate tu și ţie fiinţelor de sus. ARGHEZI. 


Adesea, mai ales în limbajul popular, se folosesc construcţii cu 
sens distributiv; adverbele de mai sus sînt precedate de care: 
care unde, care pe unde, care încotro, care dincolro ete.: 


Se tologește care unde apucă. CREANGĂ. 
Am luat-o peste cîmp, care încotro putea. 


Propoziția de loc mai poate îi introdusă prin pronumele cine, 
ce, precedate de prepoziţiile spre, către, la, de, de la: Se îndreaptă 
și el către (spre, la) cine vrea să-l asculte. S-au oprit la ceea ce 
au găsit. 

Există o apropiere între aceste propoziţii și completivele indi- 
recte, mai ales cînd apar după adverbe de loc: Æi s-au așezat 


departe de cel ce vorbea. Fra acum aproape de ceea ce-şi propusese 
să obțină. 


st 
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Adesea apar în regentă adverbe corelative: acolo, aici, jos ete. : 
Unde nu gindești, acolo-l găsești. . 
“Valori multiple întîlnim în exemple ca: Jl ajut pînă unde 
se poate. Șesul se întindea cît vedeai cu ochii. (mod, măsură). Dar 
de unde-mbătrîneşte / Dorul se călătorește, | Niminui nu trebu- 
iește. POP. (timp). Unde putea să-i facă rău lui Ion, i-l făcea. 
REBREANU. (timp şi condiţie). 


PROPOZIŢIA CIRCUMSTANȚIALĂ DE TIMP 


Propoziţiile temporale ne ajută să precizăm momentul, durata 
unei acţiuni, raportul de timp dintre propoziţiile unei fraze. Ele 
sînt introduse de obicei prin adverbele relative: cînd, cum, cit, 
sau prin numeroase locuţiuni: pe cînd, cîlă vreme, îndată ce, 
înainte ca să, pînă să, în vreme ce cte. : 

Cînd îl cred poet, el e romancier ; cînd au stabilit că e romancier, 
el e autor de teatru... Cînd încep să se deprindă cu această fază, 
Camil Petrescu se mărturisește filozof. ARGHEZI. 

Binele? Cînd ai pămîntul, e ușor ca să fii bun, EMINESCU. 

Și cum mergea el pe drum, numai iaca găsește o punguţă cu 
doi bani. CREANGĂ. | 

Cîtă vreme citeşte, eu plec în oraș. Pînă îl cauţi, e aştept aici. 

“"Temporalele pot exprima trei principale raporturi de timp între 
regentă și subordonate: | 

1) Simultaneitate, cîud ambele acţiuni au loc în același timp; 
se leagă prin: în timp ce, pe cînd, cînd, cum: 

Cînd cu gene ostenite sara sullu-n lumînare, / Doar ceasornicul 
urmează lung-a timpului cărare. EMINESCU. 

În timp ce lueram, el se plimba. 

Cît e ziua de mare, mașina nu se oprea. 

Pe cînd se însera, coboram în vale. 

Acest raport poate indica: a) o durată (cîtă vreme, cit, pînă, 
pină ce): Pînă vei îi fericit număra-vei amici o mulțime. Cum se 
vor întuneca vremile singur rămii. EMINESCU (traducere din. 
Ovidiu); b) un moment: Cînd sosi, începu să plouă; c) o acţiune 


148 ȘI | | | FRAZA 


„care se repetă (ori de cite ori, oricînd, cînd): Oricînd iese în oraș, 
își ia umbrela; d) o acţiune progresivă: Pe măsură ce citea, 
gîndul i se limpezea. 

2) Anteriorilate, cînd acţiunea din regentă se întîmplă înainte 
de cea din dependentă; aceste temporale sînt introduse prin: 
pînă să, pînă ce, pînă cînd, înainte ca să, pe cînd: 

Pînă ce vine, noi mai vorbim despre altele. 

"Înainte ca să-l pot opri el pleacă supărat. 

Insistă el pînă ce vede că nu obține nimic. 

Să amînăm lucrarea pînă (pe cînd, pentru cînd) timpul va fi 
mai favorabil. í l 

3) Postėrioritate, cînd acțiunea din regentă se întîmplă după 
cea din subordonată; temporala este introdusă prin după ce, 
îndată (imediat) ce, de cum, cît, ce, cum, cît, dacă, unde: 

Cum pleca frate-meu ... soacra mormăia într-una. STANCU. 

Cînd dete soarele-n de seară, / /eșirăm la drumul mare. POP. 

După ce-l ajunse, le povesti vesel pățania. PREDA. 

Îndată ce termini, vii acasă. 

Dacă citești, îmi dai cartea. 

Observaţii. 1. In construcţiile temporale inverse conjunc- 
ţia poate li plasată la începutul regentei (cînd invers); ceea ce 
formal e subordonată, în realitate e principală: Eram copil, 
cînd l-am auzit vorbind de Sadoveanu (în realitate: cînd eram ... 
l-am auzit). 

„2. Uneori cum poate apărea în ambele propoziţii indicînd repe- 
tarea, simultanecitatea acţiunilor; Cum îl vede, cum îi solicită o 
intervenţie (cum are două valori: conjunceţie și adverb). 


3. Popular apare unde cu valoare temporală: Şi unde-l băga 
odată în pămînt, zmeul abia mai răsufla. ISPIRESCU. 


4. Ca elemente corelative apar adverbele: atunci, odată, apoi: 
I-a vorbit odată cînd l-a văzut vesel. 


9. Propoziţiile temporale pot avea şi alte nuanţe circumstan- 
ţiale: cauzale, concesive, condiţionale: Cînd nu-ţi faci datoria, 
ce bine să aștepți? (= dacă, deoarece). N-ai spus nimic, cînd te 
putea sprijini oricare din noi (= deși). Oricînd ai nevoie, anun- 
ță-mă (= dacă.) 
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6. Construcţii echivalente cu propoziţiile temporale sînt com- 
plementele de timp exprimate prin gerunziu, infinitiv, partici- 
piu: Scriind îmi petrec vremea foarte dulce. PANN. Dusă la 
bun sfîrșit, lucrarea: începută va fi de mare folos. Pînă a ajunge 
maisiru, a lucrat și studiat intens. Inainte de a pleca, treci pe la 
mine. | | 


PROPOZIŢIA CIRCUMSTANȚIALĂ DE CAUZĂ 


Motivarea acţiunii din regentă poate fi exprimată prin subor- 
donare cauzală, introdusă prin conjuneţiile: că, deoarece, căci, 
cum, fiindcă, întrucit: | 

Cum eram un derbedeu fără pereche, nu mai dădeam pe acasă. 
SADOVEANU. 

Pentru că nu exista moștenirea primogenitului și fiindcă boierii 
simțeau că în mărimea proprietății teritoriale consisiă puterea lor, 
se introdusese un fel de silnică ereditate. EMINESCU. 

Circumstanţiala cauzală mai poate fi construită şi cu ajutorul 
numeroaselor locuţiuni: din cauză că, pentru că, din pricină că, 
o dată ce, de vreme ce, pe moliv că, din moment ce, și prin ad- 
verbele relative, întîlnite și la alte subordonate circumstanţiale 
(cum, cînd, unde): Din moment ce totul e în regulă, să plecăm. 
Cum drumul era lung, și-a luat merinde multă. O dată ce treaba 
s-a făcut bine, nu-i nimic de zis. Cînd nu ţi-ai făcut datoria, ce 
mai vorbesti? Unde vezi că-i greu, tu pleci așa? 

Din cauza acestor posibilităţi multiple de construire, cauzalele 
pot avea nuanţe circumstanţiale multiple, mai ales de timp și de 
condiţie: Dacă cu sînt tînăr şi sărac ... voi trebuie să fiți niște 
hoţi. PREDA. De vreme ce este așa, iată făgăduiesc a nu iubi 
niciodată. NEGRUZZI. 

Observaţii. 1. Există numeroase construcţii similare, 
“care nu exprimă direct cauza (gramaticile altor limbi vorbesc 
despre cauzale coordonate sau despre explicative), ci o motivare 
mai largă a acţiunii. Că, căci, în vreme ce introduc uneori propo- 
ziţii care nu depind una de cealaltă, nu sînt clar subordonate, 
ci explică (prin alte cuvinte) acţiunea precedentă: Deoarece 
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raportul dinire ele nu este de dependență, căci nu atîrnă una de alta, 
deși se influenţează reciproc, datorită faptului că apar împreună, 
propoziţiile coordonate sînt corelative una faţă de alta. IORDAN 
(L.R.C.? p. 689). Propoziţiile cauzale sînt introduse aici prin 
deoarece, datorită faptului că (construcţie analizabilă, dar echi- 
valență cu fiindcă), iar căci introduce o explicaţie care reia cu 
alţi termeni ideea alirmată anterior (raportul nu este de depen- 
denţă) — precizînd că „nu atîrnă una de alta“; căci e echivalent 
aici cu adică, anume, cu alte cuvinte, admise ca elemente explica- 
tive. Există deci, pe de o parte, explicative (apropiate de coordo- 
nate) și cauzale subordonate. (Acest amestec de lorme și sensuri 
justilică poziţia acelor gramatici care lac din explicative un capi- 
tol intermediar între coordonare și subordonare.) ` 

2. Pot apărea și propoziţii juxtapuse, care exprimă un conținut 
similar celor explicative și cauzale; N-a zenit, era bolnav. L-a 
chemat, vrea să-i spună ceva nou. 


3. Construcții mai complicate sînt în frazele de tipul: Harap- 
Alb o prăpădea din ochi, de dragă ce-i era. (CREANGĂ), în care 
de -+ adj. + ce. verbul copulati» ar li echivalente cu o propo- 
ziție subordonată cauzală, „dar ca trebuie analizată în comple- 
mentul circumstanţial de cauză al regentei (de + adj.) și propo- 
ziția subordonată modală explicativă introdusă prin ce“!, ca și 
în: De tudul ce este, nici pietrele nu vede; sau: Vicleană cum era, 
luă ciurul și furca în casă. CREANGĂ. Avem însă și: de + sub- 
stantiv + ce (cum) + verb, ca în: De ceartă ce era între ei, unii se 
pîndeau ca lupii. (GALACTION), subordonatele sînt atributive, 
căci determină un nume. În primul caz însă regentul fiind adjec- 
tiv sau adverb, după el apar modale. 

A. Există astăzi tendinţa de a amplifica seria construcţiilor 
cu valoare cauzală, prin folosirea unor formule mai complexe 
decît locuţiunile vechi: dat fiind că, avînd în vedere că, sub (cu, pe) 
cuvînt (motiv, pretext) că, ţinînd seama că, luînd aminte că. Mai 
ales dat fiind că este tot mai des astăzi, mai ales în stilurile 
ştiinţific și publicistic. 


i Mioara Avram, op. cit., p. 82. 
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Aceste construcţii pot fi analizate în elementele lor consti- 
tutive, dar dacă recunoaștem ca locuţiuni pe din moment ce, din 
cauză că, cîtă vreme, putem înregistra la fel și: dat fiind că, avînd 
în vedere că, tinind seama că... i 

5. Unele constructii echivalente pot exprima la fel ideca de 
cauză: participiul, gerunziul sau multe substantive precedate de 
prepoziția de sau: din, din cauza (pricina) ... Frecvente sînt con- 
strueţiile cu unele participii (dat, cunoscut, știul) + fiind: Dată 
fiind graba (din cauza grabei, de grabă, grăbindu-mă), n-am putut 
lua restul. 

6. O ultimă observaţie în legătură cu aceste propoziţii: izola- 
rea lor de regentă, din motive stilistice, așa cum întîlnim și 
la tinale, urmărește relielarea cauzei: A ieșit un film mare. 
Pentru că e construit pe un scenariu de o delicateţe și de o simplitate 
unice. Pentru că însuși filmul e din cale afară de simplu și sobru, 
plin de bun simţ și inteligență. Pentru că nu face pe nicăieri risipă 
de „sentimente umane“ și e totuşi plin de „sentimente umane“. 
CONTEMP., 1961, nr. 48, p. œ. 


PROPOZIŢIA CIRCUMSTANŢIALĂ DE SCOP 


Exprimă scopul, finalitatea acţiunii din propoziţia regentă și 
este introdusă mai ales prin conjuncţiile și locuţiunile conjunc- 
tionale: să, ca să, pentru ca să: 

De cum s-a ivit lumina | A ieșit din stup albina, | Să mai vadă 
isma ereaţă / A-nflorit de dimineață? ARGHEZI. | 

O să se ia de lu ăi bogaţi, să se dea la sărăcime. SADOVEANU. 

Există o gradaţie în exprimarea scopului prin aceste propoziţii: 
să e conjuncţie cu valoare expresivă redusă, specifică modului 
conjunctiv, ca să subliniază mai accentuat, mai clar scopul, iar 
prin pentru ca să ideea de scop e mai relielată (pentru -+ ca să). 
Pentru a pune mai mult în lumină finalitatea unei acţiuni se 
poate folosi locuţiunea conjuncţională în care termenul de bază 
e scopul: Se va introduce un nou tip de antenă ferită, cu scopul ca, 
la comutarea de la antena ealerioară la antena ferită, să nu mai 
apară defecte de sonorizare. INF. BUC., nr. 3010, p.1. 
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Conjuncţia de apare mai ales în vorbirea populară, construită 
cu indicativul sau cu imperativul: Mergi de-mi adu dosarul. 
CARAGIALE. De-acum vină de-i mînca şi tu ceva. CREANGĂ. 
Zburător cu negre plete vin la noapte de mă fură. EMINESCU. 

Astfel de construcţii sînt, ca sens, aproape de copulative, de 
putînd fi adesea înlocuit prin şi, fără ca înțelesul frazei să se 
modilice!: Stai lîngă mămuca de-i fă ţevi şi leagănă copilul. 
CREANGA. Mi-a dat bani de am adus şi acasă. Id. | 

Propoziţiile finale negative prezintă valori mai diferențiate 
decît simplul sens negativ al lui nu. Pe lîngă: să nu, ca... să 
nu, peniru ca ... să nu (cu intercalări posibile între părţile locu- 
iunii), mai apar, ca întărire a construcţiei finale negative: 
nu cumva (să), pentru ca nu cumva (să nu) sau: nu cumva să (nu): 
i-a pregătit totul ca nu cumva să trebuiască să se întoarcă iar. 
Pentru ca nu cumva atitudinea lui să pară bizară, a plecat subit. 


Observaţii. 1. Pentru a accentua rolul finalei, vorbi- 
torul poate recurge la un corelativ în regentă: anume, de asta 
(... ca să); Anume a făcut așa, ca să-i dăm pace, să nu-l mai 
chemăm. De asta-și spun, ca să fii prevenit în viitor. 

2. Adesea finalele stau pe primul loc în frază: Ca să vadă-un 
chip, se uită | Cum aleargă apa-n cercuri. EMINESCU. 

Finalele construite cu să şi cu de stau pe locul al doilea în frază: 
Se duce la curte să vadă ce are să fie. CREANGĂ. 

3. Conţinutul finalei poate fi exprimat prin complemente de 
scop, construite cu ajutorul lui spre, pentru, urmate de un inlini- 
tiv sau de un abstract verbal: Pentru realizarea acestui plan, 
cabinetul tehnic a organizat un concurs; în același timp, săptămînal 
sînt organizate consultaţii pentru a se acorda un sprijin eficient 
tuturor celor care vor să participe la concurs. | 

4. Unele construcţii pun problema distingerii linalelor de 
subordonata completivă: Limba tinde la calipuri, scriitorul e 
chemat să le sfărîme, să dea cuvintelor orientările sale, să le 


1 Acad. I. Iordan vorbeşte despre valoarea net copulativă a lui de în capitolul: 
coordonării, dînd citate din Creangă (printre care şi cele două de mai sus), în 
care „nu poate fi vorba de sens final al conjuncţiei de“, iar M. Avram: „Valoa- 
rea ei finală este împletită pînă la confuzie cu aceea coordonatoare copulativă“ 
(0p. cit., p. 100). 
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dozeze cu fantezie, să le cioplească din nou calapoadele, după 
pasul cugelării lui. ARGHEZI. 

5. Pot apărea şi false finale!; GRAM. II le trece la opoziţionale: 
Tese grăbit în stradă ca să dea de bucluc (adică: iese și dă; scopul 
nu putea Îi acesta, dimpotrivă). 

6. Ideea de scop poate fi inclusă în unele subordonate atribu- 
tive, cum am mai arătat: Jau călăuze care să le arate drumul. 

7. Uneori, în construcţii discontinue, finalele apar izolate (prin 
punct) de regenta lor?, pentru ca să iasă în evidenţă scopul: 
Jar eu mă duc așa cu nevasta asta. Să-i ţin de urit. Să-i arăt 
unde-i casa comunei. Să aibă şi ea un advocat: SADOVEANU. 


PROPOZIŢIA CIRCUMSTANȚIALĂ DE MOD 


Subordonata care ne dă indicaţii despre felul cum se realizează 
acţiunea din regentă se numește propoziţie circumstanţială de 
mod; e introdusă prin: cum, precum, după cum, ca și cum, ca și 
cînd, cît, fără să, parcă, de parcă, după cit: 

Țar noi locului de ţinem, | Cum am fost așa rămiînem. EMINESCU, 

Aceasta a iras cu coada ochiului și a luat aminte, fără să se 
“tulbure. SADOVEANU. 
= Totdeauna vorbește drept și cumpănit, ca şi cînd ar ceti din carte. 
SLAVICI. 

În artă nu tot ceea ce a fost în trecut este vechi, precum nu tot 
ceea ce se jace azi este nou. CAMIL PETRESCU. 

Propoziția modală poate fi: a) modală propriu-zisă; b) compara- 
tivă ; c) comparativă condiţională. 

a) Circumstanţiala modală propriu-zisă indică, în general, felul 
cum se deslăşoară regenta şi e introdusă prin: cum, precum, după 
cum, fără să: i 


1A1. Graur, art cit., p. 112. 
Alte exemple în articolul meu: /zolarea subordonatelor în proza contemporană, 


în SG, p. 156.. 
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Tu din tînăr, precum eşti, / Tot mereu întinerești. EMINESCU. 

Vei ride tată, cum ai rîs şi de surorile mele: CREANGĂ. ` 
- Nu alegem vorbele după cum îndulcese sau înăsprese un lueru, 
ci după cum acoperă mai exact ideea noastră. EMINESCU. 

Trebuia curind să plece, fără să ştie de dragostea cei. 
SADOVEANU. 

În regentă apar uneori elemente corelative: așa, asemenea, 
întocmai, astfel, la jel: Precum Atlas în vechime sprijinea cerul 
pe umăr, / Aşa el sprijină lumea și vecia într-un număr. 
EMINESCU. A procedat întocmai cum i s-a spus. : 

După adjective sau adverbe poate urma o modală introdusă 
prin pronumele ce: De ostenit ce era, n-a mai continuat lucrul. 

Cireumstanţialele de mod pot exprima și ideea de cantitate, 
fiind introduse prin: cît, după cît, întru cît, în cît (spre deosebire 
de întrucât — cauzal, încît — consecutiv), din cît, pe cît: Aierga 
cît îl ţineau picioarele. Pe cît ştiu, el nu era de faţă. Se bucura de 
stimă, din cîte am auzit. Cărţile mă interesează, întru cît au legă- 
tură cu meseria mea (dar întrucît au ... = cauzală). 

Aspectul negativ al modalei este exprimat prin fără (ca) să: 
Vorbea, fără să fie rugat să intervină. Mergea, fără ca să-i pese de 
primejdie. 

b) Modala comparativă e introdusă prin: cum, ( faţă) de cum, 
precum, pe cit, după cum, cu cît, decit: | 

Iedul cel cuminte tăcea molcom în horn, cum tace peştele în borş 
la toc. CREANGA. 


Trecutul e în mine și cu sînt în trecut, | Precum trăieşte cerul: 
în marea ce-l respiră. EMINESCU (ms. 2254, f. 40). 

Procedează mai bine decît (faţă de cum) ne aşteptam. 

c) Modala comparativă condițională exprimă ceva presupus și 
e introdusă prin: ca și cum, ca și cînd, (de) parcă, cu chip că: 

Și cînd. gîndesc la viaţa-mi, îmi pare că ca cură. | Încet repoves- 
tită de o străină gură, | Ca şi cînd n-ar fi viaţa-mi, ca şi cînd n-aş 
fi fost. EMINESCU. 

Au căzut flori, de pare-ar fi nins. 

Propoziția modală poate avea și o nuanță de măsură; cu cit ... 
cu alit indică o creștere progresivă; la fel: de ce ... de aceea şi 
pe măsură ce: Cu cît gîndirea minţii își întinde crugul ideilor și 
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le lămurește, eu atît limba merge sporind. CONACIII. De ce joc, 
de aceea aș mai juca. Cu cît mai mulți cu atit mai bine. Pe măsură 
ce înaintam, drumul se ingusta. 

Circumstanţiala modală poate avea nuanţe cauzale, condiţio- 
nale, temporale: Stofa a ales-o cum i-a plăcut. PREDA. A lu- 
crat pe cât l-au ajutat puterile. 


PROPOZIŢIA CIRCUMSTANŢIALĂ CONSECUTIVĂ 


Rezultatul unei acţiuni sau al unei însușiri exprimate în pro- 
poziţia regentă poate fi exprimat printr-o subordonată numită 
consecutivă, introdusă mai ales prin conjuncţiile: încît, (așa), 
că, de, să: 

Se grăbise astfel, încît aceasta trăda viul interes, ce trebuia să-l 
poarte pentru Dionis. EMINESCU. 

Şi-i atît de slabă puntea | Că-n ea nu te poţi încrede. COȘBUC. 


S-au făcut ca ceara albă fața roșă ca un măr | Și atita de subţire, 
să o tai c-un fir de păr. EMINESCU. 

- Adesea consecutivele sînt anunţate în regentă prin: așa, astfel, 
atît, pînă într-atit: Vorbi astfel, încît robi toate inimiie. 
„ISPIRESCU. 

La capitolul coordonării conclusive am arătat identitatea de 
sens, posibilă, cu o consecutivă (deci = încît). Uneori numai 
conjuneţiile dilerenţiază cele două tipuri de propoziţii: A muncit 
deci (= încît) este lăudat. Viscolul ridica omătul în valuri, de 
(= deci) nu se mai vedea nici cer, nici pămînt. VLAHUȚĂ. 

Consecutiva poate fi construită și prin juxtapunere: Sint 
strivit, nu mă regăsesc şi nu mă mai recunosc. EMIN ESGU. 

Consecutivele pot avea și o nuanță de scop, cînd se construiesc 
cu modul conjunctiv şi au elemente introductive specilice lina- 
lelor: să, ca să, pentru ca să: Oltule, Oltuţule, | Seca-ţi-ar pira- 
iele | Să crească dudaiele / Să trec cu picioarele. POP. /storia 
noastră are destule fapte eroice, frumoasele noastre țări sînt destul 
de mari, obiceiurile noastre sînt destul de pitoreşti și poetice, pentru 
ca să putem găsi şi la noi subiecte de seris. KOGĂLNICEANU. 
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Consecutiva cu sens negativ prezintă unele particularităţi de 
construcţie. Putem exprima negația printr-o afirmație formală: 
„E prea frumos ca să fie adevărat. Am multă treabă ca să-ți mai pot 

serie (= încît nu). BĂLCESCU. | 

Afirmația poate avea forma negativă: Problema e prea impor- 
tantă ca să nu încercăm totul pentu a o rezolva (= încît încercăm 
totul). i 

Consecutivele pot avea şi alte nuanţe de înţeles: finale cum am 
arătat, modale, temporale: Fuge de seapără pietrele. V/uncește 
pînă nu mai poate. L-am așteptat pînă ce am obosit. 

Nuanţă consecutivă au unele atributive:: 

Ne pare rău că în ţara aceasta nu s-au aflat pururea destui oa- 
meni care să aibă curajul de-a numi lucrurile cu numele lor pro- 
priu. EMINESCU (Timpul, 21. V, 1882). | 

De piatră să fie o inimă e o margine care s-o miște. Id. Se află 
oameni pe lume care să lupte pentru dreptatea sărmanilor şi lumina- 
rea celor neştiutori. SADOVEANU. 

Topica subordonatei consecutive e fixă: totdeauna după regentă. 
Dar există construcţii în care consecința poate fi marcată 
printr-o propoziţie urmată de precizarea unei cauze: Ea aproape că 
nici nu-l auzi, așa de adîncită ascultă (la I. IORDAN, LRC, p. 715). 


PROPOZIȚIA CIRCUMSTANȚIALĂ INSTRUMENTALĂ. 


Propoziția circumstanţială instrumentală se întîlnește rar; ea 
indică mijlocul prin care se realizează regenta, fiind introdusă 
prin pronume, prin adjectiv pronominal relativ, sau nehotărit, 
precedat de anumite prepoziţii sau locuţiuni: 

Din ce cîştiga trăia bine. Cu cîtă experienţă avea putea ușor 
progresa. Se apără cu ce apucă în mînă. 

Popular se folosește şi conjuncţia de: Stii c-a nimeril-o de ti-a 
pus numele Chirică. CREANGĂ. 


PROPOZIȚIA CIRCUMSTANȚIALĂ SOCIATIVĂ 


Propoziția circumstanțială sociativă este de asemenea rară; ca 
arată cine însoțește subiectul sau complementul regentei, fiind 
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introdusă prin aceleaşi elemente ca circumstanțialul sociativ 
A venit cu cine i-am spus. Pleca tocmai cu ce strînsese de la vecini. 


PROPOZIȚIA CIRCUMSTANȚIALĂ DE RELAŢIE 


Propoziția circumstanţială de relaţie indică limitarea la ceva 
a acţiunii din regentă: Să cercăm vinul de-i bun. În ceea ce pri- 
veşte drumul, lasă pe noi. 


„PROPOZIȚIA CIRCUMSTANȚIALĂ CONCESIVĂ 


Exprimă ideea de opoziţie între subordonată și regentă, ară- 
tînd că o situaţie, un amănunt, un fapt nu pot împiedica reali- 
zarea acţiunii din regentă: 

Deşi trepte osebite le-au ieșit din urna sorții, / Deopotrivă-i 
stăpîneșie raza ta și geniul morții. EMINESCU. 

Dacă voi nu mă vreţi, eu vă vreau, răspunse Lăpuşneanul... 
și dacă voi nu mă iubiţi, eu vă iubesc pre voi. NEGRUZZI. 

Concesivele sînt introduse prin conjuneţiile: deși, de, (chiar) 
dacă, să, că: Tu rămii la ioaie rece, | De-te-ndeamnă, de te cheamă. 
EMINESCU. Să-i fi spus tu și nu credea. Că i-e unchi și nu vrea 
să-l ajute. 

Numeroase locuţiuni conjuncţionale pot introduce concesivele: 
cu toate că, măcar că (sau să), chiar dacă (sau de), fără să! : 

Fără să fie hotărîtor, argumentul său a contribuit la lămurirea 
problemei. i 

Jură-mi că-mi vei da ascultare... chiar şi-n foc de ţi-aș zice 
să te arunci. CREANGĂ. 

Circumstanţiale concesive mai pot [i construite cu adverbele: 
cît, oricît (de), prin pronume și adjective nehotărite (oricine, 
orice, oricare): Omul, cât să fie în toate săvîrşit, pe negîndite cade. 


1 In ciuda faptului că ... e o construcţie analizabilă, dar echivalentă cu deşi, 
cu toate că. Livresc se foloseşte: chit că, şi regional: și de = deși. 
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CÎRLOVA. Oricît de bun ar fi (omul), zot are cîte o slăbiciune. 

'Orice-mi zici tu, nu mă supăr. Oricare i-ar fi fost îndoiala, pro- 
cedeul nu este bun. Oricine-l chema, răspundea: sînt ocupat. 

e. in aceeași frază pot apărea concesive și adversative, fapte 
mînd mai însistent, repetat, ideea de opoziție: 


Deşi sîngele apă nu se face, dar nepotul e salba dracului. NE- 
GRUZZI. Această majoritate, deşi a votat, însă n-a văzut, însă 
n-a revăzut nici una din legile actuale. KOGĂLNICEANU. 
„Legătura dintre cele două feluri de propoziţii care exprimă 
opoziţia este strînsă : Merge la rîu, dar (sau deși) nu ştie să înoate. 
O adversativă poate fi regenta unei concesive: L-am chemat, 
dar n-a venit = Deşi l-am chemat, n-a venit. 

Se pot exprima concesivele, și fără. nici o marcă Esau, 
prin juxtapunere: Îl chem, el nici gînd să vie. 

Folosirea modurilor diverse poate indica natura reală sau 
ipotetică a concesivei. Conjunctivul, optativul perfect dau o 
valoare ireală acţiunii din concesivă: Să fi dat mii de mii de 
lei, nu găseai fir de mac printre năsip. CREANGĂ. Să fi avut 
cu anii lui, nimeni nu mă. întrecea. 

Uneori atributivele pot avea valori concesive: Baba bătea 
"fata care nu era de vină. EMINESCU. 


PROPOZIŢIA SUBORDONATĂ CONDIȚIONALĂ 


Exprimă o condiţie sau o împrejurare € de care depinde realizarea . 
regentei și este introdusă mai ales prin: dacă, de, să, prin cînd, 
cum: 


Cuvintele au înţelesul lor. Dacă acum le dăm un înţeles, acum 
un altul, nici o discuţie nu e cu putinţă. EMINESCU. 


Să-l văd venind, aș mai trăi o viaţă. COȘBUC. 

„Cînd o fi nevoie, el știe unde să mă caute. SADOVEANU. 

„Sînt folosite şi unele locuţiuni în construirea condiţionalelor: 
numai că, în caz că, de unde, sau cele cu specific temporal: câtă 
vreme, din moment ce: În caz că nu se mai găseşte arhiva școlilor 


la care aţi funcţionat, vă puteți adresa Direcției personalului. 
G INV. 
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Din moment ce tace, nu știi ce gîndește. 

Construcțiile de acest fel au nuanţe circumstanțiale multiple: 
condiționale, cauzale, temporale. Se folosesc în exprimarea con- 
diționalelor și: în ipoteza (eventualitatea) că, cu condiția să, 
sintagme analizabile, care subliniază mai bine natura subordo- 
natei: Îţi dau cartea, cu 'condiţia să mi-o restitui repede. Te anunț 
îndată, în ipoteza că știu ceva nou. 


Circumstanţialele condiţionale sînt indispensabile pentru în- 
țelegerea regentei; ele se prezintă sub două lorme! : a) condi- 
tionale propriu-zise: Dacă-mi serii, vin îndată; b) ipotetice: 
De treci codri de aramă, de departe vezi albind] Și-auzi mindra 
glăsuire a pădurii de argint. EMINESCU. | 

Condiţionalele pot fi și juxtapuse: Ai carte, ai parte. Găsește 
mănîncă; nu, rabdă. SADOVEANU. 

Observaţii. 1. Condiţionala apare adesea și în forma elip- 
tică de predicat prin enunţarea unei negaţii: De-i izbuti, bine... 
iar de nu, au mai pățit și alți voinici ca tine. CREANGĂ. Mai 
repede că de nu, totul e pierdut. Trebuie să-i dai două (ţigări), 
dacă nu ... face o ţigară venerabilă de senator. CARAGIALE. 

2. Condiţionalele au adesea și alte nuanţe: temporale, cauzale, 
concesive: Nu vă temeți ... dacă sînteţi cu mine. REBREANU. 
( = fiindcă, de vreme ce, cînd). Dacă n-ai un cuvînt, îl circumscrii 
pur şi simplu, sau îl primeşti aproape neschimbat dintr-o limbă 
înrudită. EMINESCU. 

3. Ideea de condiţie se poate exprima prin participiu, prin 
gerunziu: Ş-ajuns în ţară eu te rog, fă-mi cel din urmă bine. COȘBUC 
Trăind și nemurind, /e-oi sluji eu măi badeo. CREANGA. 

4. Modurile folosite în condiţionale sînt diverse, în luncţie 
de fondul comunicării; indicativul, conjunctivul și optativul 
prezent indică o acţiune realizabilă: Cînd cochetă de-al tău umăr 
ți se reazimă copila,] Dac-ai inimă şi minte, te gîndeşte: e Dalila. 
EMINESCU. 

Imperlectul indicativ, conjunctivul perfect și optativul per- 
„feet exprimă 0 acţiune ireală: Dacă eram acolo, altfel procedam. 


1 Ștefan Munteanu, Contribuții la studiul prepozițiilor condiționale, 
în: „Analele Univ. Timișoara“, I. 1963, p. 283. 
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5. Conjuncţiile dacă și de se folosesc în stiluri diferite. De 
este popular și frecvent în poezie. O statistică mai veche! ne 
arată că din 41 de condiţionale în 1200 de versuri populare 
(colecţia G. DEM. TEODORESCU), 30 sînt introduse prin de 
și 11 prin dacă, iar la Grigore Alexandrescu raportul se schimbă: 
în 1 000 de versuri sînt 4 de și 19 dacă. La Eminescu în 1 900 
de versuri: 23 de și 4 dacă, dar în proza politică (20 de pagini): 
20 dacă, 2 de, ceea ce indică o schimbare semniticativă, cerută 
de conţinutul operei. 


6. Stilistic, apar construcţii formal condiţionale, false condi- 
tionale, pentru a exprima de fapt alte valori; opoziţia, rezerva, 
alăturarea, succesiunea de idei: Dacă am luat cuvîntul e peniru 
a preciza unele amănunte importante. | 


ALTE CATEGORII DE SUBORDONARE 


I. Propoziția circumstanţială opoziţională indică o nepo- 
trivire, un contrast al ideilor, exprimate în subordonată, față de 
conținutul regentei. Ca sens, ea se apropie de adversative (și 
de concesive), fiind introdusă prin conjuncţii, locuţiuni conjunc- 
ţionale, în bună parte citate la capitolele precedente: în loc să, 
fără să, dacă, unde, cînd, în vreme ce etc.: 

„Moţoc îi sărută mîna, asemenea cînelui care, în loc să muşte, 
linge mîna care-l bate. NEGRUZZI. 

Am plecat, fără să ştim unde o să ajungem. GRAM. II, 465. 

Dacă vîntul e neplăcut, apoi gerul e o nenorocire. ID. 

Ei lucrau intens, cîtă vreme el hoinărea. 

În loc să (echivalentă cu decît să) este specifică acestei subor- 
donate: În loc să rîzi de alţii, mai bine riîzi de tine ( = decît 
să rîzi). ALEXANDRESCU. i 

Ca formă, propoziţiile opoziţionale sînt identice — în afara 
celor construite cu în loc să — cu unele circumstanțiale anali- 


1N. I. Barbu, Remarques sur le style de la syntaxe poétique de M. Emi- 
nescu, în; „Langue et littérature“, II, 1943, p. 160—161. 
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zate anterior (condiţionale, temporale, finale, modale, de loc); 
ca sens, se disting: a) false condiţionale (cu: dacă...); b) false 
temporale (cu: pe cînd, în vreme ce, cât “timp, cînd, cîtă vreme); 
c) false locale (cu: unde, de unde), ca în exemplul: De unde 
Creangă era ieri un autor pentru cercuri restrînse, astăzi poate 
fi redat poporului în toată plinătatea geniului său. SADOVEANU. 
(era ieri ... iar azi); d) false finale (cu: să, ca să, pentru ca să): 
Se grăbeşte în stradă, (pentru ca) să dea de bucluc; e) talse mo- 
dale (cu: fără «i. 

II. Propoziția cireumstanţială cumulativă exprimă un raport 
de alăturare, de acumulare, de adăugare; ca sens este vorba de 
un raport copulativ; ca tormă, subordonaltei i se adaugă regenta 
principală: 

Pe lîngă că e frig, mai și ziscolește. 

După ce e urit, bea şi tutun. 

Amănuntul e interesant, plus că e şi instructiv (construcţie gre- 
oaie şi neliterară). 

Cumulativa poate li construită cu locuţiunile: pe lîngă că, 
după ce, (în) plus că, şi popular cu las(ă) că, necum să: Las'că 
rudele mele ... nu mi-ar ierta un aşa pas, dar apoi nici inima mea 
nu are plecare a se robi. NEGRUZZI. Nici oleacă de mîncare nu 
mi-a dat, necum să-mi dea ceva sîmbrie. REBREANU. 

III. Propoziția cireumstanţială de excepție exprimă o opoziţie 
față de o regentă negativă, de un tip special, indicînd excepţia 
“şi liind introdusă prin: în afară că, decît: 

Alta nu-i mai rămîne decît să spele degrabă putina. CARA- 


GIALE, i 

În afară că am terminat ce mi-ai dat să fac, n-am mai lucrat 
nimic astăzi. ; 

IV. Propoziția predicativă suplimentară exprimă o acţiune 
simultană cu aceea a regentei şi se releră la subiectul sau comple- 
mentul regentei. E introdusă prin: că, să, cum, precum, cît, ce, 
prin pronume și adjective pronominale relativ-interogative sau 
nehotărite: 

„ Mă uitam la ei cum erau de obosiţi. GALACTION. 
' Se pomenește că-i chemat la oaste, CAMILA R. 
Ba o știu de cîte e în stare. SADOVEANU. 


VORBIREA DIRECTĂ ȘI INDIRECTĂ 


Reproducerea celor spuse de către cineva poate avea două aspecte 
esenţiale: a) transpunerea întocmai a comunicării, jaducînd pe 
primul plan pe vorbitor și redînd exact vorbirea lor; b) redarea 
sub forma dependenţei (de un element regent — verb sau substantiv 
de declaraţie — ) a celor exprimate de cineva. | 

A. Vorbire directă: 

Bătrînelul se aplecă și puse mîna pe fruntea copilei. — Fii liniș- 
tită, Lizucă, pentru că noi nu te lăsăm. SADOVEANU. i 

Capra ... le zice: — Dragii mamei copilaęşi, eu mă duc în 
pădure. CREANGA. 

— Cum mă vezi ? înireabă iar dînsa. SLAVICI. 

B. Vorbire indirectă: | 

Deocamdată eu atîta vreau să știu: ce plănuieşte Varvara asu- 
pra mea acum. SADOVEANU. 


Vechiul amic îmi spuse să vin să-l văd acasă. GALACTION. 

JL întreb dacă mai are de lucru. 

Intonaţia poate ti foarte nuanţată, indicînd variate feluri de 
propoziţii (enunţiative, interogative), optative, exclamative etc., 
iocul cuvintelor de declaraţie (verbe, substantive, locuţiuni) 
poate îi diferit (înaintea comunicării sau după ea; intercalat): 

— Tu ești un pezevenghi: îmi spuse în sfîrșit surizînd Caragiale. 
ARGHEZI. | 

„O, cîntece populare “, zicea cîndva un mare poet al Poloniei, 
„voi, sicriu sfint al credinţei, care legaţi vremurile vechi cu cele 
nouă, în voi își depune un neam trofeele eroilor, nădejdea c--ge- 
tării și floarea simţirii“. SADOVEANU. 

Sînt folosite mai des verbele de declaraţie: a spune, a zice, 
a arăta, a adăuga, a preciza, a interveni, a întreba etc., pentru a 


indica intervenția vorbitorilor; ele pot lipsi în dialog, pentru 
a da dinamism contextului: 
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— Vra să zică, moșule, îl întreabă tovarășul meu, ai avut copoi 
în viața dumitale ? 

— Am avut. fineam cîte doi. 

— Ai fost prin urmare vinător. 

— Fost. Am avut ahota asta. SADOVEANU. 

Se mai folosesc și alte verbe, substantive, pronume, expresii 
(vorba ceea, cînd colo, și deodată etc.), care indică o atitudine, 
o intervenţie în comunicare, o elipsă a unui verb de declaraţie: 
Se întoarse spre el: — Ce zici la asta ? Lasă la o parte sfiala : 
Vino şi mă ajută! 

Vorbirea indirectă este comunicarea marcată prin dependenţa 
de un cuvînt de declaraţie. Întîlnim aici completive, subiective, 
predicative, atributive, circumstanţiale diverse: V-aș ruga să vă 
reamintiți acea alegorie fără pereche (Miorița) care îmbracă moartea, 
duşmana omului, în haine de mireasă zâmbitoare. SADOVEANU. 

Vorbirea indirectă apare mai unilormă, mai impersonală, ca 
o povestire; caracterul afectiv se estompează cînd se trece de la 
vorbirea directă la cea indirectă. De exemplu: Æl spuse: — Sînt 
bucuros că am reuşil!, față de: Æl spuse că e bucuros că a reuşit. 

Propoziţiile cu caracter atectiv devin în vorbirea indirectă 
subordonate și-și pierd nuanţa subiectivă: Bucuros ne-a spus: — 
Ei ! am reuşit !, laţă de: Bucuros ne-a spus cù a reuşit. 

Intervin, cum se vede, schimbări în privinţa modurilor, per- 
soanei, pronumelor, adverbelor, în sensul că transpunerea pe 
un plan mai depărtat modilică situații specifice exprimării la 
persoana I: J-a spus: — Ei, aici tu nu mai ai ce zice, față de: 
I-a spus că în acel caz n-are ce să mai zică. | 

Vorbirea directă poate apărea și legată, în limba populară, 
prin conjuncţii (înaintea celor spuse direct de vorbitor): — /a 
întreabă că muieţi-s posmagii ? CREANGĂ. Il auzi cum strigă 
că plăteşte-mi datoria. 

Absența legăturii cu un verb de declaraţie, absenţa conjuncţiei 
pot duce la vorbirea indirectă liberă; este tolosită trecvent în 
stilul artistic pentru a da dinamism și varietate stilului: 

Ultimul țăran are vorbe adinci. Dacă aceștia sint dintre bogaţii 
lumii, dintre cei care nu vor să cunoască sufletul noroadelor, dintre 
cei coboriți cu hîrzobul din cer, apoi ce să facem ? SADOVEANU. 

Aș fi vrut să-i cer cărţi. Cînd să citeşti ? STANCU. 
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Adesea: se împletesc diversele aspecte ale vorbirii! şi stilul 
direct alternează cu cel indirect. Gramatical diferența între ele 
este netă, deşi conţinutul de idei poate rămîne același. 


1B. Cazacu, Studii de limbă literară ..., 1960, p. 166 şi urm. 


CORESPONDENŢA TIMPURILOR 


Între timpurile predicatelor a două sau mai multe. propoziţii 
se stabilește o anumită potrivire, cerută de logica vorbirii, de 
legătura necesară dintre momentele comunicării: această potri- 
vire se numește corespondența (sau concordanța) timpurilor. 

Limba română întrebuințează într-un tel liber timpurile ver- 
bale, deosebindu-se mult de latină, de unele limbi romanice, 
în care există reguli precise, obligatorii pentru corespondenţa 
"timpurilor. Într-un vast capitol al Gramaticii Academiei (II, 
1966,p. 359—394) se analizează toate situaţiile posibile şi se 
ajunge la concluzia: „În general, corespondenţa timpurilor în 
limba română este destul de liberă. Cu excepţia unui tip de 
propoziţie tinală ( — e vorba de: Mergi de-mi adu dosarul !), 
a propoziției comparative condiţionale și a propoziției consecutive, 
nu apar situaţii în care prezenţa unui anumit timp în regentă 
să impună prezenţa unui singur timp în subordonată. 

Întrebuinţarea liberă a timpurilor se explică prin mai multe 
fapte specitice limbii române: a) valorile multiple ale aceluiași 
timp; prezentul poate avea valori de viitor și de trecut, cum 
se ştie din mortologie; impertectul are și valoare de optativ 
perlect și exprimă o simultaneitate cu orice timp trecut; con- 
junctivul, optativul, imperativul prezent pot avea și valori de 
viitor în context; b) logica raporturilor impune folosirea anu- 
mitor timpuri, iar modurile cu valorile lor elastice permit varie- 
tăţi mari de construcții; c) conjuncţiile și sensul lexical al unor 
verbe atrag anumite timpuri, în puţine cazuri (temporale, condi- 
ționale, tinale); d) legătura mai liberă sau mai strînsă dintre 
propoziţii poate li marcată prin timpurile verbale. 

Din aceste motive, regulile fundamentale ale corespondenţei 
sînt impuse de logică; claritatea contextului, logica succesiunii 
faptelor, sinonimia gramaticală a timpurilor permit libera ale- 
gere a uneia dintre mai multe posibilităţi de construire a lrazelor: 
Citesc (am citit, vei citi) cartea și-ți spun (îţi voi spune) dacă este 
(a fost) interesantă. 


480 ||. | SINTAXA 


Legătura dintre regentă și subordonata temporală este mai 
strînsă (cu excepţia legării lor prin cînd, care exprimă orice fel 
de raport). Th 

„În cadrul raporturilor temporale însă există o specializare 
a timpurilor manifestată cu consecvență la toate propoziţiile 
care au posibilitatea de a exprima raporturile respective. De 
exemplu, în simultaneitate și în anterioritate, prezentul ori- 
„cărui mod în regentă admite numai prezentul indicativului sau 
-viitorului în subordonată“. GRAM. II, p.39%. | 

Dar mai există și alte situaţii: neconcordanţe dintre logică 
și gramatică în exprimarea. raporturilor de timp, provenite din 
libertatea de asociere în context a unor timpuri care pot exprima, 
sub forma unei simultancităţi, raporturi logice de posterioritate 
sau de anterioritate. Logic, cauza nu poate li decît anterioară. 
efectului, iar scopul este posterior, ca și urmarea (consecuţia); 
condiţia este anterioară acţiunii din regentă. Dar limba nu exprimă 
aceste raporturi potrivit logicii, căci spunem în mod obișnuit: 
Cer cartea, căci ţin la ea (acţiuni simultane), sau: căci plănuiesc: 
(anterioară) să plec la țară (posterioară). Plec dacă mai vorbeşti 
(posterioară) etc. a i 

Aceasta fiind situaţia, regula și tiparul construcțiilor rămîn 
libere și atît de elastice încît vorbitorul le schimbă mereu în func- 
ţie de preocupările lui, singura cerinţă fiind claritatea și logica 
exprimării, i 


ORDINEA CUVINTELOR ȘI A PROPOZIȚIILOR 


Limba română are, în general, o topică liberă; ordinea cuvin- 
telor în propoziţie poate diferi după intenţia vorbitorului : subiectul 
poate sta la sfîrşitul, iar complementul la începutul propoziției: 
Acolo, în bănci lungi, crestate cu cuţitașele, stăteau îngrămădite 
toate adresele. SADOVEANU. 

Existenţa flexiunii și larga folosire a prepoziţiilor, a con- 
juncţiilor și a altor mijloace de a marca valoarea sintactică a 
cuvintelor permit schimbarea ordinii logice a cuvintelor, fără 
ca, în anumite cazuri, sensul propoziției să se schimbe. Ordinea 
logică, normală, este de la cunoscut spre necunoscut, de la su- 
biect la atribut, predicat, complement direct, indirect, circum- 
stanţiale: Cuvintele populare romanice se vor introduce în locul 
termenilor slavonești. EMINESCU. 

Există apoi ordinea stilistică, impusă de necesităţile expre- 
sivităţii. Ea răstoarnă tiparul logic, normal, aducînd pe primul 
plan,. acele cuvinte care sînt considerate importante în context, 
mai necesare pentru relieful comunicării: 


= Divina Comedie o isprăvisem de acum patru ani. Acum m-am 

apucat s-o revizuiesc: COȘBUC („Flacăra“, 1911,p.59). 

În vorbire, [Eminescu] întrebuința în loc de d-ta moldovenescul 
mata. SDL.IV,24. | 

Există puţine situaţii cînd e obligatorie o anumită topică în 
limba română. Este importantă ordinea cuvintelor cînd avem 
în propoziţie -un nume predicativ exprimat prin substantiv. 
Topica dar și accentul indică funcțiunile sintactice (cuvîntul 
accentuate nume predicativ): Coştila e muntele din faţă; (dar și: 
muntele din faţă e Coștila). Cel ce-nvinge-i proletarul. BENIUC. 

Propoziţiile care încep cu un pronume sau adverb interogativ 
au subiectul pe planul al doilea: Cine ești dumneata? Cînd a 
venit colegul ? 

Predicatul precedă subiectul în indicarea autorului unei vor- 
biri- directe: — Ja citește-mi-o și mie, zise Grigoriţă. HOGAȘ. 
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Basmele, povestirile au adesea pe primul loc predicatul: 
Merse Făt Frumos, merse și iar merse, cale lungă și mai lungă. 


ISPIRESCU. 


Atributul stă obișnuit în urma LEET URN dar adesea îl 
precedă pentru a sublinia o însușire. Eminescu scrie: Înjflorea 
cărarea ca de pasul blîndei primăveri. 


Atributul adjectival precedat de articol stă după, substantiv: 

Paianjenișul cel roş se lărgi. EMINESCU. 
- Cind însoțește un substantiv determinat de alt atribut sub- 
stantival, atributul adjectival stă de obicei înaintea substanti- 
_vului regent: Am trăit o neuitată seară de mare poezie, ARGHEZI. 
Importanta ordine de zi fuse epuizată. 

Locul atributului adjectival poate determina valori de, sens, 
schimbate după poziţia atributului: vechi pod (= de mult); 
pod vechi (= uzat); cal sălbatec (= o specie); sălbatec cal (= rău); 
sărman om (= biet); om sărman (= sărac); drum mare (= șosea); 
mare drum (= lat). | 

Așezarea atributului adjectival influențează sensul. construc- 
ției sintactice; punctuaţia poate stabili anumite relaţii logice: 
În “nîlurile groase dorm umbre și mistere,] Ca-n fundurile vremii 
ascunse prin povești. ARGHEZI (dacă punem virgula după vremii, 
acordul se va face cu umbre şi mistere . ascunse), 

„ Adesea în stilul poetic apar inversiuni, 'dislocări în sintagmele 
obișnuite, cu efect expresiv: Foile tale scrise, de hîrtie,] Se rup. 
ARGHEZI. 

_ Legătura dintre regent și atribute urmează necesităţile logicii. 
Schimbînd topica, se schimbă sensul contextului: Locul de pindă 
al cîinelui (locul cîinelui de pîndă). Acoperișul de tablă al casei; 
dar alta e: acoperișul casei de tablă. 

Poziţia atributelor prepoziţionale și în genitiv are urmări 
importante pentru sensul contextului: Munca de teren a briga- 
dierilor (altceva e: munca brigadierilor de teren); conținutul de 
idei al poeziei (sau: conținutul poeziei de idei). 

Topica decide adesea care din două cuvinte alăturate e apo- 
ziție: Unchiul meu Vasile; Vasile, unchiul meu. 

Substantivul e de obicei încadrat de atributul adjectiv de- 
monstrativ și de cel posesiv: Această idee a sa; adjectivul neho- 
tărît precede substantivul: Altă serie de vizitatori. 
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În ordinea complementelor pot apărea pe primul plan cele 
de mai mare interes. Complementul direct este mai legat de verb 
decît cel indirect; acesta, dacă e un pronume în lormă neaccen- 
tuată, stă însă imediat lîngă verb: Dă-i cartea. Arată-i-le și lui. 

Observaţii. 1. Pronumele complement direct prezintă 
situaţii diferite şi ortogralic apar unele complicaţii: 

a) Pers. III fem. sg. se aşază de obicei după un verb, la perf. 
comp. și la opt. prez.; celelalte persoane stau înaintea verbului : 
m-a dus, v-au dus; i-au dus, dar: a dus-o; ne-ar duce; v-am duce, 
dar: ar duce-o. i 

b) În formele inversative, complementul stă între elementele 
verbului: dusu-i-am; duce-l-ar; duce-l-vom; la fel la conjunctiv 
și infinitiv: să ne ducă; a o duce. 

c) La gerunziu și, frecvent, la imperativ, pronumele e post-pus: 
du-i-o; ducîndu-ne; ducîndu-le-o. 

2. Cuvintele şi construcţiile incidente sînt așezate mai ales 
între subiect şi predicat sau între acesta și complement: Asta e, 
mi se pare, problema. Discuţia, orice ai zice, a fost utilă. 

Ordinea propoziţiilor în Jrază. Prin poziţia propoziţiilor in 
frază se poate obţine relielarea unora, uneori și modificarea în- 
ţelesului frazei: Ce trebuie să răspundem la această întrebare 2 — 
faţă de: Să răspundem ce trebuie la această întrebare ? 


Topica are un rol capital în frazele formate prin juxtapunere; 
moditicînd topica, se schimbă adesea sensul comunicării (sau 
ajungem chiar la nonsens): Ai carte, ai parte. A muncit mult, 
a obosit (= deci a obosit), — dar: A obosit, a muncit mult (= CUCAN) 

Topica propoziţiilor în frază depinde de logica relațiilor dintre 
părți, de restricțiile gramaticale existente, și de intențiile sti- 
listice. În coordonare, copulativele se pot schimba, dacă per- 
mite logica ideilor: S-a stins viața falnicei Veneții,/ N-auzi cin- 
tări, nu vezi lumini de baluri. EMINESCU. 

Adversativele și conclusivele au un loc fix: după propoziţia 
care constituie o premisă: S-a grăbit, dar n-a ajuns la timp 
(sau: deci a ajuns). 

în subordonare, propoziţiile dependente strîns de elementul 
regent (subiective, predicative, atributive, completive, de agent) 
stau mai ales pe planul al doilea: Se vede cum ai lucrat. Să fii 
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ce vrei tu. Aceasta-i cartea care îmi trebuia. Înţeleg că te bucuri 
că a venit. | 

Mai rar apar pe primul loc subordonatele introduse prin că: 
Că moare irunza-n ramuri, puiandră și ușure,/ Copacul viețuiește 
și s-a-nmulţit pădure. ARGHEZI. SĂ 

Atributivele stau după elementul regent: Unde vei găsi cuvîn- 
tul| Ce exprimă adevărul. EMINESCU. 

Propoziţiile circumstanţiale au o poziţie mai liberă, tocmai 
pentru că sînt mai puţin legate de un regent. Ele conţin un amă- 
nunt, adesea considerat ca important, și deci stau în frază pe 
primul loc, scoțînd în evidenţă cauza, scopul, condiţia, timpul 
acțiunii exprimate de regentă: Cînd eram de nu iubeam | Unde 
mă culcam, dormeam. POP. Cînd pentru întîia dată l-am auzit 
numele de vînt al lui Mistral, mi s-a părut în copilărie a fi de 
fluture, sau de floare. ARGHEZI. | 

Întrebuințarea anumitor conjuneţii impune o ordine obliga- 
torie în unele temporale, cauzale, linale: Vino de-mi ajută. Cum 
mă grăbeam, n-auzii ce spune. 

Consecutiva nu stă decît după regenta ei: S-a grăbit încît a 
ajuns la timp. 


PROCEDEE SINTACTICE GENERALE 
ALE EXPRESIVITĂȚII 


În modul cum alegem şi organizăm cuvintele în unităţi sin- 
tactice se văd preocupări personale față de claritatea şi elicaci- 
tatea mesajului. 

Propoziția și fraza pot conţine, pe lîngă sensul specilic, logic, 
al contextului și valori afective, nuanţe emotive, reacţii ale sen- 
sibilităţii la impresiile primite. În tiparul sintactic obișnuit 
se pot așeza, cu mai multă grijă decît în vorbirea mecanică, 
standard, fără nici un relief, asocieri impresionante de cuvinte, 
construcţii în care apare intenţia unei relielări a celor spuse. 
Expresivitatea e un aspect general al limbii și la baza ei stau 
intenţii şi resurse extrem de variate. În cîte teluri ne-au vorbit 
scriitorii despre impresiile stîrnite de schimbarea anotimpurilor, 
cînd obișnuit spunem: Primăvară/ A venit (sau iată) primăvara! 

Construcţiile sintactice conţin în structura şi elementele lor 
resurse expresive extrem de nuanţate, de la gradul zero al șablo- 
nului tocit prin uz, pînă la arta stilului care face imagini plas- 
tice din cuvinte banale: 

Cînd privesc zilele de aur a scriplurelor române, 


Mă cufund ca într-o mare de visări dulci și senine... EMINESCU. 

„Orice enunţ — serie P. Guiraud — are un dublu conținut: 
ca semn de referire la un sistem de convenţii semantice, ca act 
exprimînd direct personalitatea, intenţiile, starea de spirit a vor- 
bitorului“ (op. cit. p. 93—94). 

Precizia, claritatea și înnoirea construcţiilor, de care ne folosim 
pentru a ne exprima ideile, sînt calităţi fundamentale ale limbii. 
Precizia înseamnă lolosirea unui lexic cît mai exact, cît mai 
adecvat şi a sintaxei corecte, potrivit normei literare; clarita- 
lea — organizarea contextului în formele cele mai accesibile 
înţelegerii fără efort a ideilor; înnoirea tinde spre o exprimare 
cât mai atrăgătoare, literară și mereu variată, care nu exclude 
concentrarea exprimării. Orice context poartă astfel pecetea 
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personalităţii vorbitorului și pune în lumină stăpînirea limbii, 
capacitatea-de a-i valorifica tezaurul, sensibilitatea în asocierea 
„originală a cuvintelor în fraze expresive, în imagini colorate. 

Cînd M. Sadoveanu scrie: Deasupra, în albastru, sclipea prun- 
dișul de aur al mării de sus, și în marea întunecoasă de Jos sclipeau 
focurile verzi ale popoarelor de licurici (Şoimii) — fraza este artis- 
tică prin imaginile: originale care sînt numai ale scriitorului. 
Dimpotrivă, cînd același autor scrie: Din Bihor pînă la Sibiu 
„provincialismele“ lui Creangă sint nu numai înţelese (căci le 
înțelege oricine din context), ci întrebuințate curent („Mărturisiri “, 
p. 314), fraza prezintă o structură obiectivă, strînsă, ca într-o 
relatare sobră, știinţitică. Unele procedee caracteristice stilului 
artistic individualizează pe autori: concentrare și elipsă la Cara- 
giale, amploarea frazei la Odobescu, la Hogaş; repetiţia, inver- 
siunile la Creangă; diacon tinalaten şi dinamismul asocierilor 
la Delavrancea. 

Orice vorbitor poate recurge a unele procedee, statornicite 
în limbă, pentru a da relief și densitate frazei. Așa sînt: elipsa, 
repetiţia, inversiunile, anacolutul, tautologia, construcţiile in- 
„cidente. Prin folosirea acestora, construcția capătă vioiciune și 
originalitate. 


Elipsa înseamnă renunţarea la unele elemente ale exprimării, 
fără de care totuși ideea capătă contur. Economia vorbirii o 
impune și frecvenţa ei este mare: 


Creaţia nici în literatură nu face salturi. E o verigă între trecut 
„şi viitor. REBREANU. | 
Ca să înţelegem pe deplin ideea, ne sprijinim pe context și 
nu repetăm mereu toate datele necesare comunicării. Se omit 
cuvinte sau părţi ale unor construcţii pentru că ele pot ti ușor 
subînțelese. La baza multor construcţii stă graba exprimării și 
convingerea că le putem înţelege din context: Ji conveni deci 

tăcerea în ședință, excluderii. PREDA. 

În general, analiza sintactică şi chiar cea morfologică, dar 
mai cu seamă cea stilistică se sprijină pe contezi, adică pe un 
ansamblu de construcţii, mai mult sau mai puţin întins, care 
ne ajută să înțelegem sensul cuvintelor, al îmbinării acestora 
în propoziţii și fraze. În numeroase cazuri este necesar să trecem 
dincolo de limitele unei propoziţii pentru a preciza anumite cu- 
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vinte, sensuri, valori sintactice: Vine cu 12 — (tramvaiul 12). 
— Bună ! (din context înţelegem valoarea lui bună: — Bund ziua! 
sau: — Cartea a fost excelentă; sau: Propunera îmi convine !) 


Formele, frecvenţa, valorile elipsei sînt loatre variate, în 
funcţie de intonaţia,. de resursele și de intenţiile vorbitorului. 
Aici rețin numai cîteva lapte mai importante, amănunte putînd 
fi urmărite pe larg în GRAM.II (p.396 și urm.). Există unele 
forme ale elipsei în care nu putem înţelege contextul lără amà- 
nuntul necesar: — Minunat! — poate însemna: tablou măreț; 
mă bucur că plecăm acum!; am găsit ce-ţi trebuia!; a spus ce se 
cuvenea l; E un om admirabil ! etc., depinde de context. 


În mod obișnuit, se omit: subiectul-pronume; părţi ale 
“predicatului alcătuit din mai multe elemente, prepoziţii şi con- 
juncţii care introduc același tel de subordonări, predicatul sau 
alte părţi ale unor propoziţii alective (exclamative, imperative, 
dubitative ete.): Mi s-a spus să vin. Dar nu și pentru ce. CĂLI- 
NESCU. Topîrceanu ne apărea ... sprinten și tare ca un oțel. 
Iată-l dus, brusc și brutal. SADOVEANU. 


Prin elipsă s-au creat numeroase expresii: Are temperatură 
(mare); pe cuvînt (de onoare); ţi-ai găsit (omul); (sărac) lipit 
pămîntului; bată-te să te bată (norocul); ori (aşa), ori (altfel) 
cum să nu! (liu de acord); nici gînd! (să lac una ca asta); 
n-ai decît! (să faci cum vrei): prima! (calitate, categorie). 

În felul acesta, limba ajunge la un dinamism sporit, la eco- 
nomie de mijloace în avantajul expresivităţii. Elipsa este rezul- 
tatul unui proces de cristalizare a anumitor asocieri, care devin 
tipare. Ea dă vorbirii un ritm viu, mai ales în dialoguri, în 
reportaje, în stilul oral: Aduc Ja vedere biletul de peron.—Neva- 
labil! — De ce? — Dispoziţie subşet gară:. intrare numai cu 
legitimaţii de călătorie. CONTEMP., 1963, nr. 18, p. 2. 

Repetiţia. Într-un fel, repetiţia este un fenomen opus elipsei: 
reluăm un cuvînt, o construcţie, pentru a le pune în relief 
și a marea importanţa ideii: 

Limba și-a urmat calea ei; limba vie nu poate fi stăvilită. SA- 
DOVEANU. | 

Mircea însuși mînă-n luptă vijelia-ngrozitoare,| Care vine, vine, 
vine, calcă totul în picioare. EMINESCU. 
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“Se poate repeta orice parte de vorbire; prin repetiţie se pot 
forma unele sintagme, construcţii, locuţiuni, expresii; (om de 
om, din vreme în vreme, rînduri-rînduri; departe „deparie) (= super- 
" lativ); ce e frumos e frumos (regentă și subordonată). 

Adesea repetarea cuvintelor se asociază cu unele prepoziţii, 
adverbe, conjuncţii, pentru a forma unităţi sintactice distincte, 
una este: A trecut vreme, vreme ( = multă); alta: A trecut din 
vreme în vreme pe la noi. | 

Cuvintele se pot repeta în formă schimbată în construcţii 
sintactice variate ca: deșteptul deștepților ; de răpit mă poţi răpi; 
o ducem cîne-cînește; mergem încei-încetișor. a 

Ca formă, repetiţia poate fi continuă sau discontinuă, cu ele- ` 
mente intercalate: S-a încurcat făcînd feje-jfete. Ionel ! Ionel l 
Ionel !!! CARAGIALE. Verde, verde și iar verde,| Ce-am iubit 
nu se mai vede. POP. Veneau unul cîte unul. El—și credea că numai 
el — poate rezolva totul. 

Elipsa se poate asocia cu repetiţia: În zece galbeni este inima 
lui de zece ori; într-o sută, inima lui de o sută de ori. DELA- 
VRANCEA. Ajung ei la o apă și mai și. Bine de el și de noi. 

Observaţie. În unele situaţii lipsa, unui element poate 
da naştere la contuzii: S-augîndit la noi și ei (ei—subiect sau com- 
plement ?). Omisiunea repetării unor prepoziţii poate schimba 
sensul Îrazei. ; 


x 


Tautologia este tot o repetiţie în care partea de propoziție 
repetată capătă o altă valoare sintactică: Treaba e treabă. Vor- 
beste ca. să vorbească. Maistrul cîtu-i de maistru și toi greșește. 
Om cu om s-ajulă. 


CUVINTE ȘI CONSTRUCȚII INCIDENTE 


Din nevoia precizării, apar în context cuvinte și construcţii 
incidente, cu o independenţă relativă faţă de ansamblul frazei ; 
ele au un rol sintactic şi stilistic de nuanţare, de adaos, de re- 
liefare a unor amănunte: 

Prietenul meu, poetul — e vorba de G. Topîrceanu — își aduce 
fără îndoială aminte de citeva expediţii cinegetice. SADOVEANU. 
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Era invitată și verișoara Elis și — mare minune — a venit. 
EMINESCU. | 

— Spune-mi — era curios (ăsta era felul lui) să afle totul, 
— spune-mi e mult de atunci ? (dublă construcţie incidentă). 


Incidenţa unor elemente ale comunicării poate prezenta mai 
multe aspecte: cuvinte, locuţiuni sau propoziţii care oglindesc 
reacții alective sau comentarii subiective, variate ca structură 
sintactică. Numeroase adverbe, verbe, construcţii nominale cu 
valoare predicativă, sau chiar unele subordonate care ilustrează 
discontinuitatea relatării. Structura, valoarea de înţeles și cea 
stilistică a contextului diferă de la construcţie la construcţie: 


Fiecare zăţuitor de cuvinte, mai mic sau mai mare (dimensiunile 
sînt numai verbale), fiecare își are asceza lui, schitul lui, catape- 
teasma mucenicilor lui literari, de care îl leagă o slăbiciune. 


ARGHEZI. l 

Numai în grădina ursului, dacă-i fi auzit de dînsa, se află săläți 
de aceste. CREANGĂ. 

Ce bine ar fi— nu-i aşa? — sä fie și el aici — cum ţi-am mai 
spus-o. 

Pe lîngă asemenea construcţii, mai există cuvintele de umplu- 
tură care nu au vreun rol sau înţeles deosebit în context, sînt 
tipare stilistice, elemente cu nuanţă afectivă, un fel de pauză 
în șirul cuvintelor: frate, mă rog, domnule, mă-nţelegi, adicătelea, 
în fine, soro, al naibii, va să zică etc.: Cartea era, mă rog, rară 
și era la el. — Crezi că mai merge, frate, așa cum știi tu ? Noi 
toți lucrăm; el, adicătelea, cînd și cînd. CAMILAR. 


Anacolutul 


Un alt aspect al construcţiilor sintactice este discontinuitatea 
contextului, suspensiunea și reluarea în alt chip a ideii, dere- 
glînd sintaxa normativă: Cine tot vorbeşte, lucrul nu-i sporește. 
POP. Pe cine nu-l laşi să moară, nu te lasă să trăieşti. Cine mă 
caută, nu sint acasă. 

Există şi alte lorme ale asocierilor arbitrare, discontinue, 
nelogice, care fac greoi contextul, există traze conluze, — sati- 
rizate de Caragiale — îngrămădiri de cuvinte la întîmplare. 

10 — Limba română 
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ACCENTUL, INTONAȚIA, PAUZA ŞI RITMUL 


Deosebim diferitele valori ale cuvintelor și ale asocierii lor 
prin accent, prin intonaţie şi prin pauză. Prin accent, se scot în 
relief elementele însemnate ale contextului (cuvinte, părţi de 
propoziţii sau chiar propoziţii); el este dinamic sau de intensi- 
tate. În propoziţia: E o domnie a justiției "(SADOVEANU), 
verbul subliniat este prin accent un predicat verbal (există), 
dar raportat la context şi neaccentuat el este copulă a, unui pre- 
dicat nominal; Esenţa democrației e o domnie a justiției, în care 
accentul cade pe numele predicativ care defineşte subiectul în 
context. | l "A 

Prin accent sînt. scoase în evidenţă. cuvîntul, părţile contex- 
tului subliniind unele conjuncţii, pronume, adverbe cu rol sin- 
tactic: Voi credeați în scrisul vostru, noi nu credem "în. nimic. 
EMINESCU. Unde să se ducă? Încet-încet începu să se stingă 
închipuirea lui Abu-H asan. CARAGIALE. | 

Prin accent și intonaţie, dăm claritate comunicării, relici 
contextului: Mă pricep eu tare bine ce ar trebui să fac, ca să 
se curme odată toate aceste. CREANGĂ. Pe cît mergem mai de- 
parte cu atît căldura era mai mare. SLAVICI. S-a dus amorul, 
un amice/ Supus amîndurora, | Deci cînturilor mele zic] Adio 
tuturora. EMINESCU. re: ; 


„Întonaţia 


Raporturile sintactice pot li exprimate uneori și prin intonaţie, 
care este variaţia de înălțime a vocii (marcată în scris prin semne 
speciale) Unde że duci ? Cînd ai să vii 2 EMINESCU. Acesta-i 
adevărul ?! Sal 
Există, două tipuri de intonațic: enunțialivă, în care vocea 
coboară la slîrşitul unității sintactice; interogalivă în care vocea 
urcă la stîrșit: A zenit și el (enunţiativ). A zenit şi el ? (inle- 
rogativ). | | E Tr 

Pronumele, „adverbele, interjecțiile atrag de obicei intonaţia 
pe.0o anumită parte a contextului : lată vine un sol 'de pace... 
EMINESCU... i 4 


E 
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Pauza completează intonaţia; ea poate avea consecințe impor 
tante pentru înţelegerea valorii unităţilor sintactice. Am văzut 
că atributele, circumstanţialele, chiar subordonatele pot fi izo- 
late prin pauză, pentru a li scoase în evidenţă: Spune-i repede. 
„Să o știe.de latine. STANCU. | 

Pauza poate suplini un verb d? predicat: Acolo — nimeni. 
Patriei — mai mult cărbune! În loc de prietenie — vorbe goale. 


PUNCTUAŢIA 


Pentru a lace mai clară structura contextului ne folosim de 
un sistem de semne convenţionale care indică intonaţia, pauza. 
Acestea sînt: punctul, virgula, punctul şi virgula, două puncte, 
semnul de întrebare, de exclamare, semnele citării (sau ghili- 
melele), linia de dialog și de pauză, punctele de suspensie.: Pauza 
cea mai accentuată o indică punctul; acesta încheie o propoziţie 
sau o lrază sau indică o diseontinuitate în text. Punctul poate 
încheia și o propoziţie imperativă, exclamativă, potenţială, sau 
dubitativă, nuanţa alectivă Hind atunci estompată: Mă mir ce 
faci. acolo. Plecăm azi. Veniţi repede. Ca să .ne daţi o mînă de 
ajutor. | r 

Virgula marchează o pauză mai scurtă între părţi de propoziții 
și între propoziţiile unei traze. Ea desparte părțile coordonate 
(subiecte, nume predicative, atribute, complemente): Vorba, 
portul, obiceiurile bătrînești interesează pe. cercetătorii de azi. I-am 
adus cărți, broșuri, ziare. .. 

Înaintea lui-și-nu'se pune virgulă. GRAM. IL, 490—491 reco- 
mandă virgula înaintea altor conjuneţii care introduc o coordo- 
nare (nici, însă, dar, ci, deci), dar, în practică, nici seriitorii nu 
respectă această normă totdeauna; depinde de voinţa de a marca 
izolarea, pauza, gradul legăturii cu elementul regent: Îmi atîrnă 
la fereastră | Iarba cerului, albastră, | Din care pe mii de fire, | 
Curg. luceferii-n neștire. ARGHEZI. 

În fază, se despart prin virgulă juxtapusele, coordonatele 
legate prin unele conjuneţii (în alară de și, ori, sau) În subordo- 
nare, nu se despart subiectivele, predicativele, atributivele deter- 
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minative, completivele, iar circumstanţialele de după regentă, 
în general, nu se despart. Cînd circumstanţialele sînt înaintea 
regentei, de obicei se despart prin virgulă: Ca să-l ajung, făcui un 
marș adevărat. Voiam să-l văd, căci țineam la el. 

Folosirea virgulei, ca și a celorlalte semne de punctuație, are 
adesea un caracter subiectiv; intenţia celui ce se exprimă influen- 
ţează notarea pauzelor. 

Punctul și virgula marchează o pauză mai mare în context: 
Iau o birjă că mă așteaptă la masă; am musajiri; și trimite 
dumneata pe băiat mîine ori poimiine cu contul. CARAGIALE. 

Două puncte anunţă vorbirea directă, o enumerare, o explicare, 
o concluzie: Mă tem eu de mine însumi: teme-te și d-ta. SLAVICI. 
Deschid cartea: cartea geme, | Caut vremea: nu e vreme. | Aș cînta; 
nu cînt și sînt; | Parc-aș fi și nu mai sînt. ARGHEZI. 

Semnul întrebării marchează valoarea interogativă a cuvintelor 
sau a propoziţiilor. Apare des în dialoguri, dar și ca semn al unei 
îndoieli; se poate asocia cu semnul exclamării: Cum?! Nu-ţi par 
veselă? Nu sînt eu spirituală? Nu sînt eu interesantă? PREDA. 

Semnul ezclamării indică uimirea, bucuria, mirarea, interjec- 
ţia, vocativul: Ah/ garafa pîntecoasă doar de sfeșnic mai e bună! 
EMINESCU. Tonel ! ... Ionel !]... Tonel!!! CARAGIALE. 

Acest semn poate marca, singur, în dialog, nedumerirea perso- 
najelors — S-a întors maşina? — ?! ( = nu știu, poate, să văd!) 
— Tată-l pe Ion! — !?! ( = nu mă aşteptam, îmi pare bine). 

Semnele citării (ghilimelele) indică reproducerea vorbirii 
directe, indică un titlu, o referire la text: ty 

A prins a se tîngui: „N-avem lapte! Că ne-a mincat vacile Duca- 
vodă, mînca-l-ar viermii cei neadormiți!“ SADOVEANU. A citit 
„Un om între oameni“ și repeta mereu: „Mare carte!“ 

Unele semne pot evidenția și un sens ironic: Ah! autorităţile! 
Mai ales, ah! „intelectualii“ (cu ghilimele). SADOVEANU. 

Linia de dialog indică intervenţia, începutul vorbirii unor 
persoane: — Lasă-l să spună — știe multe — și ne poate ajuta 
astfel. 

Linia de pauză indică lipsa predicatului, a copulei, juxtapune- 
rea, lipsa conjuncţiilor, uneori ţine loc de paranteză; Cartea —o 
minune. Ei?! — oraș mare, construcții — nu glumă. Citește — se 
plimbă — revine — discută. 
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Parantezele indică o explicaţie, un adaos, o precizare, un 
amănunt: Aduse repede unelte (avea de toate în casă) și deschise 
ușor ușa. Cartea era veche (document istoric); o studia atent. 

Punctele de suspensie indică o întrerupere a enunţului, pa- 
uza pentru a sugera surprindere, uimire, ezitare, îndoială: 

— Ce să fac acum... Pot să ... mă întorc ... să plec ... să-i chem? 

Semnele ortografice sînt: apostrojul care indică lipsa unei litere, 
a unei silabe (Un'te duci?) — și liniuţu de unire care indică ros- 
tirea împreună a două cuvinte, sudarea unui șir de elemente le- 
xicale diferite; Dă-mi-i mie ochii negri... EMINESCU. 

Regulile de folosire a acestor semne se allă pe larg explicate în 
Îndreptarul ortografic, ortoepic și de punctuație. 

În final, iată un îndemn precis al lui Caragiale: Dragii mei! 
Să nu uităm niciodată că semnele scrisului nostru sunt roadele 
gîndirii noastre, cu multe necazuri și răbdare cucerite de străvechii 
noștri părinţi. Să fim cu ele stăpîni severi, dar și cuminţi și ome- 
noși! să nu le cruțăm cînd trebuie să ne slujească, dar nici să le 
punem la slujbe nepotrivite cu puterea lor — căci în amîndouă 
cazurile trădăm egal interesul nostru propriu, păgubind intenţiei 
gîndirii noastre ... Și mai stăruilor vă rog luaţi aminte cu dina- 
dinsul la punctuația mea, păstraţi-o cu toată scumpătatea... 


TENDINȚE ACTUALE ÎN SINTAXA LIMBII ROMÂNE 


Dezvoltarea limbii române s-å caracterizat în ultimele decenii 
prin îmbogățirea lexicului cu termeni moderni impuși, de procesul: 
civilizaţiei contemporane, prin generalizarea normelor gramati - 
cale, ortografice, lonetice, prin îmbogățirea stilurilor limbii lite- 
rare de astăzi. Lucrările: fundamentale (Gramatica Academiei 
Republicii Socialiste România, dicționarele, Indreptarul orto- 
gratic, ortoepic și do. punctuație), numeroase lucrări, studii, 
reviste, publicate în ultimii ani, au contribuit la întărirea unită- 
bii limbii române literare, proces tavorizat și de puternică uni- 
tale a poporului, așa cum se subliniază în „Istoria României, 
vol. 1, 1960“: Unităţii geografice îi corespunde un popor român 
lot așa de unitar, folosind aceeași. limbă din Dobrogea pină în. 
Maramureș, micile deosebiri regionale trecînd aproape neobservate 
(p. XXVI). Ta E 

Unitatea limbii permite însă și tendințe inovatoare în sintaxă 
«i în stilurile limbii de astăzi. Două tendințe opuse se impun 
predominante: a) fragmentarea frazei în părţi izolate de elementul 
regent. Discontinuitatea merge chiar mai departe decit tenome- 
nul izolării subordonatelor (discutată de autorul acestei cărți în 
„Studii de gramatică“, vol. I, 1956), liindcă nu e limitează 
numai la stilul artistic; procedeul este mai general şi el se relleciă 
şi în presă. Chiar 'atribute sau complemente și nume predicative 
pot apărea ca unităţi formal independente; logic însă ele nu pot 
!i desprinse de elementul regent: 

Povestește și el despre acele începuturi timide. Timide şi totuşi 
curajoase. Pline de încredere. CONTEMP. 


Își amintea perfect glasul ei. Un glas puţiniel mai gros decit al 
altor fete. Foarte melodios. Ceva de violoncel. G. LIT. 

Nimic de zis. Bun băiat. Capabil. Minte ageră, care prinde repede 
“i temeinic. Pasionat în ale tehnicii. INF.B. 
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Pe atunci era un brad ... Înalt... Vînjos ... Cu toată lumina 
soarelui şi a vieții în ochi. STANCU). 
“Analiza gramaticală e pusă la încercare nu o dată în astlel de 
cazuri, pentru că partea izolată poate li luată ba ca un atribut sau 
complement, ba nume predicativ sau chiar ca subiect al unei 
propoziţii eliptice: Avem ce n-am avut niciodată. Preţuire şi 
mijloace de lucru. Amîndouă un straşnie stimulent. R. LID. 
Rabelais scrie o operă fără analogie în întreaga istorie a literaturii. 
Un roman. O satiră. O epopee comică. O enciclopedie bufonă. 
VIANU. [Tată 


Nu vom pretinde că inovațiile acestea sînt fără precedent în 
scrisul: românesc. Expresia directă, liberă, redînd stilul oral, a 
“lui Eminescu sau Caragiale ne oferă puţine pilde de construcții 
discontinue (e vorba de stilul scriitorului, nu de vorbirea perso- 
najelor): ! 

I-am spus cuvinte bune. O rază “de speranță ... O adorabilă 
schiță. EMINESCU. | 

Mi-ai scos alta! Măsea nevinovată. CARAGIALE. 


b) Tendinţa opusă se manitestă în dilatarea excesivă a frazei 
prin îugrămădirea unor părţi de propoziţie: subiecte multiple, 
atribute, complemente în serie, care duc la o hiperirolie a propo- 
ziției şi a frazei’. 

“Ne-am fi așteptat însă ca mai ales publiciștii, periodicele și 
broșurile pentru mase să utilizeze propoziţii scurte, lrază concisă, 
reflex al pătrunderii formelor limbii vorbite în limbajul literar. 
Acumularea de subiecte, atribute ori complemente este în dauna 
clarităţii comunicării : 

Creșterea foarte mare a volumului de cunoștințe necesare, progre- 
sele şi: complexitatea metodelor experimentale, ca și dificultățile 
ce apar în procesul elaborării şi rezolvării problemelor teoretice, 
ca şi a problemelor de proiectare sau de tehnologie scot în relief, 
pe de o parte, importanța pregătirii ştiinţifice, iar pe de alta, 


1 O nouă ediţie a.„/ndreptarului ortografic, ortoepic şi de punctuație“ ar putea 
consemna faptul că nu numai fraza prezintă discontinuități, ci şi propoziția. 

2 Mai pe larg am trasat aceste tendințe în „Cultivarea limbii", culegere de studii 
1964, p. 16 şi urm. 
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necesitatea începerii acestei pregătiri... chiar din primii ani de 
studiu în institutele tehnice superioare. R.S. | 

Orientarea scriitorilor spre temele majore ale actualității, nu 
în fraze decorative, — ci în practică — cultivarea spiritului de 
partid, amploarea documentării, lărgirea ariei problematice a dra- 
maturgiei, respectul față de cuvîntul iscălit, valorificarea creatoare 
a marilor! tradiții ale dramaturgiei naţionale în spiritul actuali- 
tăţii socialiste necesită efectiv o secţie de dramaturgie la Uniunea 
Scriitorilor, o presă mai vie și mai caustică cu ymnediocritatea și 
lucrări de mîntuială (12), un plan larg de perspectivă, cu scadență 
îndelungată de coordonare a eforturilor ideologice și materiale în 
vederea învingerii rămînerii în urmă a dramaturgiei originale 
faţă de celelalte ramuri ale literaturii. CONTEMP. 

Repetarea unei părţi de propoziţie — adesea un element re- 
gent — e însoţită de determinări care complică lraza: procesul 
elaborării și rezolvării problemelor. teoretice ca și a problemelor . . .; 
necesitatea începerii acestei pregătiri ... Acumulările pot fi deci 
liniare (a-a-a-a), de aceeași categorie, sau în serii de subordo- 
nări (a-b-c-d): 

Amploarea frazei nu este însă condamnabilă în sine; succe- 
siunea subordonării de tipul: în vederea învingerii răminerii în 
urmă a dramaturgiei originale, oboseşte prin mulţimea de atribute 
care cer efort pentru înţelegerea ideii exprimate. Citatul ar ti 
devenit mai clar în forma: pentru a învinge rămînerea în urmă. 


Atributele și complementele ocupă un loc privilegiat în struc- 
tura frazei contemporane; privilegiat prin frecvență, prin varie- 
tate de forme, prin topică; S-ar putea spune că toate acestea, pri- 
vite în lumina raportului dintre conţinut și expresie, ilustrează” 
amploarea spiritului analitic contemporan, care are nevoie, pentru 
precizări, de multe amănunte. Excesul atributelor și antepunerea 
celui adjectival, adesea cu valoare de epitet, se întîlnesc la tot 
pasul în publicistică mai ales: 

Activitatea artistică de amatori, o vastă arenă peniru mani]esta- 
rea și dezvoltarea talentelor, din popor, reprezintă un _nesccal izvor 
de îmbogăţire și înflorire a literaturii ... a artei. SCINTEIA. 

Aceste splendide statuete ... sînt adevărate documente etnografice 
ale timpului. INF.B. 
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Folosirea locuţiunilor și a sintagmelor cu valoare de prepoziţie 
sau de conjuncţie, pentru a marca, de la început, natura sub- 
ordonării, au o frecvență mare, mai ales în stilurile știinţilic, 
administrativ, publicistic: din cauză că, dal fiind faptul că, din 
pricina, cu scopul, în vederea, cu condiţia, prin faptul că, din 
pricina faptului că, sub motiv că. De la simpla conjuneţie că s-a 
trecut la pentru că, din cauză că, dat fiind faptul că ... | 

Printre tendinţele subliniate și în acest curs, discutate mai pe 
larg în studii speciale recente sînt și: reluarea și anticiparea 
complementelor direct și indirect; atributul adjectival la geni- 
tiv — dativ neacordat (necunoașterea măsurii luată de condu- 
cere), elipsa uneltelor gramaticale (a insistat asupra meritelor 
și pregătirii lui), atributul substantival în dativ după abstracte 
verbale (ca: atribuirea de recompense premiaților). 

“În fine, o tendinţă, care pare destul de accentuată, privește 
“topica în fraze: subordonatele apar din ce în ce mai mult pe 
primul loc, pentru că: a) ele conțin amănunte mai importante 
pentru autor decît cele din regentă; b) subliniază de la început 
“scopul, cauza, condiţia, timpul acţiunii verbelor. Utilitatea aces- 
tor construcţii, valoarea nuanţată a procedeelor trebuie cîntărită 
în funcţie de necesităţile comunicării. În orice împrejurare, ex- 
primarea trebuie să fie clară, precisă şi, pe cît posibil, nuanţată, 
cît mai adecvată scopului individual, dar și cerinţelor sociale. 


PERIOADA 
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Deşi Gramatica Academiei nu tratează această unitate sintac- 
Lică amplă, există în lingvistica noastră şi în multe tratate străine 
capitole consacrate perioadei. S-a vorbit despre ca încă din anti- 
chitate. În „Tratatul despre stil“ al lui Demetrios" (trad. C. Bal- 
muş, 1943), succesiunea de propoziţii care alcătuiesc, perioada 
era asemănată „cu drumurile circulare sau ocolite“ (p: 34). 

La noi, H. Tiktin a numit perioadă „un număr mai mare de: 
propoziţii care tormează un tot desăvîrșit și armonios“, iar E 
İordan: lraza „tormată din propoziţii numeroase, principale și 
secundare“, aşezate într-un anumit fel, ilustrînd „nevoia de sime- 
trie înnăscută în noi“ (Gramatica limbii române, 1937, p. 237). 

Un capitol întins şi cu exemple bogate despre perioadă găsim 
în Cursul de limbă moldovenească literură contemporană (vol. II, 
1959) de N. Corlăteanu, C. “Berejan, I. Mocreac, cu preci- 
zarea că în cadrul acestei unităţi se disting două părți : protaza 
și apodoza, despărțite prin secţiune, cu intonaţie proprie. Un 
studiu special despre perioadă a publicat în „Analele Universi- 
tății din Timişoara“ (Ilẹ 1964) Ștelan Munteanu, încercînd să 
elucideze structura, specilicul acestei unităţi, dar cu unele idei 
discutabile: ca element determinant apare aici tensiunea gîndirii, 
caracteristică de bază, dar autorul respinge criteriul stilistic; 
apoi, oare „perioada este un capitol aparţinînd limbii vorbite“? 
S-ar părea, dimpotrivă, că e un rezultat al preocupării de orga- 
nizare echilibrată, simetrică, arborescentă, cu intenții de efect, 
a propoziţiilor reunite într-o frază complexă; vorbirea populară 
este densă, rapidă, discontinuă, cu puţină preocupare de simetrii 
și subordonări de efect. Dicţionarul enciclopedic (vol. III, 1965) 
consideră perioada o frază „de obicei amplă, cu caracter unitar, 
armonios, datorat în special simetrii structurii ei“ și indică 
opera lui Odobescu şi Hogaş ca fiind bogată în perioade. 

Perioada este gruparea unui număr (considerabil) de propoziţii 
în frază, pentru a exprima un lanț de judecăţi legate logic între 
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ele și subordonate potrivit intenţiei de a accentua motivarea, 
condiţionarea, interdependenţa ideilor, a amănuntelor grupate 
(simotric) în jurul ideii de bază. Caracteristicile ei structurale 
mai importante par a li: amploarea dependenţelor și repetarea 
unor construcţii și formule; coordonarea în serii de propoziţii, 
de unde și un anumit ritm și simetrie a perioadei; dubla axă a 
ideilor și a:construcţiilor: partea primă, cu intonaţie, de obicei 
ascendentă, prolaza, a doua, tie de completare, tie marcînd opo- 
ziţia, cu intonaţie mai mult descendentă, apodoza. Deci, spre 
coosebire de lraza simplă, perioada este marcată prin complexi- 
tatea structurii, prin șirul de dependențe (coordonate sau subor- 
donate), prin simetrie și ritm, construite anume, prin intonaţie 
și opoziții de oarecare întindere. Perioadei î se potrivește bine 
termenul de expansiune, lolosit adesea de Martinet în legătură cu 
structura contextuală a enunţului. 

Să mai adăugăm că logica, gramatica, lonetica și stilistica 
sînt ilustrate în conexiunile ample ale perioadei, în care gîndirea 
“apare mai liberă, mai degajată, putînd preciza înlănţuirea ideilor 
şi importanţa amănuntelor; accentul şi intonaţia scot în evidenţa 
părţi esenţiale ale contextului; sintaxa se manifestă în toată 
plenitudinea relaţiilor ei specitice dintre cuvinte și contexte; 
stilistica poate consemna numeroase procedee specifice, imagini, 
sensuri figurate, antiteze, comparații etc. 


Spre deosebire deci de toate celelalte unități gramaticale și 
stilistice, perioada apare ca un tot închegat logic și gramatical, 
cu un înţeles complex, nuanţat, ilustrînd prin formă și valori 
stilistice tocmai abaterea de la limbajul standard, de la enunţul 
convenţional, simplu, direct, adesea discontinuu din punct de 
vedere logic, gramatical și stilistic. Între cele două procedee 
este o netă opoziţie, de la un pol la altul al posibilităţilor de ex- 
primare a unui șir de idei, care se înlănţuie. T. Vianu a pus în 
lumină amîndouă aceste procedee și mai ales perioada, cînd în 
Arta prozatorilor români s-a ocupat de Odobescu, Iogaș, Iorga, 
sau mai recent de stilul lui Geo Bogza, de arta lui Bălcescu ete. 
Excelente observații citim în privința lui Creangă artist, demon- 
strînd. inspirația lui; limbajul, materia oralității, s-au prefácut 
în artă expresivă vizibilă și în modul de organizare al perioadei: 
armonie, ritm, intonaţie, subordonare complexă, așa cum se 
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vede chiar la începutul Amintirilor, din care Vianu citează, 
aşezînd unităţile în rînduri ritmate, ca niște versuri albe, le comen- 
tează pentru a scoate în evidenţă rolul evocator, sugestiv al 
perioadelor. La fel, în proza atît de savant construită a lui Odo- 
bescu. Experienţa cu așezarea în versuri albe s-a făcut și la Sado- 
veanu, în prefața la Opere, I (1940), de către Protira Sadoveanu, 
idee reluată de mai multe ori de cercetătorii recenți ai prozei 
noastre moderne. Huf l 

S-a spus adesea în ultimul timp că tendința actuală în sin- 
taxă și stilistică este spre densitate și expresie simplă, chiar 
"discontinuă; dar şi cealaltă tendință se manifestă- destul de des: 
organizarea contextelor în perioade bine încheiate, cu articulații 
. complexe, cu un cumul de amănunte, prezentate în limitele unei 

Íraze ample. Un romancier binecunoscut și la noi, francezul 
Michel Butor seria recent un capitol despre transformarea fraze- 
lor, în cercetările sale „asupra tehnicii romanului“: (1964): Fra- 
zele mici se vor aduna la nevoie în fraze mari, ceea ce va permite 
folosirea din plin —ca la unii autori de altădată — a superbului 
evantai de forme pe care ni-l oferă conjugările noastre. 

- Putem spune că, în toate straturile activităţii sociale, limba 
literară recurge la perioade pentru a da stilului artistic, publicis- 
tic, administrativ şi chiar științific pregnanţă, dinamism, cuprin- 
dere, adică un fel de sinteză a amănuntelor în limitele unei sin- 
gure fraze. lată exemple: i 


Trebuie să tăiem cincisprezece mii de siînjeni peniru domeniul 
de la Zlaina și să le ducem, uscate și curăţiie, unde se dă po- 
runca; trebuie să cosim, să strîngem și să cărăm atîtea mii de 
care de fin din livezile statului; trebuie să ducem vinul şi vinarsul 
statului pentru unele sate depărtate de patru zile, pînă la Zlatna, 
să cărăm fier din Huniedoara pentru minele statului și orz din 
țara ungurească pentru berăria statului, cale de douăsprezece 
zile și mai mult, şi toate astea pe niște prețuri de batjocură. 
REBREANU „Crăișorul“. i 

Dar, în același timp, mintea lui (Caragiale) era plină de pla- 
nuri uriașe, de figuri extraordinare, de acţiuni exagerate, de con- 
traste tari, de atacuri revoluţionare, de paradoze nebune, și nicio- 
dală nu era mai mîndru decît atunci cînd putea să prindă în 
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senina formă clasică rece ceva din concepțiile unui romantism în- 
flăcărai. IORGA. 

Tată laitmolivul dintr-o Romanţă lără muzică și care rezumă 
tot inezorabilul și toată fragilitatea iubirilor la Minulescu, filo- 
zojie, dacă vreţi, elementară, dar adînc omenească și care explică 
popularitatea de care s-a bucurat și se bucură și astăzi, mai cu 
seamă poezia lui erotică, în marea masă a cetitorilor, în sufletele 
cărora trezește ecouri tot mai prelungite. PERPESSICIUS. 
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Deși este un termen de mare lrecvenţă în toate studiile de ling- 
vistică și de stilistică, nu găsim în gramatica noastră nici-un 
capitol, nici o definiție despre contezi. Adesea, pentru a înţelege 
exact luncţia și valoarea unei construcţii sîntem trimişi la con- 
text, ceea ce înseamnă aproximativ: un ansamblu mai cuprinză- 
tor al comunicării, care poate întregi înţelesul unei construcţii, 
al unui cuvînt chiar. iată un singur exemplu: „Într-un context 
în care subicetul e cunoscut întrucît a tost deja exprimat în 
aceeași frază sau în lraza anterioară, menţionarea lui nu inai e 
necesară.“ GRAM. I, p. 93; 


Există numeroase situații în sintaxă care cer contextul pentru a 
li explicate, pentru a stabili legătura logică dintre unităţile 
dependente lie gramatical, tie chiar logic. Propoziţiile nominale, 
subordonatele, sau părţile de propoziţii izolate, construcţiile 
discontinue, izolările de tot felul, despre care se vorbeşte mereu 
în ultimul timp, nu se pot dispensa de completarea contextului. 
Am indicat ca exemplu de izolări un citat din Vianu, un autor 
atent îndeosebi la structura logică'a Irazei, dar care indică pauze, 
izolări, unde nimeni nu se așteaptă: Rabelais scrie o operă fără 
analogie în întreaga istorie a literaturii. Un roman. O satiră. O 
epopee comică. O enciclopedie bufonă. („Probleme de stil“, p. 135). 

Numeroasele analize ale limbii unor scriitori reputați pentru 
stilul lor original, expresiv, au remarcat asemenea construcții. 
Tradiţia lor e destul de veche în scrisul literar: cronicarii, apoi 
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Am susţinut deci în articolele mai vechi: /zolarea subordonate- 
lor în proza artistică contemporană (S.G.L., p. 165—180), în Analiza 
gramaticală și contextul (LL, V, 1961, p. 27—34) necesitatea in- 
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cluderii unui capitol despre context în gramatica noastră. De 
atunci argumentele şi documentarea au sporit, încît aici voi sin- 
tetiza cîteva observaţii. utile pentru mai buna înţelegere u struc- 
turii gramaticale și stilistice a anumitor comunicări care se abat 
de la tiparul tradiţional al propoziţiilor și al frazelor de tip logic, 
cu un caracter mai mult sau mai puţin autonom. | 

Ce este însă contextul? Definiția nu e ușor de formulat, motiv 
pentru care unii cercetători, unii lingviști cu experienţă au 
renunțat să. vorbească despre context; sensul lui e ca acela al 
stilului, controversat, variabil de la caz la caz, deci o noţiune 
instabilă. Dar, vom observa că prin efort, stilul. e astăzi o 
noţiune obiectivă, destul de ferm delinită, iar despre context, 
' Lingviștii de astăzi vorbesc ca despre o unitate lingvistică și sti- 
listică bine conturată, autonomă. Vom. încerca s-o delimităm 
printr-o detiniţie aproximativă: contextul este ansamblul relaţiilor, 
dintre cuvinte sau unităţi gramaticale mai mari, necesar precizării 
funcţiei și valorilor unor segmente ale comunicării. 


Astfel detinit, contextul se opune segmentului de comunicare, 
cl liind o comunicare autonomă, iar elementele componente se 
întregesc unele prin. altele. Dimensiunile lui sînt variabile, po- 
trivit acestei deliniţii și deci poate constitui parte de propoziţie, 
de lrază sau unitate superioară frazei. În acest din urmă sens, 
T. Vianu a analizat lormele de integrare ale contextelor largi 
în ansamblul unei comunicări: Comunicarea poale să nu se în- 
tregească într-o singură rază. krazele se asociază atunci într-un 
context. („Cercetarea stilului“). Într-un alt studiu, Contexte legate 
și nelegate din punct de vedere stilistic („Problemele metaforei“), el 
a analizat de tapt, formele în care, sintactic; se asociază prin 
conjuneţii, prin adverbe, sau paratactic, „propoziţiile şi frazele, 
al căror înţeles se întregește dincolo de limitele acelor unităţi 
sintactice tradiţionale. Este însă numai una dintre accepţiile 
posibile ale contextului, care gramatical şi stilistic este un. fapt 
de limbă demn de atenţia cercetătorului; transcriu din finalul 
acestui articol instructiv: „Cercetările relative la structura. con- 
textelor au fost în genere neglijate. Ele se impun totuși. De curînd 
(în.4954, de fapt), doi cercetători sovietici, Finkel și Bajenov, 
în lucrarea Limba rusă contemporană au făcut să culmineze capi- 
olul consacrat sintaxei, prin consideraţii asupra sintaxei Con- 
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textelor. Necesitatea lărgirii limitelor sintaxei, scriu Finkel și 
Bajenov în sensul studierii legăturilor formale și semantice dintre 
propoziţii complete sau dintre grupele lor, este cu totul evidentă 
și imposibil a îi negată.“ Cei doi autori — adaugă T. Vianu — au 
arătat apoi că „procedeele de organizare a contextelor au și va- 
loare stilistică.“ (ib, p. 165). | 

O amplă analiză a aspectelor contextului, din toate punctele 
de vedere, cu precizări care pot surprinde, dar care au la bază 
realităţi necontestabile ale gîndirii și ale limbajului, se află în 
“cartea Limbaj și context de Tatiana Slama-Cazacu 
(tipărită, cu mici completări, şi în limba franceză). Sensul 
termenului este foarte cuprinzător, căci la context se raportează 
toate unităţile sintaxei, chiar propoziţiile și frazele care toate 
sînt considerate dependente (p.300 —301). . 

Structura și rolul contextului: n-au preocupat însă în mod spe- 
cial pe cercetătorii noștri deși, cum am spus, aproape la fiecare 
pas ei sînt obligaţi să se refere la context, tie că studiază propo- 
ziţiile principale insuficiente (Al. G r a u r), lie discontinuitatea 
frecventă la unii scriitori mai noi (|. Coteanu,B. Cazacu, 
Al. Niculescu), fie subordonatele izolate de regentul lor, 
introducînd pauza acolo unde logic nu o așteptăm (Gh. Bulgăr) 
etc. Fapte obiective de sintaxă au impus deci referirea frecventă 
“la context, iar unele lucrări recente, studii și cursuri de limbă, 
au început să discute contextul (cf. V. Şerban, Curs practic 
de sintază, 1964, p. 215), înţelegîndu-l ca o unitate superioară 
propoziției și frazei, necesar pentru a preciza exact funcția și 
valoarea unităţilor la care trebuie să raportăm anumite elemente 

pentru clarificarea comunicării. 


Un înţeles mai aproape de cel etimologic al contextului întîl- 
nim la R. A. Budagov care în Introducere în știința limbii 
(trad. şi note de G. Mihăilă, 1961 p. 22—25) vorbește, pe drept, 
despre context restrîns (ne ajută la precizarea cuvîntului) şi con- 
text larg (care lămureşte o construcţie, o frază). Wartburg 
și Zumthor (Précis de syntaxe du français contemporain, 
1947), ca și Kr. Sandfeld (Syntaxe du français contemp., 

1963) au vorbit despre context în legătură cu fragmentările frazei 
contemporane, cu exprimarea discontinuă și mai ales cu propo- 
ziţiile nominale, pe larg analizate încă în 1931 de Alt Lom- 
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bard. Etimologie contextul înseamnă ceea ce înconjură un 
cuvînt sau o construcţie și ajută la precizarea înţelesului lor. 
Cu aceasta ne-a apropiat de interpretările actuale ce se dau con- 
textului. Volumul recent de studii: Elemente de lingvistică struc- 
turală (1967) cuprinde numeroase referințe și analize pe bază de 
context a diferitelor categorii gramaticale: substantivul, adjec- 
tivul, verbul, prepoziţia (definiția acesteia este analizată şi re- 
formulată pe baza structurii contextului caracteristic). În cele 
mai noi investigaţii, contextul apare cu sensul lui etimologic, 
restrîns: „Toate cuvintele care înconjoară cuvîntul al cărui sens 
îl căutăm formează contextul lui; uneori e suficient un context 
scurt, alteori ne trebuie unul lung sau foarte lung. Analiza se- 
mantică nu se poate dispensa de context: într-adevăr, așa cum a 
rezultat ... ceea ce într-un context înseamnă ceva, îl alt context 
înseamnă altceva. Izolate, rupte de orice context, cuvintele au 
un înţeles vag sau, pur și simplu, nu ne spun nimic“ (S. Stati, 
Contexte gramaticale în analiza structurală, în LR, 1963, nr. 3). 
Deci în studiile mai noi nu numai semantic, ci și gramatical, 
formal, contextul e invocat la fiecare pas pentru a pune în lu- 
mină structura limbii, pentru a delini mai exact unităţile grama- 
ticale, funcţiile cuvintelor în gramatică. Indicele de materii 
al volumului citat trimite des la context. 

Am citat opiniile diferite despre context pentru a vedea că e 
o realitate lingvistică și stilistică pe care cercetarea ştiinţifică nu 
o poate neglija astăzi, oricare ar li sensul, mai larg, sau foarte 
larg, sau mai restrâns pe care i l-am da. Fapt este că șirul cuvin- 
telor, asocierile foarte variate într-un enunţ, valorile lor extrem de 
(uide, se sprijină pe vecinătaţi certe pe care le completează și 
de la care primesc sens și semnificații precise; precizia o dă con- 
textul. lată cîteva exemple: 

Bogăție și transparenţă a limbii? Foarte bine. Avem nevoie și 
de una și de alta. VIANU. 

El a crezut în scrisul lui și n-a luat numele artei în deșert. 
ARGHEZI. 

Intîia şi suprema lege a stilului literar ține de regulile politicii 
Jinanciare. Această regulă te învață să nu emiți cuvinte pentru care 
n-ai acoperire în aur. Orice abatere de la această normă duce la 
inflație. BLAGA. 


1] — Limba română 
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L-am văzut destul de adesea scrîşnind de lipsă. CARAGIALE, 


În fiecare citat, există semne de întrebare, din lipsa contextu- 
lui; în primul, partea a doua a citatului se va înțelege numai 
dacă o avem pe prima parte; altfel, mai ales una, alta, ca şi el, 
l-, ca și această regulă (normă) nu pot fi înţelese semantic şi 
gramatical; Z -am văzut indică pe Caragiale care vorbește despre 
prietenul său Eminescu; Arghezi se referă la Caragiale cînd scrie: 
El a crezut ... Mai ales pronumele, adjectivele, verbele, numera- 
lele, adverbele și uneltele gramaticale nu pot fi înţelese fără con- 
text. ; 

Preocupările actuale de definire a structurii limbii, a esenței 
gramaticale a tuturor unităţilor, tendințele foarte pronunțate de 
libertate în construcțiile sintactice, în inovațiile stilistice, prin | 
segmentări: ilogice de propoziţii și fraze, vechile tipare tradiţio- 
nale, logice, fiind adesea părăsite, aduc pe primul plan contextul. 
Scepticismul în legătură cu definirea și delimitarea lor nu mai 
este de loc actual, cum am subliniat mai sus prin citate și exemple 
la îndemînă oricui. M-aș referi în încheierea acestui capitol la 
contribuţia unui lingvist preocupat de definirea științifică a sti- 
lului și a stilisticii, în legătură strînsă cu faptele obiective de 
limbă: „Contextul are asupra conceptului de normă (generală 
sau particulară a unui gen literar sau a unei clase, sociale) avan- 
tajul că este pertinent prin definiţie, descriptibil nemijlocit, 
variabil cu fiecare efect stilistic, și numai această variabilitate 
poate explica de ce un fapt de limbă dobîndește, își schimbă sau 
își pierde efectul stilistic în funcţie de poziţia sa.“ (M. R iffa- 
terre, în Probl. de stil, 1964). 

Pe orice plan ne-am situa deci, în fonetică, lexic, gramatică 
sau în stilistică, termenul de context devine un element de bază 
al analizei, un criteriu fundamental de referinţe, de precizare a 
opoziţiilor care au un rol esențial în analiza științifică, în 
limpezirea structurii limbajului, a unităţilor sale; Există chiar 
tendinţe actuale de a considera ca unităţi esenţiale ale vorbirii 
„cuvîntul și enunţul“ (S. Stati), pe care lingvistica actuală le 
poate delimita şi defini mai exact decît, ca în trecut, sintagma, 
propoziția (pentru care s-au propus vreo 300 de definiții), fraza 
(termen rar folosit în unele limbi). Contextul, enunţul — în 
unele lucrări termenii sînt sinonimi — reprezintă conexiuni de 
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termeni cu funcţii și valori determinate, cantităţi care se pot 
măsura și interpreta mai exact. Lingvistica și stilistica se întil- 
nesc și pe acest teren. Nici o analiză gramaticală nu poale ne- 
glija contextul, nici un capitol al gramaticii nu poate face ab- 
stracţie de relaţiile interne care formează de fapt esenţa contex- 
tului, valoarea lui obiectivă. 


PROBLEME DE STILISTICĂ 


Stilul pare să fie meşteşugul de a da cuvintelor duri- 
tate, relief, culoare şi însujlețire. F : 
T. ARGHEZI 


Intiia şi suprema lege a stilului literar fine de regu- 
lile politicii financiare. Această regulă te învaţă să 
nu emiți cuvinte pentru care n-ai acoperire în aur. 

„Orice abatere de la această normă duce la inflație. 
L. BLAGA 


Fiindcă socotesc că între gîndire şi limbă există v 
perfectă unitate, cred că nu există o metodă mai bună 
de a preciza conținutul unei opere decit observînd 
particularitățile ei de limbă. Şi, deoarece conținutul 
unei opere literare corespunde viziunii unui artist 
original, cred că nu putem defini această originalitate 
decît prin studiul mijloacelor lui proprii de expresie, 

„adică a stilului său. 

T. VIANU 


ASPECTE ALE EXPRESIVITĂȚII LIMBAJULUI. 
CONCEPTUL DE STILISTICĂ 


Ardua res est vetustis novitatem darel! 
(Plinius) 


Sfera cercetărilor lingvistice s-a extins tot mai mult în ultimii 
ani și a cuprins și aspectele stilistice ale comunicării. Expresivi- 
tatea cuvintelor și înnoirea construcţiilor sînt fenomene reale, 
generale, bazate pe resursele obiective ale limbii, deci ele cad 
sub observaţia cercetătorului preocupat să cunoască temeinic 
structura limbii și toate formele manifestării ei. 


Interesul actual faţă de problemele stilului și ale stilisticii 
pare cu totul explicabil, legitim, atît ca manifestare a conti- 
nuităţii cercetărilor în domeniul limbii cît mai ales integrat 
în teoriile și metodele actuale privitoare la esenţa, mecanismul, 
sistemul limbii, potrivit concepţiilor inovatoare și în lingvis- 
tică. Istoricește, cercetarea limbajului figurat, poetic, apare 
încă în primele gramatici românești. 

I. Văcărescu în Observări sau băgări de seamă asupra 
regulelor gramaticii rumânești (Rîmnic, 1787), trata capitole ca: 
Păntru construcțione figurată (alegoria şi metafora, elipsa, pleonas- 
mul sînt discutate pentru prima dată aici), în partea a IV-a se 
ocupa de problemele poeticii, de versiticaţie pe plan comparativ 
(antică și modernă, dar și italiană, franceză, spaniolă). 

I. Molnar-Piuariu publică în 1798 o Retorică adecă 
învățătura şi întocmirea Jrumoasei cuvintări, cu excelente obser- 
vaţii despre aspectele limbajului afectiv, estetic, despre tropi, 
despre condiţiile exprimării clare, dense, noi. P. lorgovici, 
S. Mid Gh. Sincai, P. Maior și mai ales 
I. Budai-Deleanu, apoi, mai tîrziu I. Heliade 


1 Este un lucru greu să înnoiești pe cele vechi. 
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Rădulescu, T. Cipariu și cei mai de seamă scrii- 
tori ai primei generaţii de clasici ai literaturii noastre au con- 
tribuit cu multe precizări și îndemnuri practice de a folosi cu 
pricepere limba, de a o cultiva în toate domeniile. 

Heliade publica pentru uzul tuturor în gazeta sa „Curie- 
rul rumânesc“, în ianuarie 1834, articole cu titlul: Pentru stil („Sti- 
lul este chipul sau felul alcătuirii ce întrebuinţează cineva în 
scriere“), iar în același an,. S. Marcovici scotea un Curs de reto- 
rică. După aceea, cercetările au sporit mereu la noi, 


Încercările noi de a aprofunda și extinde studiul limbii, de a 
preciza structura acestui important mijloc de comunicare, sta- 
tornicit istoric şi regenerat continuu sub influenţa progresului 
şi a imperativelor vieţii, au dus la aplicarea unor metode mai 
exacte, a unor principii mai eficiente în delimitarea faptelor de 
stil, în precizarea domeniului stilisticii, atît de controversat 
şi nu o dată ignorat de lingviști. Dar dacă ne referim la numai 
două culegeri de studii apărute în 1964: Cultivarea limbii şi 
Probleme de stil, în care găsim un material documentar important 
pentru aprofundarea cercetărilor lingvistice, cu specială privire 
la domeniul stilisticii, ne putem convinge de sporirea interesului 
faţă de aspectele expresivităţii limbajului. Au apărut apoi 
volume de studii de lingvistică modernă, de stilistică și poetică, 
în care sînt aplicate metode moderne de cercetare a stilului (Stu- 
dii de poetică și de stilistică, 1966), iar în volumul Elemente de 
lingvistică structurală (4967) se încearcă aplicarea în stilistică a 
metodelor. structuraliste pentru a demonstra, nu fără temei, 
consistenţa stratului afectiv al exprimării, sistemul elementelor 
expresive, ca realitate a vorbirii, ca și sistemul fonetic, lexical, 
gramatical. Așa încît, chiar dacă la noi gramatica este încă 
înțeleasă strict, limitat la morfologie și sintaxă, premisele unei 
prezentări complete a structurii limbii, descrierea straturilor ei, 
a mecanismului funcţionării tuturor compartimentelor limbii, nu 
lipsesc, iar prezenta expunere încearcă să actualizeze ideile fer- 
tile în investigația stilului și a stilisticii, prezentînd un material 
documentar pentru o viitoare stilistică a limbii române, sau, 


1 Amănunte în Bibliografia limbii literare, din „Contribuţii“, III, 1962. 
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poate, mai practic, pentru un studiu mai complet asupra structurii 
limbii române. 


x 


„Am văzut că în sintaxă se încrucișează adesea tradiția cu ino- 
vatia în variantele posibile astăzi pentru redarea unei idei. Adesea 
construcţiile de tip tradiţional, popular, obișnuit, să zicem cu un 
termen din ce în ce mai folosit în stilistică, pentru că exprimă 
mai bine ideea de opoziţie: logic-afectiv, de tip standard, în 
vorbirea convenţională, sînt dublate de construcţii noi, de soluţii 
sintactice inovatoare. S-a spus că domeniul sintaxei este mai 
elastic și în ediţia mai veche a Gramaticii Academiei se vorbea 
chiar de o sintaxă afectivă, adică de aspecte stilistice ale con- 
strucţiilor. Stilistica este tocmai domeniul fenomenelor de expre- 
sivitate din limbă, studiind mijloacele folosite de un vorbitor, 
de un autor pentru a da relief nou comunicării sale. Se știe că în 
toate sectoarele limbii există particularităţi, elemente constituite 
istoric, prin evoluţia și continua perfecţionare a limbajului, 
variante, paralelisme, sinonimii, resurse prin care exprimarea 
se poate nuanţa şi colora, pentru a reda stări afective mai com- 
plexe decît gîndirea logică, neutră. lată un exemplu dintr-o 
poezie a lui O. Goga: | 


Cărbunii cînd ţi-or arde-n vatră, Tar cînd din ochii de jeratic 
“În seri de ani tirzii și goi, Vor tresări scîntei, scîntei, 
Tu, stînd la lespedea de piatră, Sä știi că visul meu sălbatic 
Să te gîndești c-am ars și noi. S-a mai aprins odată-n ei. 
(Din larg, postume) 


În cadrul normelor generale ale gramaticii, ale sintaxei, poe- 
tul exprimă într-un chip cu totul nou un sentiment și evocă 
imagini mișcătoare prin cele mai obișnuite cuvinte, care în con- 
text, capătă o forţă sporită de comunicare. Spre deosebire însă 
de sintaxa comună, inovaţia se vede în modul nou de a asocia 
cuvintele, de a le da semnificaţii figurate, de a le așeza în nuclee 
expresive, cum nu se face în limbajul obișnuit, standard, care 
enunţă ceva, fără preocupări de efect afectiv. Remarcăm deci: 
anii sînt tîrzii și goi; cărbunii au ochi de jeratic; scînteile tresar, 
ca oamenii; visul poetului este sălbatic, un cuvînt cu sens adînc, 
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evocator pentru viaţa de luptă a poetului; visul lui se mai aprin- 
de în cărbunii din vatră, ca un îndemn, ca o mărturie a pere- 
nităţii lui. În prima strofă se observă simetria: cărbunii care 
ard — poetul şi generaţia lui care au ars la fel. Versul final al 
strofei: Să te gîndești c-am ars și noi — are un accent patetic, 
plin de sinceritate şi adîncime, cu efect intens asupra cititorului. 

r er x | 

Siratificarea stilistică este deci evidentă și ea este altceva decît 
expunerea banală despre amănuntele pe care le evocă scriitorul. 
În alegerea cuvintelor şi în construcţiile sintactice aparte se 
fixează o potenţă expresivă nouă. Limbajul se regenerează prin 
structura personală a contextului, prin asocieri neobișnuite în 
cadrul normelor sintactice. Trăsăturile de efect, procedeele de 
creaţie stilistică, de reliefare a valorilor sporite de comunicare, 
constituie stilul enunţului. OE 

„Proprietatea vorbirii constă în libertatea îmbinărilor“ — a 
spus Saussure, întemeietorul lingvisticii moderne și sursa atitor 
direcţii noi în cercetarea complexă a limbii și a stilului. Această 
libertate în asocierea cuvintelor este punctul de pornire a inc- 
puizabilei forţe de regenerare a capacităţii limbii de a exprima 
gîndirea, știința, tehnica, sentimentele și emoţiile, în cele mai 
variate construcţii sintactice şi stilistice, în figuri de stil de 
mare originalitate. | 

Așadar dincolo de vorbirea obișnuită, literară chiar, 
dar fără vreun relief afectiv, dincolo de limbajul standard, 
există în toate compartimentele limbii resursele necesare 
pentru a nuanţa exprimarea printr-un anumit grad de invenție 
în folosirea personală a limbii comune, prin valorificarea cuvinte- 
lor într-un context altfel construit decît se obișnuiește, printr-o 
anumită abatere de la șablon. 

Astfel apare stilul, astfel se constituie mijloacele de reliefare 
a ideilor, aşa se nasc fenomenele de expresivitate de care se ocupă 
stilistica. 

Tudor Vianu a observat în Aria prozatorilor români 
(1941) cum limbajul obișnuit se încarcă adesea cu valori afective 
din dorința de a capta interesul ascultătorului „Cine vorbește 
. «comunică» şi «se comunică»...Considerat în: dubla sa intenţie, 
se poate spune că faptul lingvistic este în aceeași vreme «reflexiv» 
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și «tranzitiv». Se reflectă în el omul care îl produce și sînt 
atinşi prin el toţi oamenii care îl cunosc. În manilestările limbii 
radiază un focar interior de viaţă și primește căldură și lumină o 
comunitate omenească oarecare“ (p. 15). 


x 


Încă elevii lui Saussure, în primul rînd Ch . B a l ly, au încer- 
cat să sistematizeze particularităţile expresive ale limbii, să 
detașeze acele manifestări (obiective) ale vorbirii prin care apare 
o dominantă afectivă în sistemul limbii de uz general, pentru a 
delimita domeniul „stilisticii lingvistice“, un ansamblu coerent, 
general, obiectiv, de forme și valori, a căror menire este de a 
pune în relief latura emoţională a unci comunicări. „Stilistica 
studiază deci —scria Bally — fenomenele de expresivitate a lim- 
bajului, din punctul de vedere al conţinutului lor afectiv, adică 
expresivitatea faptelor de sensibilitate prin limbaj și acţiunea 
faptelor de limbă asupra sensibilităţii.“ (Traité de stylistique 
` jrançaise, I, ed. II, p. 16). Potrivit acestei concepții, domeniul 
stilisticii ar părea destul de clar delimitat, complex și foarte 
întins. Dar Bally a adăugat îndată că limbajul artistic, adică 
tocmai domeniul cel mai întins al faptelor de expresivitate, nu 
trebuie inclus în stilistică, pentru că atunci aceasta își pierde 
caracterul ei obiectiv și intră în sfera criticii literare, a aprecieri- 
lor subiective: „Îndată ce limba se pune în serviciul exprimării 
frumosului cu intenţie, ea încetează să mai fie obiect al stilis- 
ticii“ (ib. p. 181), 

Această concepție a stat la baza lucrării acad. Iorgu Ior- 
dan: Stilistica limbii române (1945), o amplă analiză a valorii 
afective pe care o pot avea în limbajul comun mijloacele lingvis- 
tice de care ne folosim (fonetice, morfologice, sintactice, lexicale): 
sînt reţinute dintr-o mare bogăţie de fapte și citate numai pro- 
cedeele afective ale limbajului comun, fără vreo referire la ino- 
vaţiile scriitorilor care fac din limbaj o artă, care îmbogăţesc 
tezaurul limbii cu valori noi, expresive, pe baza tiparului exis- 
tent de mult în limbă :,„Stilistica este o sintaxă afectivă, sintaxa 
o stilistică intelectuală — scrie autorul acestei cărți.“ Cu alte cu- 
vinte, stilistica studiază construcţiile care au încă valoare alec- 
tivă, pe cînd sintaxa se ocupă de acelea care au pierdut cu totul 
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„această valoare, existentă din capul locului, şi. la ele. Căci ceea 
ce se întîmplă cu termenii expresivi, care se banalizează printr-o 
prea deasă și îndelungată folosire, se poate constata și la sin- 
tagme: după o bucată de vreme, caracterul lor afectiv se șterge 
pînă la totala dispariţie, și atunci ele încetează de a mai fi 
‘ fapte stilistice (afective), pentru a deveni sintactice (intelectuale). 
În această ipoteză, se spune, de obicei, că s-au „gramaticalizat“, 
“că nu mai sînt „vii“ (p. 21). | | 

Deși autorul își propune să studieze numai fenomenele afec- 
tive ale limbajului comun, ale limbii vorbite, pornind de la 
fenomene fonetice, trecînd apoi la cele morfologice, pe capitole 
(substantivul, adjectivul, pronumele, verbul etc.), la cele sin- 
tactice (topica, repetiţia etc.), terminînd cu fenomenele lexicale, 
citatele ilustrative sînt date mai ales din scriitori: Creangă, Cara- 
giale, Brătescu-Voinești (cei care au ilustrat în opera lor vir- 
tuțile expresive ale limbii vii); citim deci cu surprindere că „tre- 
buie să lăsăm la o parte limba scriitorilor“, care nu ar avea spon- 
taneitatea' și naturaleţea fenomenelor curente din limba vic. 

Vom adăuga îndată însă că faptele de expresivitate fie că apar- 
țin limbii vii, limbii de uz general, fie că apar în creaţia indivi- 
duală, artistică, în sfera de inovaţii stilistice ale scriitorilor, 
rămîn fapte de limbă, aspecte și valori care ţin de tezaurul ling- 
vistic naţional, care nu trebuie excluse din sfera de preocupări 
lingvistice și stilistice. Oare citatele iilustrative pentru lenome- 
nele generale de limbă, aşa cum sînt date în dicţionare și grama- 
tici, lucrări cu caracter obiectiv, nu sînt scoase, în.cea mai. 
mare parte, din opera scriitorilor? Dicţionarul nostru nu con- 
semnează el oare numeroase sensuri figurate și metaforice pe 
baza citatelor extrase”dinjEminescu, Coșbuc, Arghezi, Sadoveanu, 
Goga, Blaga, Iorga etc,? 


x 


Împărţirea stilisticii în lingvistică și estetică a fost aproape pără- 
sită de cercetătorii de astăzi, pentru că fenomenele expresivităţii 
rămîn fapte concrete, aspecte ale limbii, fie că sînt generale în 
limba vorbită, fie că aparţin creaţiei literare, care le dă-impor- 
tanță sporită, şi în care lingviști de seamă au văzut imaginea 
complexă și obiectivă a vorbirii unui moment istoric. Așa cum 
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sintaxa rămîne una, fie că e vorba de construcții numite „inte- 
lectuale“, de uz curent, de tip standard, lără nici o valoare afec- 
tivă, fie că ea cuprinde construcții afective, la fel stilistica poate 
cuprinde toate particularitățile expresive ale limbajului general 
sau individual, științific, publicistic, didactic, artistic etc. Este 
vorba ca stilistica să le sistematizeze, să le explice, să le fixeze 
structura și rostul. De altfel, trebuie să spunem că o bună parte 
din faptele studiate în Stilistica limbii române, citată mai sus, au 
trecut în recenta ediţie a Gramaticii Academiei, ca fapte gramati- 
cale obiective; iar procedeele de stil ca: repetiţia, elipsa, anacolu- 
tul etc. au fost grupate într-un capitol, nu de stilistică (pentru 
că autorii lucrării evită cu grijă acest termen), ci ca „fenomene 
ȘI pi al sintactice comune frazei şi propoziției“ (p. 397 și 
urm.). 


x 


Importanţa stilisticii ca domeniu autonom a fost subliniată de 
S. Puşcariu în clasica lui lucrare Limba română (1940), volu- 
mul I, în care scrie: O limbă „gramaticalizată“ în măsură mare e 
un instrument mai potrivit spre a exprima gîndurile în mod clar și 
precis. În schimb, ea pierde din prospețime, căldură și plastici- 
tate. Dacă gramatica este codul de legi, stilistica se poate asemăna 
cu jurisprudenţele de care orice judecător conşliincios trebuie să 
țină seamă (p. 39). 

Faptele de expresivitate formează un ansamblu, un strat viu, 
concret în limbă, partea poate cea mai mobilă, dar și cu unele 
elemente de anticipație pentru extinderea capacităţii de comuni- 
care a limbii literare: Să ne gîndim cît de mult a contribuit 
creaţia literară modernă la dezvoltarea lexicului necesar comuni- 
cării, reclamat de realităţile vieţii în transformare şi înnoire con- 
tinuă. Sintaxa modernă apare în adevărate modele de construcţie 
în opera celor mai buni scriitori români. 

Nuanţarea stilistică a contextului diferenţiază pe Negruzzi de 
Alecsandri, de Bolintineanu; pe Maiorescu de Eminescu, pe 
Caragiale de Creangă etc. Fiecare experienţă stilistică, deci de 
mlădiere personală a limbajului, a unui autor de prestigiu, a 
unui curent literar realmente creator, înalţă limba pe o nouă 
treaptă de progres. 
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T. Maiorescu a dovedit cu exemple concludente că nu se putea 
scrie oricum, că stilul, adică ţinuta de calitate trebuie urmărită 
cu încordarea cuvenită asupra cuvintelor “și a construcţiilor. 
Critica lui lingvistică și stilistică, bine pusă în lumină în ultimul 
timp, a jucat un rol pozitiv în dezvoltarea limbii noastre literare 
și a promovat valori estetice cu influență netăgăduită asupra 
scrisului literar. Dar scriitorii care fac artă din cuvinte și dauo 
nouă strălucire graiului obștesc cîte observaţii line nu ne-au 
lăsat despre valorile stilistice ale limbajului; numai o parte a 
lor am putut-o cuprinde în antologia Problemele limbii literare 
în concepția scriitorilor români (1966). E 


x 


O dată cu evoluţia estetică a creaţiei literare, despre care au 
vorbit O. Densusianu, M. Dragomirescu. S. Puşcariu, încercările 
de fundamentare știinţilică a stilisticii s-au înmulţit, pe de o 
parte prin cercetarea fenomenelor de expresivitate specitice limbii 
comune: .Stilistica limbii române de I. Iordan (1945) şi, în 
altă direcţie și cu alte mijloace, unele nu lipsite de interes astăzi, 
ixpresivitatea limbii române de D. Caracostea (1942); 
pe de alta, prin valorilicarea ideilor estetice în legătură cu lim- 
: bajul literar, cu specificul operelor literare (Croce, Spitzer), prin 

cercetările originale asupra stilului și a stilisticii aparţinînd lui 
T. Vianu (Estetica). În vol. Probleme de stil (1955) el preciza: 

„Dar dincolo de nivelul corectitudinii, pe care operele beleiristice 
îl confirmă și-l răspîndesc, se întinde vastul domeniu al faptelor 
de inovaţie în limbă. Este domeniul propriu al creaţiei literare. 
Artistul literar, folosind elementele limbii corecte, le va îmbogăți 
cu noi valori și semnificații. (p. 6—7). 

Vom spune, după aceste explicaţii, că stilistica se ocupă de 
faptele de limbă care ies din cadrul uzului, al vorbirii obișnuite, 
neutre, ca valoare expresivă. Acestea pot avea un caracter mai 
general (repetiţii, elipse, comparații, metafore de mult statorni- 
cite în limbă: poala codrului) sau unul individual-artistic, inovaţii 
ale talentului unor artiști ai limbii, inovaţii în raport cu vorbirea 
comună. Jzistă o artă literară pentru că există un element artis- 
lic în vorbirea tuturor oamenilor — spune mai departe, T. Vianu —- și 
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există artiști literari pentru că, în anumite condiții și pînă la un 
anumit punct, toţi oamenii pot fi artiști, atunci cînd vorbesc (p. 9). 

Cînd stilistica studiază aceste elemente de invenţie, valorile 
expresive ale construcţiilor lingvistice, ivite în sînul colectivi- 
Lăţii, ca zestre anonimă, sau sub condeiul unui scriitor inspirat, 
mai este cazul să distingem stilistica lingvistică de cea literară sau 
estetică? Așadar, nu există, pare-se, nici un temei pentru a opune 
stilistica literară stilisticii lingvistice — seria cu dreptate în 1951 
cunoscutul lingvist sovietic V. V. Vinogradov în 
articolul: „În apărarea cîtorva noţiuni de stilistică“ (Voproşî 
iazîk., nr. 5,p. 33 şi urm), pe care l-a citat și T. Vianu în alt 
articol: Stilistica literară și lingvistică. El a demonstrat cît de 
generală este intenţia stilistică, ce forțe noi dobîndeşte limba 
comună prin creaţia literaţilor, distincţia între o stilistică a 
limbii comune și una literară fiind deci arbitrară: „stilistica lite- 
rară apare ca o ramură a stilisticii generale și a lingvisticii“, 
(Problemele metaforei, 1957, p. 146). 

Studiul Cercetarea stilului care încheie volumul Probleme de 
stil (1955) cuprinde atît precizări teoretice de cel mai mare inte- 
res cît și exemple, citate, material de limbă, menit să demon- 
streze consistenţa precizărilor şi îndrumărilor practice pentru 
studiul stilului și al stilisticii limbii române, cu referire specială 
la literatura secolului trecut. 

Toate faptele de stil exprimă reacţii individuale, dar unele tind 
să se generalizeze, adică să-și piardă treptat zona de note însoţitoare 
"expresive și să devină simple fapte de comunicare — serie T. Vianu 
şi continuă: Procesul gramaticalizării reduce treptat zona expresivă 
a comunicărilor. Există însă şi procesul contrariu al dezvoltării 
zonei expresive, Acesta din urmă este al creațiilor literare. Se pot 
observa deci în limbă două tendințe contrarii, una care duce la 
predominarea comunicării, alia care dezvoltă expresia... produce 
adică fapte de stil (p. 209). 

Sînt astfel enunțate diferenţele esenţiale dintre fapte de limbă 
care sînt cuprinse în gramatică, se supun normei generale, sînt 
de uz curent, și cele care ţin de domeniul expresivităţii, al valori- 
lor afective, dincolo de normele obișnuite, dar nu împotriva nor- 
mei generale în limbă. În limitele normelor gramaticale, ale legi- 
lor fonetice, ale tezaurului istoric al limbii, fenomenele de stil 
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reprezintă un evantai imens de fapte, inovații a căror materie 
primä este limba noastră cea de toate zilele, dar care reprezintă 
diferențe de toate dimensiunile și de toate valorile față de această 
limbă, pe care le studiază stilistica, cuprinzîndu-le sub numele 
general de fapte de stil. Și în acest domeniu încă sînt multe de 
tăcut și de elucidat, de aceea, în ultimii ani, stilistica s-a bucu- 
rat de atenția unui impresionant număr de învăţaţi: lingviști, 
critici și istorici literari, comparativiști, scriitori de toate cate- 
goriile. Fireşte, nu putem reproduce aici nici măcar cele mai 
însemnate intervenţii ; în puţine cuvinte ne vom referi la 
cîteva precizări care s-au impus, sau ridică probleme capitale. 


x 


Interesul general din ultimii ani pentru problemele limbii și 
ale stilului, numeroasele dezbateri, conferinţe, colocvii, contrun- 
tări de opinii în reviste și cărți de foarte variată orientare, iar 
la noi mai ales lucrările lui Tudor Vianu și ale colectivului de 
limbă literară și stilistică de la Institutul de lingvistică din Bu- 
curești, pe care l-a condus același profesor, au stimulat investiga- 
ţia în acest domeniu. Câţiva cercetători tineri sînt grupaţi acum 
într-un cerc: de poetică şi stilistică. Tendința de a delimita, 
defini și preciza cît mai exact și cît mai amănunțit sfera stilisti- 
cii și a metodelor ei de cercetare s-a apropiat de curentele cele 
mai noi de gîndire. Lingvistica tradiţională, care. la început a 
privit cu multe rezerve preocupările de stilistică şi de multe 
ori le-a taxat drept încercări de critică literară, începe să cola- 
boreze cu cercetătorii preocupaţi de studiul stilului și al stilis- 
ticii; lingviști de prestigiu mondial au demonstrat necesitatea - 
„integrării stilisticii și chiar a poeticii în domeniul studierii unei 
limbi (Jakobson, Vinogradov, Wartburg, Marouzeau etc.). Fiind 
o. formă de manifestare a limbii, creaţia literară, poetica, toate 
variantele stilului, trebuie luate în considerare pentru cunoaște- 
rea structurii și a tendinţelor unei limbi într-un moment al dez- 
voltării ei. | 

Variantele expresive dintr-o operă literară oglindesc forţele vii, 
originale, latente ale limbii naţionale și stilistica le pune în 
lumină ca fapte de limbă, ca imagini ale resurselor comunicării 
unei colectivităţi. Așa-numita stilistică lingvistică le neglija 
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pe motiv că ar fi dominate de intenţia estetică; aceeași intenţie 
însă din vorbirea colectivă care face comparații, metafore, 
elipse ete., era admisă ca punct de plecare a limbajului afectiv. 
Dar oricare manifestări ale acestui limbaj, deci toate fenomenele 
de expresivitate aparțin domeniului stilisticii, care se ocupă de 
faptele de stil, fie că sînt generale în vorbire, lie că sînt inovaţii 
ale unui scriitor, pe baza normelor limbii. | 

Încă în 1946, analizînd „Stilistica limbii române“ a acad. 
I. Iordan, Vladimir Streinu scria aceste rînduri de inte- 
res necontestat pentru mai exacta înţelegere a noţiunii ce stil 
și de stilistică: Stilul e o încărcătură de energie afectivă, care se 
declară în expresivitatea cuvintelor; stilistica e aplicaţia intelectuală 
la expresivitate. Poate mai clar: stilistica e gramatica și „gramali- 
calizarea“ stilului. De gramatica stilului, ca și de gramatica pro- 
priu-zisă, după cît se știe, noua disciplină lingvistică (=—stilistica) 
se poate disocia; nu însă și de stil, de care, ca să se despartă, ar tre- 
bui să poată descompune, prin nu știu ce electroliză, însăși natura 
acestui fenomen, în care energia afectivă e expresivilele și expresi- 
vitatea — energie afectivă. „Știința stilisticii rămîne, așadar, în funcţie 
directă de cunoașterea reliefului expresiv al vorbirii sau scrierii; a-l 
ignora însemnează ignorarea puterii psihice care îl creează și deci 
anularea obiectului specialității (R.F.R., mai, 1946, p. 145). 

O deschidere largă către problemele permanente ale comuni- 
cării, către aspectele complexe ale expresivităţii, deci spre stilis- 
tică, s-a produs de atunci încoace. Preconizarea unei metode ling- 
vistice înguste în cercetarea limbii și stilului unui scriitor nu mai 
satisface astăzi, Poziţia acelor cercetători (cf, de ex., G h. Bally, 
Traité de stylistique française. Heidelberg, 1909, şi Précis de sty- 
listique Genève, 1905) — care— pornind de la constatarea că sciito- 
rul folosește limba în mod voluntar, conștient, cu o anumită intenţie 
(estetică) — eliminau cercetarea stilului scriitorilor din domeniul 
de preocupări al lingvistului, este astăzi depășită (B. Cazacu, 
Studii de limbă literară, 1960, p. 35—36). 

Într-adevăr, părăsind vechile limite și concepţii, mulţi tineri 
cercetători au publicat studii de merit asupra aspectelor stilis- 
tice ale limbii române, asupra stilului unor scriitori români, 
asupra stilurilor limbii moderne, folosind și metodele cele mai 
noi de investigaţie, sau asupra unor figuri de stil, mai ales în 
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„Limba română“, „Limbă şi literatură“, „Contribuţii la istoria 
limbii literare în sec. al XIX-lea“, „Cercetări lingvistice“ (Cluj) 
și în numeroase reviste literare, în volumele „Cahiers de linguis- 
tique thăorique et appliquée“ (1962); „Studii de poetică și stilis- 
tică *(1966). În felul acesta se continuă o veche tradiţie a științe- 
lor noastre umanistice, care de la Școala Ardeleană încoace au 
acordat atenţia cuvenită studiului limbii, stilului și cultivării lor. 


x 


Al X-lea Congres Internaţional al lingviștilor (București 1967), 
ca şi toate congresele de filologie și lingvistică mai importante, 
a înscris ca o temă aparte problemele de stilistică ; unele comu- 
nicări au încercat noi elucidări pentru tezele controversate încă 
în acest domeniu, aproape unanim recunoscut ca autonom, ca 
necesar, dar ale cărui metode, structură, delimitări sînt încă 
nedefinitivate. P. Guiraud a încercat să le cuprindă și să 
le explice în La Stylistique (ed. III, 1961), cu ample priviri 
retrospective, cu destule ezitări și îndoieli, chiar cu scepticism. 
La al X-lea Congres, I. R. Galperin (Moscova) se întreba. 
însă: Este sau nu stilistica un nivel al limbii? Şi după ce a analizat 
în comunicarea sa diferitele niveluri ale limbii, cercetătorul a 
susținut: „alegerea faptelor de limbă devine unul dintre semnele 
"de bază ale stilisticii. Orice fenomen este cercetat din punctul 
de vedere al scopului comunicării. În orice îmbinare, lie ea ori- 
cît de mică, esenţa stilistică se va manifesta numai în analiza 
planului de conţinut, stilistica fiind ştiinţa mijloacelor expre- 
sive ale limbii „şi a procedeelor stilistice speciale (SP-stilisticeskie 
priemîi), care dau vorbirii o funcție specială, estetico-artistică... 
Stilistica studiind procedeele stilistice speciale (SP) poate și 
trebuie să lie considerată ca nivel al limbii, iar aplicarea concretă 
a SP trebuie, ca de altfel toate celelalte fapte de limbă, să fie 
studiată în cadrul vorbirii“. Iată cîteva precizări practice menite 
să tranşeze dubiul în legătură cu domeniul și caracterul științific 
al stilisticii. | 
La aceste opinii întemeiate, să adăugăm încercarea lui I. 
Coteanu dea aplica metoda formalizării, ca în cazul altor 
compartimente ale limbii, la faptele de stil, ceea ce voia să demon- 
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streze caracterul lingvistic obiectiv și bine delimitat al acestei 
discipline; comunicarea lui la acelaşi Congres din 1967 se înti- 
tula: Posibilităţile formalizării în stilistică şi susținea CĂ „„ex- 
presivitatea este diferenţa între mesajul emis și mesajul primit“, 
iar pe baza idiostilului care ar li „esenţialul variantelor funcțio- 
nale ale limbii folosite de vorbitori“, s-ar putea stabili ierarhii 


Yu 


similare, „dar nu identice cu cele din limbă“. 

Stilistica presupune, după asimilarea normelor limbii, o obser- 
vație- continuă și cît mai adîncă, îndreptată spre jenomenele de 
expresivitate, care depășesc norma și uzul curent, O bază compara- 
tivă, pentru a putea remarca valorile şi noutatea în raport cu 
datele evoluţiei limbii; este deci un domeniu vast și complex, care 
„atrage interesul cercetării știinţilice şi-l alimentează mereu prin 
atracţia valorilor atît de diverse pe care le poate produce vorbi- 
rea individuală, toate faptele putînd ti integrate în ansamblul 
structurii limbii. Stilistica are în vedere eficacitatea enunţuri- 
lor şi prin asta poate stimula preocupările actuale atît de întinse 
în legătură cu dezvoltarea și cultivarea limbii. 


„STILUL ȘI ASPECTELE LUI 


Orice comunicare poate avea un aspect convenţional sau, dim- 
potrivă, unul distinct prin elementele constitutive care ies din 
comun prin anumite trăsături fonetice, lexicale sau gramaticale. 


lată un exemplu: 


Un pom produce fructe și bune și-ades rele, 
Nu se condamnă pomul securei pentru ele. 
Cu timpul tot ce-i putred se scutură pe rînd 


Și fructele frumoase rămîn pe crengi lucind. 
(Alecsandri, Ovidiu) 


Deși nici un cuvînt din aceste patru versuri nu este rar, poetul 
scrie un fragment memorabil prin organizarea nouă a materiei 
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lingvistice, prin valorile figurate ale contextului, care reies din 
asocieri noi de termeni, din antiteze, repetări, inversiuni și meta- 
fore care sugerează o adîncime a meditaţiei, un adevăr obiectiv 
incontestabil. Stilul acesta aforistic şi bogat în semnificații 
"figurate pare extrem de simplu; se va vedea îndată acumularea 
figurilor de stil prin care poetul comunică semnificaţiile și nuan- 
ţele noi, afective, estetice care oglindesc o intenţie anumită; anti- 
tezele predomină: bune-rele; puired-frumos; se sculură-rămâîn ; 
construcţia gramaticală care iese mai mult în relief: Nu se 
condamnă pomul securei peniru ele — prezintă o formă și un în- 
țeles cu deosebire depărtate de vorbirea comună. 


În citatul dat avem un ansamblu de mijloace expresive, folo- 
site pentru a mări capacitatea de comunicare și de impresie a 
enunţului; prin acest ansamblu de mijloace expresive se obţine 
un anumit stil, care înseamnă un spor de relief tăţă de limbajul 
convenţional. Cuvîntul bine ales și bine plasat în context, asocie- 
rea lui cu elemente care pot să-i mărească sfera de înţelesuri, 
nucleele semnilicative care se constituie din asemenea asocieri 
formează structura particulară a stilului. 


Definiţiile sintactice atît de numeroase și de variate ȘI cO- 
mentariile în legătură cu procedeele comune de reliefare a con- 
textului cuprind adesea referinţe aproximative, aprecieri de va- 
loare, pentru că, așa cum am văzut, sintaxa cuprinde adesea și - 
valori stilistice evidente. Expresivitatea, ca notă dominantă a 
“limbajului afectiv, poate apărea în toate sferele structurii lingvis- 
tice: în fonetică, lexic, mortologie, sintaxă, cum s-a văzut, dar 
mai ales lexicul şi sintaxa sînt generatoare de valori noi stilis- . 
tice. În exemplul citat, sintaxa e cadrul general al expresivităţii, 
“elementul lingvistic cu cele mai multe particularităţi. Cînd însă 
un titlu din „Contemporanul“ din anii trecuţi anunța: S-0 pros- 
tit di tăt, noutatea față de norma limbii literare, abaterea de la 
uzul general, constă în fonetismul neobișnuit al enunțului, în 
nota regională a morfologiei și sintaxei, o îngrămădire de amă- 
nunte lingvistice pe un spaţiu mic, conturînd cu putere semnificaţii 
stilistice nete; textul citat ar fi în limbaj literar: S-au prostit 
de tot — adică : au luat-o razna de-a binelea; echivalenţe care 
diferenţiază modalităţile enunţului, intenţiile celui care le între- 
buinţează astfel. 
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Expresivitatea unora dintre mai multe variante posibile apare 
în funcţie de norma generală, prin raportare la o medie a lim- 
bajului specilic unui mediu. Dacă admitem că norma este o 
medie a particularităţilor de structură, constituită după o lungă 
evoluţie a studiilor și a eforturilor de sistematizare a legilor 
limbii, stilul reprezintă variațiile formelor și ale sensurilor în 
jurul acestei medii. Expresivitatea fenomenelor de limbă, pe 
care o numim cu termenul general de stil, are la bază deci poli- 
morfismul şi polisemia cuvintelor şi construcţiilor, de care se 
leagă anumite note de individualizare, de localizare a comuni- 
cării. | 
Recent unul dintre cei mai de seamă critici francezi, un scriitor 
care e şi filolog, definea stilul ca fiind „personalizarea vorbirii “ 
(P. H. Simon), definiţie pe cît de scurtă pe atît de adevărată, 
fiindcă de orice nuanţă de stil se leagă o intenţie, al cărei efect 
este preferința, alegerea din două sau mai multe variante a celei 
care acoperă mai bine scopul comunicării. Deci formele și valo- 
rile expresivităţii unui enunț pornesc dintr-o intenţie, se spri- 
jină pe resursele existente în limbă, ţintesc spre un scop. Button 
spusese cu dreptate că „stilul este omul“ ; expresia stilul se relic- 
foază în măsură foarte diferită, căci ele depind de mai mulţi 
factori, din care am enumerat mai sus cîţiva, iar în continuare se 
vor vedea determinările complexe ale stilului. 


x 


În nici un compartiment al limbii nu se îmbină într-un mod 
atît de decisiv caracterul obiectiv al faptelor lingvistice cu în- 
cărcătura subiectivă a folosirii lor, cu scop expresiv, ca în dome- 
niul stilisticii. Prin asta stilistica, stilul, toate formele expresivi- 
tăţii contribuie în mare măsură la definirea tezaurului unei limbi, 
completînd inventarul lexical, fonetic și gramatical stabilit în 
tratate şi dicţionare. Cînd vom avea o stilistică a limbii române, 
care să încorporeze nu numai fenomenele de expresivitate exis- 
tente în limba vorbită, ci și pe acelea create prin stilurile funcțio- 
nale și prin creaţia literară, cînd va fi redactat un dicţionar de 
sinonime, apoi unul de valori stilistice ale cuvintelor (cum există 
în germană pentru limba franceză, a lui A. Reum), un dicţionar 
de locuţiuni și expresii, vom putea mai bine măsura originalita- 
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tea și resursele expresive ale limbii române. Desigur că această 
îmbinare continuă între factorii obiectivi și cei subiectivi pro- 
„duce imense dificultăţi în studierea şi sistematizarea faptelor de 
stil. Contribuțiile şi precizările de metodă mai noi vin în spriji- 
nul unor investigaţii stilistice tot mai întinse, mai precise și 
mai științific orientate. A 

* 

Să luăm acum un exemplu pentru a vedea împletirea aspecte- 
“lor obiective cu cele subiective în construcțiile stilistice încărcate 
de valori afective, de intenţionalitate expresivă: Ca Flaubert, 
prințul chinuiților, Caragiale căuta ore-niregi, zile-niregi, cuvin- 
tul cel bun, elasticitatea insinuantă sau asprimea sau. ritmul unei 
fraze. Intuiţia lui, necunoscută la mulți din scriitorii mai tineri, 
era a unui artist de vocaţie. El vedea siilul aproape material, cu 
scobituri, cu reliefuri, cu linii și aravescuri, și cetind pe Caragiale, 
străvezi conturul și graficul ideilor. Pe unele din paginile lui pare 
că ţi-ai plimba pipăitul, ca să descoperi subt fluiditatea degetelor, 
ca atunci cînd înconjuri cu mîna o tiară veche de aur, pietrele scumpe 
prinse definitiv în metalul de preț. ARGHEZI. 


Procedeele specifice stilului lui Arghezi ies în relief chiar în- 
tr-un atât de mic fragment: metafora (prințul chinuiţilor; aspri- 
mea frazei; stilul cu scobituri și reliefuri); comparațiile din final 

legate de experiența luy monahală, ca în poezii, (limbajul reli- 
gios fiind o sursă de construcții figurate dintre cele mai origi- 
nale). Pasajul începe şi se încheie cu o comparaţie. 
Am putea spune, avînd în vedere aspectul obiectiv al limbaju- 
lui, al normelor lui, și factorii subiectivi care-l pot modela în- 
tr-un anumit fel, în cadrul tiparelor gramaticale istoric sta- 
tornicite, că stilul se conturează în măsura în care iese în evidenţă 
natura subiectivă a structurii și sensului unui context, prin reliefa- 
rea unor cuvinte, prin figuri de stil, prin asocieri neobișnuite de 
termeni. Ta 

“Nucleul logic, intelectual, al comunicării se amplifică cu note 
expresive însoţitoare, care constituie stilul unui enunț. Vorbind 
despre acest domeniu, trebuie să precizăm că paralelismul cunos- 
cut din gramatică: gîndire-limbă; logică-gramatică se amplifică, 
datorită formelor expresivităţii, cu acela dintre afectivitate-stil, 
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fenomen sesizabil într-un mare număr de construcţii lingvis- 
tice, în care apare intenţia de detaşare de vorbirea standard. 
x 

Cu aceasta am ajuns la sursele și limitele expresivităţii limbii, 
deci mai aproape de mecanismul faptelor de stil. Încă din anti- 
chitate, Aristotel recomanda un limbaj „limpede, lără să lie 
comun“; acesta caracterizează poezia care urmăreşte transcrie- 
rea emoţiilor personale şi imaginile care impresionează prin 
adîncime și nuanţe de sens. 

Horaţiu în Arta poetică recomanda contextul nou care poate 
regenera expresia: 

Vei grăi cu strălucire, dacă vorba cunoscută 

O subtilă legătură o va înnoi-n contest". 

Accentul cade deci pe noutatea asocierilor în care cuvîntul vechi 
(notum verbum) poate da o nouă strălucire enunţului {dixeris egregie). 

În faimosul Tratat despre stil al grecului Demetrios, sursele 
adevărate și eterne ale stilului sînt mai precis delimitate: Märe- 
tia stilului are trei izvoare: gîndirea (ideea sau subiectul), expresia 
(am zice mai exact: cuvîntul), s/ructura frazei. (Traducere și comen- 
tar de C. Balmuș, Iaşi, 1943, p. 97). 

Primul termen: gîndirea este de fapt factorul personal, ideea 
și emoția; al doilea: cuvîntul — este supus unci selecţii în funcție l 
"de intenție (faptul obiectiv ™= dominat de cel subiectiv); al trei- 
lea: structura corespunzătoare a frazei — înseamnă modelarea sinta- 
xci după cerințele conţinutului. 

“Materialul atît de variat al limbii devine astfel un cadru 
joarte elastic în care autorul comunicării își fixează cu infinite 
nuanţe ideile, emoția, intenția lui. 

Legătura dintre lond și expresie, dintre starea afectivă și valo- 
rile expresive (stil) este atît de strînsă încit mulţi autori, cu o 
mare experienţă a scrisului, a meditaţiei și a observaţiei, văd 
în stil manifestarea directă a resurselor intelectuale. Flaubert 
care recomanda lui Maupassant să privească realitatea pînă va 
dobîndi o impresie nouă, alta decît a altor oameni, şi cu ca va 
construi şi un stil nou, delinea expresivitatea ca un anumit tel 


1 Am tradus liber: Dixeris egregie notum si callida verbum / Reddiderit 
iunctura novum... 
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de a gîndi: „stilul nu este decit o manieră de a gîndi“. lar în cunos- 
cuta şi mereu citata lui carte, Le probleme du style, Remy de. 
Gourmont scria acum șase decenii: Cine zice stil zice memorie 
vizuală şi faculiate metaforică, combinate în proporţii variabile 
cu memoria emolivă și cu aportul obscur al altor sensuri (p. 47). 
Ceea ce înseamnă că prin stil se transpune în vorbire personalita- 
tea, o experienţă .colectivă sau individuală, o stare de spirit și 
de cultură care ajung să se delinească prin limbaj. Sursele expre- 
sivităţii sînt mai complexe, mai adînci și mai difuze decît logica 
gramaticală, în general simplă, și decît norma, dacă ne luăm 
după schemele gramaticale. Dar cum limba și mai ales limbajul 
scriitorilor, al operelor literare, inclusiv al creaţiilor folclorice, 
tind spre zugrăvirea complexităţii psihologice a omului, valorile 
expresiei se întind pe un spaţiu imens, zonele expresivităţii se 
nasc pretutindeni în. jurul formulelor convenţionale. 
Spre ilustrare, iată tinalul atât de dens al cărţii lui G. Căli- 
nescu Cronicile optimistului (1965): Un geniu este, de plinge sau 
de ride, un gînditor care lasă o diră sonoră de foc pe traiectoria 
lui cosmică, dind o lecţie de construcție umanității. | 
Aproape fiecare cuvînt are aici O semnificație nouă faţă de 
sfera lui de sensuri obișnuite, semnificaţii care se precizează în 
context, care definesc pe autor. 
` Critica stilului implică fatal critica gîndirii — seria Paul Zari- 
"fopol în broșura Despre stil (note și exemple), adăugînd, în ace- 
lași sens cu cele spuse mai recent de T. Vianu: Noi nu putem 
întelege stilul ca formă și ornament al unui subiect... Munca și 
tehnica literară, în. înţelesul modern, consistă dar în supraveghe- 
rea scrupuloasă a gîndirii, și anume a gîndirii prin cuvinte (p.11). 


* E 

Pentru a preciza într-o schemă relațiile complexe dintre gîndire 
și expresie, dintre factorii care condiţionează expresivitatea, 
receptarea și interpretarea ci, mă voi referi la comentariul lui 
P. Guiraud din cartea citată mai sus despre problemele stilis- 
ticii: A comunică lui B o idee I, în forma F. Cine este A? Ce idee 
își face despre sine? Ce 
AAA D a aaen inanin- -nan B idee își face el despre 
formă B? și care sînt rapor- 

turile lui A și B cu ideea I și cu forma F? cu gîndirea și cu lim- 
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bajul în general etc. Intrăm în curînd într-un joc de oglinzi de o 
complexitate și o subtilitate infinite. Putem totuși reduce problema 
la trei linii mari: a) Natura impresiei sau subiectul. —Nu înirebuin- 
țăm aceleași cuvinte aceleași forme sintactice pentru a povesti un 
accident de cale ferată, o experienţă de fizică sau o durere... b) Sursa 
expresiei, — Expresia este determinată de natura individului sau a 
grupului care se exprimă... ©) Scopul expresiei. — Vorbirea este co- 
municarea unei experiențe și această comunicare este făcută cu o 
intenţie anumită. Limba literară, în special, este totdeauna încăr- 
cată de intenţionalitate, căci e vorba nu numai de a comunica lucru- 
rile, ci mai mult, de a produce o impresie de frumusețe, de poezie, 
de pitoresc ete. (p. 115—117). 

Prin limbă şi stil gîndirea şi sensibilitatea se materializează, 
‘ilustrînd de veacuri ceea ce Sartre a spus cu simplitate în cartea 
lui de memorii Cuvintele, vorbind despre aspirația gînditorului 
“și a artistului mai ales, despre ținta lor: A capta lumea prin 
cuvinte. Formele expresivităţii, stilul deci joacă un rol capital 
în această eternă și neterminată încercare. 


x 


Cuvîntul este elementul de bază al comunicării şi al stilului, 
pentru că stera lui semantică are sulicientă elasticitate ca sä 
cuprindă atât înţelesul logice fundamental, tradiţional, de circu- 
laţie curentă, cît și valori figurate, semnilicaţii metalorice, în 
contact cu alte cuvinte, putînd sugera nuanţe line ale realităţii, 
pe măsura valorilicării potenţelor lui în construcţii originale. 
Această unitate, aparent banală, a rămas o mare problemă pen- 
tru vorbitorul simplu (Unde zei găsi cuvîntul ce exprimă adevă- 
rul?), ca şi pentru omul de ştinţă sau pentru scriitor. Recent, 
un scriitor irancez vorbea despre literatură ca despre „expansiu- 
nea unei idei în convulsiile limbajului“ (Fr. Dard). Dar din 
aceste lrămîntări ale materiei primare, din tezaurul comun al 
limbii, artistul stilului extrage valori de mare adîncime și rezo- 
nanţă atectivă: 

Priveliștile sclipitoare 

Ce-n repezi șiruri se diștern. 

Repaosă nestrămutale 

Sub raza gîindului etern. EMINESCU. 
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Valorile stilistice ale cuvîntului 'se realizează în context, adică 
în asocieri cu alte cuvinte, unităţile sprijinindu-se și lortiticîndu- 
se reciproc în contact unele cu altele. S-ar putea spune, că spre 
-deosebire de sintaxă, unde se analizează cuvîntul ca. luncţie sau 
structura unităţilor (sintagma, propoziţia, fraza) și valoarea lor 
gramaticală, stilistica se ocupă de raporturile cuvîntului cu 
contextul, de valorile noi pe care le dobîndește în nucleul stilis- 
tic, care este o asociere expresivă de termeni. lExpresivitatea 
apare prin raportarea cuvîntului la vecinătăţile lui, ori de cîte 
ori cuvîntul prezintă un adaos de semnificații prin asocieri cu 
alte cuvinte, și se poate detașa o valoare stilistică. Stilul este un i 
rezultat al expansiunii semantice dobîndite de cuvinte în contex- 
tul nou, puţin obișnuit. De la sensul sau de la sensurile proprii, 
de mare vechime în limbă, obștești, se trece la semnificații figu- ` 
rate și metaforice, care constituie noutatea, forța expresivă, nota 
stilistică a cuvintelor, de care se ocupă disciplina stilisticii. Voi 
aminti “aici o schemă grăitoare a valorilor existente, posibile, 
virtuale, în sfera de înţelesuri ale cuvîntului: 

În această schemă: 

L — sensul de bază, logic, uzual; 
F — sensul tigurat, adăugat ulterior, 
M — metaforic; invenţie, expansiune. 

Sensul figurat și cel metaforic re- 
zultă din context făcînd parte din: 
nucleele stilistice, unităţi ale expri- 
mării afective. Ele transpun o in- 
tenţie precisă şi cu cît expansiunea 
semantică este mai mare, semnificația 
metaforică lărgindu-se, cu atît nou- 
tatea apare mai evidentă în construc- 
ţia stilistică. lată cîteva exemple: 
Eminescu foloseşte, cum se știe, în poezia de maturitate un nu- 
măr foarte restrîns de cuvinte cunoscute pentru a crea capodopere 
prin asocierea în contextul nou a lexicului comun. Sînt în Lu- 


CUVINTUL ŞI CONTEXTUL 185 


e oa e e e i e Sg 


ceafărul numai 1908 de cuvinte, dar poema este o capodoperă prin 
imagini şi valori stilistice de o mare noutate şi adîncime. Prin- 
tre cuvintele care prezintă o neașteptată expansiune semantică 
jigurată este și noapte, folosit de poet atît în proza poetică de 
tinereţe cit și In numeroase poeme. Citatele care urmează ilus- 
trează cele trei niveluri semantice ale cuvîntului: propriu, ligu- 
rat, metaforic: 

a) Soarele surîse și el în înfocata lui împărăție, chiar stătu pe 
Joe, încît trei zile n-a lost noapte; l 

b) Pe veci picriră-n noaptea măreţului mormint ; 

c) Luna varsă peste toate voluptoasa ei văpaie. /La din noaptea 
amintirii o vecie-ntreagä scoate/De dureri... 

Polisemia lui noapte apare gradată spre sensul metaforic, pe 
care probabil nimeni nu l-a folosit în limba română (pînă atunci). 
Dilatarca luncţiunii cuvintelor, poliformismul şi expresivita- 
tea contextelor produc noutatea-stilului, originalitatea cnunțu- 
lui prin relieful afectiv al construcțiilor ca în aceste exemple, 
în care mînă prezintă acceppiuni diferite: 

a) Ce-i în mînă nu-i minciună; 

b) Lucrează mînă în mină cu cineva; 

c) Mina care-au dorit sceptrul universului şi ginduri 

Ce-au cuprins tot universul, încap bine-n patru scînduri. 


x 


În aceste exemple, ca în orice construcții stilistice pe care le 
putem remarca ușor în multe comunicări, relaţia cuvîntului cu 
ceca ce îl înconjură, contextul, este foarte strînsă şi determinantă 
de semnilicaţii noi. Ideea bună aduce cuvîntul a scris Alecu Russo, 
subliniind adevărul enunțat înainte de Conachi, de Heliade, că 
bogăţia de idei și de stări afective generează amploarea și varieta- 
tea construcţiilor lingvistice. Sintaxa poale diferi de la o frază 
la alta, și așa se întîmplă de cele mai multe ori; stilul diferă și 
el, mai rar însă pentru că nu totdeauna șablonul, formula con- 
venţională, exprimarea neutră pot fi părăsite pentru a realiza 
calitatea enunţului, relieful lui stilistic. Cuvîntul, ca unitate de 
bază în sintaxă, este desigur un element esenţial pentru stil, dar 
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calitatea lui nu apare decât în sintagmele expresive, în conexiuni 
cu alte cuvinte, în constituirea nucleelor stilistice. Este deosebi- 
rea esențială, poate, dintre sintaxă și stilistică și desigur un 
punct de plecare pentru delimitarea fenomenelor de expresivitate 
de faptele de limbă neutre, oricare ar fi natura lor: fonetică, gra- 
maticală, lexicală. Faţă de toate acestea, nucleele stilistice, uni- 
tăţile expresive care reprezintă contexte de dimensiuni și valori 
„diferite, reprezintă opoziţia care definește stilistica în raport cu 
lexicologia, cu gramatica etc. | | 

Alături de sensurile cuvintelor studiate de BTA pe lîngă 
funcțiile pe care le sistematizează gramatica studiind toate uni- 
tăţile limbii, structura: lor, stilistica se opreşte la semnificații, 
la valorile contextului, caută să cuprindă fenomenele de limbă 
dincolo de nivelul lor convenţional, dincolo de aspectul normat 
al funcţionării limbajului. 


"Completarea studiilor de limbă cu cele aletine la expresivi- 
tate apare astăzi necesară și științific posibilă; au spus-o atîți 
lingvişti de seamă și au. demonstrat-o practic nu o dată prin 
“analizele lor. Nucleele expresive, contextele stilistice, îmbină- 
rile de cuvinte afective, oricum am numi aceste unităţi stilistice, 
ele sînt fapte de limbă obiectivă şi au o mare frecvență în limba 
tuturor categoriilor de vorbitori, de la vorbirea populară sau 
chiar regională, pînă la creația literară de cel mai mare interes 
artistic. 


Fonemul, cuvîntul, sintagma, contextul stilistic sînt elemente 
ale limbii, aspecte ale structurii ci, şi putem trece de la cele 
mai reduse spre cele mai complexe, în domeniul stilului, pentru a 
analiza mai cuprinzător esenţa unei limbi, stadiul ci de evoluţie 
şi capacitatea de comunicare a tezaurului ci. Tot mai mult, 
în ultimii ani, stilistica se integrează în ansamblul studiilor de 
limbă. 


Să vedem mai departe distineţiile cu care putem opera pentru a 
delimita mai exact structura stilistică a limbii, rolul cuvîntu- 


lui în fenomenele de expresivitate, sistematizare ea acestor feno-. 
mene, pe cît e posibil. | 
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Calitatea dominantă a contextului expresiv este poate nouta- 
tea semnificaţiilor pe care le capătă cuvîntul integrat într-o uni- 
tate sugestivă a enunțului: noutatea stilistică se impune aproape 
ca p lege a comunicării, pentru a compensa aspectul aproape 
mecanic, uniform, convenţional al limbajului cotidian. Reacţia 
individuală faţă de platitudinea exprimării se manifestă în 
cele mai neașteptate ocazii; gustul noutăţii, al reliciului limbii 
este foarte viu la toate categoriile de vorbitori. 


Noutatea semnilicaţiilor, a contextului, ca cel mai izbitor 
aspect al expresivităţii, are trepte intinite şi depinde de un 
impresionant număr de factori; despre cei mai importanţi a fost 
vorba mai înainte, cînd am legat mereu stilul de fondul intelec- 
tual şi de intenţia celui ce se exprimă. Noutate surprinzătoare 
prin densitatea sintaxei și prin aspectul popular al elementelor 
de construcţie găsim în aceste două versuri: Cînd eram de nu 
iubeam Unde mă culcam, dormeam 

Cu totul altă noutate stilistică aflăm în metaforica prezentare 
a lui Ibrăileanu de T. Arghezi: 

Scara cetăţii trecea pe la spatele lui, sus de tot, și el sta pe treapta 
cea mai de jos, simplu, tocmai din pricina imensei lui complezități, 
și omogen: la 50 de ani, el îi avea pe cei vreo 20, cu care pornise 
pelerin singuratic, pe un drum de cipri fără sjirşit în noapte, 


- deslușind printre ramuri strălucirile eternității („Tablete de croni- 
car, p. 140—141). 


x 


În primul citat, expresia este grabnică şi de o densitate ma- 
ximă, în al doilea valorile ligurate şi metaforice sînt dilatate în 
contextul cel mai grăitor, mai poetic, ce s-a putut citi probabil 
despre criticul ieșean, despre care au vorbit mulţi contemporani 
și urmași, Dar o întrebare esenţială apare îndată în legătură cu 
această calitate de bază a stilului: cum se poate determina 
noutatea? nu e o problemă subiectivă aprecierea acestei calităţi? 
pot fi recunoscute şi clasificate în vreun fel aspectele noi ale unui 
enunț? 
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Cercetările cele mai noi în domeniul stilisticii explică nouta- 
"tea prin abaterea de la normă, de la felul comunicării curente, 
convenţionale, lipsită de afectivitate; noutatea provine deci 
din faptul depărtării construcţiilor stilistice de exprimarea 
standard. Cum aceasta este normată, consemnată, cunoscută din 
gramatici și dicţionare, fenomenele de expresivitate pot fi rapor- 
tate la ceva dat și deci sînt ușor de recunoscut și de consemnat; 
aici mai intervine ştiinţa și: experienţa cercetătorului, capacita- 
tea lui de a raporta structura enunţului la datele obiective ale 
limbii, la registrul faptelor de limbă de mult normată. 


* 


În culegerea de studii Probleme de stilistică (1964) mai mulţi 
specialiști au analizat specificul expresivităţii și caracterele ling- 
vistice ale stilului, aducînd preţioase contribuţii la elucidarea 
criteriilor de determinare a iaptelor de stil, a noutăţii lor taţă de 
exprimarea obișnuită. Ideea de abatere, de anomalie în raport 
cu limbajul curent este completată prin Ai ca contextului, ca 
element predominant în laptele de stil. 


Am vorbit mai sus despre felul cum oxizii se realizează 
stilistic în context și despre nucleele stilistice, de tapt contexte cu 
structuri și. valori determinate în procesul, comunicării. Încer- 
carea „de definire lingvistică a stilului“ prezentată în acest volum ` 
de M. Riffaterre pornește de la sinteza opiniilor mai vechi, pentru 
a pune în evidenţă rolul abaterii de la norma comună a vorbirii, 
noutatea în context a elementelor de expresivitate și structura 
contextului ca element esenţial al stilisticii: Contextul are asupra 
conceptului de normă, ( generală sau particulară a unui gen literar 
sau a unei clase sociale) — scrie autorul citat — ovantajul că este 
pertinent prin definiție, descriptibil nemijlocit, variabil cu fiecare 
efect stilistic, și numai această variabilitate poate explica de ce un 
japt de limbă dobîndeșie, își schimbă sau își pierde efectul stilistic 
în funcție de poziţia sa (p. 76). 


Evident că dacă acceptăm. schema cico mai sus după 
Guiraud, sau oricare schemă menită să explice structura enunțuri- 
lor, rolul contextului ca manifestare a normei sintactice și a pro- 
"cedeelor stilistice, nu putem scăpa din vedere că relaţia dintre 
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emiţător și receptor, dintre idee și expresie se rellectă în context, 
chiar cînd avem în față cel mai scurt mesaj. | 

Organizarea lui din elemente obiective ale limbii include pre- 
zenţa autorului, voința, intenţia lui de a pune într-un fel sau 
altul cărămizile construcţiei, pentru ca prin forma și îmbinarea 
elementelor constitutive să apară reliefuri și culori grăitoare. 
De exemplu, am nevoie de cartea de pe masă și pot spune: Cartea! 
Dă-mi carteal Te rog dă-mi cartea aceea. Fii drăguţ și trece-mi 
cartea. Ta ascultă, frate, dă încoa cartea! Dagă de seamă că-mi 
trebuie cartea aceea! etc. etc. 

Variantele posibile pentru aceeaşi idee conţin note stilistice 
diferite; abaterea de la simplul: Cartea/ este cînd mai mică, 
cuvîntul simplu este un imperativ, o cerere redusă la minimum, 
“expresivă și ea prin intonaţie, cînd mai mare, dacă ne referim 
la formele limbajului familiar, mai ales: Ja ascultă, frate, dă 
încoa carteal l 

Între două extreme: concentrare și dilatare se situează un in- 
finit număr de construcţii sintactice cu valoare stilistică. În 
tiparul tradiţional al normelor unei sintaxe elastice se toarnă 
conţinutul ideilor și sentimentelor noastre, cu adaosul frecvent 
de expresivitate, la care ţine orice vorbitor preocupat de eticaci- 
tatea mesajului său. Ca dimensiune deci, abaterea de la vorbirea 
standard poate prezenta o gamă foarte variată; ca organizare 
internă, posibilităţile sînt iarăși multiple pentru același conținut. 

Să luăm un exemplu elocvent: aforismul lui Emerson — Nu 
există știință care să nu fie putere;— formulat într-un stil neutru, 
poate li redat în câteva variante stilistice care pun bine în lu- 
mină corelaţia dintre știință şi putere, de cel mai acut interes 
astăzi: Știința. înseamnă pulere; A ști egal a fi pulernic; Dacă 
eşti stăpin pe ştiinţă devii și puternic; Cînd ai în mină știința, 
dispui şi de putere; Puterea fiecăruia și a colectivilății stă in raport 
direct cu știința la care a ajuns; Stăpinirea științei asigură 
puterea. etc. 

Fiecare din aceste formule are un specific al ci; unele se abat 
mai mult, altele mai puţin de la vorbirea comuni, de la expresia 
aproape matematică a ideii am trecut la construcţii mai întinse, 
mai familiare, mai difuze, unele înrudite cu stilul publicistic, 
în care apar mai des construcţiile dilatate. 


x 


190 | STILISTICĂ 


. Abaterea ca dominantă 'a creației stilistice tinde spre noutatea 
contextului, spre expresivitatea maximă, și ea este considerată 
de mulţi cercetători actuali ca indicele prim al stilului, adică al 
unei calităţi noi, căutată, calculată: chiar, de vorbitor. FEzpresi- 
vitatea prin abaterea cu efect pozitiv este rezultatul luptei omului 
-cu inerția materialului lingvistic, căci omul este „împins necon- 
tenit, spre întrebuințarea unui număr restrîns de unităţi cu o 
valoare mai generală și cu o frecvenţă mai mare“ (A. Martinet, 
Elements de linguistique générale, 1966, 182). | l 

Evident. că tendința către efortul minim, vizibilă oricînd în 
vorbire, nu anulează preocuparea de a „avea stil“, adică de a for- 
mula un mesaj cu maximă eficacitate stilistică. Noutatea singură 
nu. este un criteriu de apreciere a progresului literar. Numai 
noutatea în serviciul expresivităţii alcătuiește un criteriu capabil 
să măsoare progresul în literatură. VIANU. © 

La aceste precizări, perfect valabile pentru a caracteriza orice 
efort izbutit spre expresivitate, nu numai cel din domeniul lite- 
rar, să mai adăugăm o precizare excelent formulată de T. Arghezi 
în legătură cu inovaţia stilistică, dependentă de efortul de gin- 
dire şi de imaginaţie: Limba tinde la calîpuri, scriitorul e chemat 
săi le sfărime, să dea cuvintelor orientările sale, să le dozeze cu fan- 
tezie, să cioplească din nou calapoadele („Tablete de cronicar“, p. 69). 

Iată ilustrarea acestor idei prin exemple de stil original folosit 
pentru a exprima impresii de toamnă; doi poeţi scriu în imagini 
plastice, dense, un mic tablou: 

Frunzele s-au întors iar la rădăcini | Și s-au dus, ca rîndunicile, 
anii. CARIANOPOL. 

Mai recent, pe aceeași temă, tînărul poet Ilie Constantin notează: 

„Stejari, mesteceni, mărăcini | 

Işi mută viaţa-n rădăcini. 

În aceste contexte, deși depărtarea de vorbirea comună nu este 
prea. mare, inovaţia stă în asocierea personală a cuvintelor, în 
construcţii foarte asemănătoare, dar cu elemente expresive dife- 
renţiate. gya 


P. Valéry, citat de P. Guiraud, a definit, ca scriitor, stilul ca 
depärtare (écart) de la norma generală a vorbirii, idee reluată de 
Bruneau și de Bally: „Une déviation du parler individuel“, sau 
cu vorbele lui Spitzer: „An individual stylistic deviation from 
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the general norm“, precizări care pornesc din distincția clasică 
dintre limbă şi vorbire (langue et parole; cf. Guiraud, p. 106—107). 


x 


În legătură cu acest prim criteriu de determinare a stilului, 
stă un procedeu general al constituirii stilului: selecţia sau alege- 
rea mijloacelor convenabile pentru a potența enunţul nostru, 
pentru a-i da o valoare expresivă particulară. Abaterea de 
la norma generală a vorbirii este limitată de posibilităţile de 
exprimare a unui conţinut prin cîteva variante lexicale, grama- 
ticale. Fiecare dintre noi ne alegem cuvintele cînd vorbim și 
căutăm să le plasăm în construcţii cît mai expresive. 

Cînd am încercat o definiţie a stilului, ne-am referit la impor- 
tanţa alegerii în configurarea valorii expresive a cuvintelor și a 
construcţiilor gramaticale. Noțiunea de expresivitate este strins 
legată de un alt concept de importanță capitală: selecția (alegerea 
mijloacelor) — serie W. v. Wartburg. 

Din acest atît de vechi și întins efort, cît limbajul omenesc 
poate, rezultă o varietate de aspecte stilistice, o mereu înnoită 
soluţie a potenţării enunțului. Prin selecție se urmărește nouta- 
“tea limbajului o dată cu adaptarea maximă la necesităţile comuni- 
cării. Variantele pe care le cunoaștem în redactarea unor pagini 
de literatură, de poezie mai ales, au apărut prin această operaţie 
stilistică de cea mai mare importanţă în creaţia stilului expresiv. 

lată un exemplu din imensul număr de variante eminesciene 
care au jalonat elaborarea creaţiei poetului nostru: o strofă din 
Crăiasa din povești a trecut prin cîteva faze stilistice de mare 
interes pentru configurarea unui relief estetic: 


a) Păr de aur îi ajunge b) Părul ei cel lung de aur, 
„Undoind pîn’ la călciie; Faţa marmură curată 
Ochii albaștri strălucesc ca Iar în ochii ei albaștri 
Picături de vecinicie. Vecinicia-i adunată. 

c) Faţa ei ca ceara albă d) Ea se uită ... Păru-i galben, 
Păru-i blond lucesc în lună Faţa ei lucesc în lună, 
Și în ochii ei albaștri Jar în ochii ei albaștri 


Toate basmele s-adună. Toate basmele s-adună. 
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Fiecare dintre aceste variante aduce un element stilistic nou 
în direcția precizării şi înnobilării imaginii. Analiza acestor va- 
riante ar lua mult spațiu, dar oricine le poate observa compara- 
tiv; chiar ultimele două, diferite numai în primele două versuri, 
conțin trecerea de la tabloul static la cel dinamic: Fa se uită; 
“părul e numit galben, nu blond. Înir-o asemenea operație se vede 
cît de sus te pot ridica cuvintele și cît de jos te pot cobori. SA- 
„DOVEANU. N Mi i | 

Într-adevăr, dacă privim numai faza evolutivă a ultimului 
vers: Picături de vecinicie — Vecinicia-i adunată — Toate bas- 
mele s-adună (în ochii fetei), observăm o tot mai mare depărtare 
de vorbirea obișnuită, o aplicare tot mai îndrăzneață și mai 
inspirată a selecţiei, pentru a contura o hiperbolă de o noutate 
absolută: E te, 
| Iar în ochii ei albaștri 
Toate basmele s-adună ... 

| | în ÎQu "pla 

Cel mai important efect al alegerii intenționate a cuvintelor 
şi construcțiilor. pentru a obţine o noutate în exprimare, un relief 
stilistic, marcînd în același timp o depărtare de norma vorbirii 
comune e opoziţia factorilor expresivi faţă de formula standard, 
faţă de soluţiile curente ale exprimării convenţionale. Cu aceas- 
ta ne apropiem de un factor comun al structurii limbii care 
vădeşte în toate sectoarele ei opoziții prin eare se dilerenţiază 
forme și valori lingvistice: fonetice, lexicale, gramaticale, deci 
și stilistice. Căci dacă principala metodă a creaţiei stilistice 
constă în alegerea elementelor de diferenţiere a exprimării față 
de o normă, înlăuntrul căreia limbajul este neutru, efectul. scon- 
tat al depărtării de normă este opoziția laţă de ca în variante 
infinite, prin soluţii cît mai eficace, bazate însă pe posibilităţile 
limbii de a reda într-un fel sau altul'o idee, un concept. De aici 
și impresia continuă de noutate, de originalitate a comunicării, 
în vorbirea familiară, în uzul cotidian sau în creația literară, 
atît de preocupată de efecte stilistice. 

Numeroși scriitori actuali de mare faimă și nu puţini critici cu 
vastă experiență a cercetării fenomenului literar contemporan 
susţin chiar că limbajul este astăzi problema esenţială a scrisului 
literar (Vianu, Perpessicius, Călinescu, Boisdeffre, Sartre, Barthes 
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etc.); Prin opozițiile pe care le cuprinde contextul stilistic se 
pun în lumină aspecte obiective, sesizabile imediat, ale depărtării 
acelor elemente lingvistice alese pentru efect expresiv de uzul 
curent, de construcţia normată a limbii comune; astfel se poate 
întocmi o evidenţă mai clară a specificului stilistic vizibil atit în 
sfera fiecărei părţi de vorbire, în sfera lexicului atît de întins și 
nuanţat, cît și în domeniul sintactic atît de apropiat, pînă la 
confuzie uneori, cum am arătat, cu domeniul stilisticii. 


De la aceste aspecte generale în limbă au pornit autorii stilisticii 
lingvistice pentru a consemna fapte obiective de stil, statornicite 
istorie într-o limbă. Dar pe baza acestora, în cadrul legilor limbii, 
creaţia literară a dezvoltat resursele stilistice ale limbii, a creat 
opoziții sistematice faţă de șablon și ne-a oferit un imens cîmp de 
inovaţii, mărturii ale capacităţii stilistice a limbii comune. 
Camil Petrescu vorbind despre perenitatea acesteia a subliniat 
faptul că limba vorbită, populară, este sursa esenţială a stilului 
scriitorilor, aria vastă a experinței lor de înnoire a valorilor la- 
tente, inepuizabile pe care ea le are. Expresivitatea prin opoziții 
în raport cu uzul curent al limbii înseamnă exploatarea acestor 
valori latente din vocabular și construcţii gramaticale. 

Iată acum cîteva exemple pentru ilustrarea rolului opoziţiilor 
în obţinerea unui stil cît mai corespunzător intenţiei autorului. 
Întîi, preocuparea lui Eminescu de a accentua cît mai mult 
antiteza dintre poet și mediul în care trăiește și care nu-l poate 
înţelege: torma linală a Luceajărului a lost schimbată astfel, 
mă reler la ultimele două versuri menite să dea greutate acestei 
antileze: 


Tršind în cercul vostru strimt 
Norocul vă petrece 

Ce eu în sufletul meu simi 

E nemurirea rece. (variantă) 


— Înainte de a da la tipar poema, ultimele versuri devin: 


Ci eu în lumea mea mă simt 
Nemuritor și rece. 


Cuvinte puţine, dar un efect total diferit, o autodefinire memo- 
rabilă; prima soluţie pare destul de ştearsă pentru a reda opoziţia 


13 — Limba română 
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dorită, dar a doua spune totul: Ce eu în sufletul meu simt este 
înlocuit cu o adversativä netă, introdusă prin ci, după o afirma- 
tivă, procedeu poetic, inuzitat în limba vorbită, unde ci apare 
numai după o negativă (Nu vin la tine ci plec în oraș); sufletul 
meu este înlocuit prin lumea mea, cu totul altceva—geniul are o 
lume a lui, total diferită de cea a muritorilor de rînd; altă opo- 
ziţie netă deci; nemurirea rece, sintagmă convenţională întrucîtva, 
devine o calificare supremă pentru geniul izolat: Nemuritor și 
rece. l ! 

Astfel toate elementele, cît de mici, de vocabular, de gramatică, 
au un rol decisiv în conturarea cît mai expresivă a ideii; opoziţiile 
sînt absolute; alegerea a izbutit să îmbrace intenția în formula 
stilistică cea mai potrivită; noutatea este necontestală, căci 
depărtarea contextului față de vorbirea obișnuită este considera- 
bilă IEA pă: T 
_ Mai dau încă două exemple care ilustrează sistemul de opoziții 
incluse în selecția, stilistică a unor autori preocupați de valorile 
expresivităţii: ata ti "po 

Dispunînd de mijloace atit de întinse și de variate, Rabelais scrie 
o operă fără analogie în. întreaga istorie a lileralurii. Un roman. 
„O satiră. O epopee comică. O enciclopedie bufoni. VIANU. 

Pornită în 1917, într-un tîrg moldovenesc în timpul războiului, 
continuată doi ani aproape zilnic, ca unică evadare din călușa 
împrejurărilor dureroase ale momentului, părăsită vreme de cin- 
sprezece ani, reluată în aprilie trecut într-o luptă încordată cu tex- 
tul, împinsă în timpul verii pînă la zece ore de lucru pe zi, această 
traducere a Odiseii reprezintă pentru. mine nu numai. realizarea 
unei vechi dorințe şi convingeri, ci și elementul viu al unei bogale 
experiențe de ordin stilistic, pe de o parte, și de ordin uman, pe de 
alta. LOVINESCU. 


Citatele de mai sus nu conţin valori deosebite ale lexicului sau 
ale contextului. Figurile de stil nu apar cu deosebire în relief, 
dar opoziţia stilistică și sintactică faţă de normă este remarca- 
bilă în două direcţii importante pentru tendinţele moderne ale 
stilului literar: concentrarea maximă din primul exemplu, cu 
izolări de cuvinte în final, pentru a le scoate mai mult în relief; 
“dimensiunile neobişnuite ale frazei, diluziunea subordonării, 
simetria și repetarea tiparului sintactic în al. doilea exemplu, 
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unde autorul comasează o mare cantitate de date în limitele 
unei singure unități sintactice. 

Calitatea fiecărui exemplu se impune; cantitatea elementelor 
componente, noutatea construcţiilor, dau relief sensibil comu- 
nicării. 

Raportul dintre cele două aspecte esențiale ale stilului variază 
mereu, interesul major al oricărui enunţ fiind: calitate maximă 
într-o cantitate minimă de cuvinte, de construcţii. Figurile de 
stil despre care vom vorbi, și mai ales metafora, sînt ilustrarea 
concretă a acestui principiu important al stilisticii. Și cu 
aceasta trecem la un alt aspect al dominantei stilistice în ra- 
port cu limba comună. 


x 


Frecvența cuvintelor și a construcțiilor este un factor care de 
multă vreme a fost pus în lumină de lingviști și stilisticieni, 
ca instrument de caracterizare a originalității unor structuri 
„dingoislice. 

Hasdeu i-a arătat rolul în definirea specificului lexical latin 
al limbii române. Puşcariu şi Vianu s-au referit la frecvențe şi 
au recurs la statistici pentru a delimita aspecte dominante ale 
unor comunicări, ale unor opere literare valoroase prin forța 
stilului lot. Analizele mai noi consacrate limbii și stilului unor 
scriitori români, publicate în „Contribuţii la istoria limbii lite- 
rare din sec. al XIX-lea“ (trei volume), în culegerile „De la 
Varlaam la Sadoveanu“, în „Studii de. poetică și stilistică“, în 
lucrările lingviștilor români care s-au ocupat și de stilul artistic 
sau de evoluţia stilurilor limbii comune (|. Iordan, Al. Rosetti, 
D. Macrea, B. Cazacu, I. Coteanu, G. Ivănescu, G. Istrate, G. 
"Pohăneanu ete.) au pus în lumină frecvenţa unor cuvinte-cheie, 
a unor tipare stilistice delinitorii pentru specilicul limbii unui 
autor. . 

Noutatea stilului a fost recunoscută în dominantele metaforice 
ale unui lexic cu circulaţie diferită de la un autor la altul, în 
repetarea unor procedee menite să dea relief contextului. Frec- 
vença unor cuvinte vechi, dar îmbogăţite sub raport semantic 
în poezia lui Eminescu, Arghezi, Blaga, Goga imprimă o notă 
aparte imaginilor originale din creația literară. 
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Adinc, lumină, etern, noapte, negură, umbră prezintă impor- 
tante valori metaforice noi în opera lui Eminescu. „Îmbogățirea 
normală a unei limbi se face prin valorificarea elementelor vechi 


printr-o necurmată împrospătare a celulelor din organismul viu al 
limbii“ PUŞCARIU. 

Frecvența „unor termeni dominanți, impuși de imaginile domi- 
nante ale scriitorului și de sentimentul său dominant în momen- 
tul creației“ (cf. G. Ivănescu; în LL, I, 1956) poate îi un criteriu 
de apreciere a stilului personal și asupra lui s-a insistat mult în 
timpul din urmă. Mai mult, s-a considerat că pentru definirea 
specificului limbii române în raport cu alte limbi romanice e util 
un dicţionar de frecvenţe. Unul publicat nu demult, cu toate lipsu- 
rile semnalate, poate stimula cercetările în această direcţie (cf. 
Juilland—Edwards, Frequency dictionary of Rumanian words, 1965). 


Se va putea face o comparaţie cu materialul cuprins în „Dicţiona- 
rul limbii poetice a lui Eminescu“, în care se dă statistica fiecă- 
rui cuvînt şi a sensurilor cuvintelor și construcţiilor. „Cercetătorul 
stilului are deci îndatorirea să observe faptele de stil caracteristice, 
adică pe cele frecvente și să. stabilească legătura dintre ele, pînă 
în momentul în care totalitatea lor se dezvăluie expresivă peniru 
felul de a fi al scriitorului, pentru ideile, sentimentele și atitudiniile 


lui“. VIANU. 


Statistica este considerată astăzi de mulţi cercetători o metodă 
de investigaţie științifică, menită să îngrădească subiectivismul 
multor aprecieri de valoare; ea ne dă desigur un semnal asupra 
unor constante obiective în creaţia stilistică a unui autor, ca 
poate reprezenta „începutul de interpretare a faptelor“, dar nu 
singurul mod științific de „stabilire a relaţiilor specifice dintre 
aceste fapte“ (Coteanu). ir Fi 

Prezentată şi analizată temeinic, cu multe date, de P. Guiraud, 
metoda statistică în stilistică a stârnit şi obiecţii juste, printre 
care acelea formulate de T. Vianu: un inventar pur numeric 
riscă să niveleze diferenţele de calitate,de valoare metatorică, atât de 
importante pentru definirea stilului ; statistica n-are cum măsura 
structura şi rolul capital al contextului în faptele de stil. 

În același sens s-a pronunţat și Wartburg, după ce a constatat 
_că „statistica a irupt în stilistică ... dar ea comportă și grave 
primejdii“, printre care faptul că pune pe același nediferenţiat 
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plan al cifrelor cuvinte cu valori și importanță aparte în contex- 
tul unui enunț, context pe care cercetătorul îl vede „deo impor- 
tanţă capitală în studiul stilului“. Asupra acestuia am insistat 
mai sus. 

 Guiraud, după ce constată la începutul unui capitol din Stilis- 
tică : statistica e o problemă controversată, o apără decis: „statis- 
tica e în mod precis știința abaterilor (subl. de autor): metoda care 
permite să le vedem, să le observăm, să le măsurăm și să le 
interpretăm. „la nu poate să nu se impună ca un instrument dintre 
cele mai elicace în studierea stilului“ (p. 107), 


Ne putem declara de acord cu aceste propuneri, dacă ținem însă 
seama că metoda statisticii trebuie neapărat completată cu 
cercetarea și consemnarea aspectelor specilice ale creaţiei stilis- 
tice, așa cum le-am analizat pînă acum; adică sînt necesare date 
exacte despre structura şi valoarea contextului, a nucleelor stilis- 
tice, despre devierile de la normele vorbirii curente, despre sis- 
temul opoziţiilor realizate cu intenţia reliefării unor amănunte 
ale comunicării. 

Cantitatea, frecvența, rezultatul statistic indică deci anumite 
calităţi ale contextului, iar acesta este unitatea fundamentală care 
pune în lumină funcţia sintactică și stilistică a cuvintelor în 
sintagmele pe care le poate constitui prin infinite asocieri; acestea 
imprimă adevărata noutate de stil unui enunț. H. Morrier a spus 
cu dreptate că de fapt stilul înseamnă nu cuvinte rare, ci o întrebu- 
ințare rară a cuvintelor („Psychologie des styles“, 1959, p. 259). 

O idee similară a formulat G. Călinescu: Un nou mod de a 
gîndi (de a oglindi universul) atrage după sine nu un vocabular 
nou, ci un chip inedit de a descoperi valența cuvintelor (ct „Probl. 
limbii literare în concepția scriitorilor români“, p. 271). 

Aşadar se subliniază insistent importanţa contextului, nouta- 
tea stilistică prin descoperirea semnilicaţiilor ascunse în sfera 
cuvintelor, dar puse în lumină prin asocieri izbutite de cuvinte, 
prin sintagme expresive. 

x 


Dacă ţinem seama de elementele de analiză, care s-au conturat 
în discuţia de pînă acum, vom ajunge la determinarea stilului și 
a nuanţelor lui cu mai multă exactitate decît se face de obicei 
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în tot felul de analize literare, dominate de formule vagi, conven- 
ționale despre noutatea exprimării, despre frumuseţea. limbii, 
-despre bogăţia de figuri de stil, aproximativ conturate. 

S-a văzut, ca să rezum în cîteva cuvinte, că punctul de plecare 
al inovației stilistice este alegerea cuvintelor și a construcţiilor, 
care tinde spre regenerarea contextului, spre reliefarea semnili- 
caţiilor posibile în structura lui: aşa se a junge la devierea voită 
de la norma vorbirii comune, de la șablon, înlocuind exprimarea 
convenţională cu îmbinări sugestive de cuvinte; acestea pot fi 
cât de comune, cît de banale, dar prin legătura nouă, neobișnuită 
între cuvinte se obţine expresivitate sporită; opoziţia față de vor- 
birca neutră apare conturată cu atît mai pregnant cu cît nouialea 
pusă în serviciul expresivităţii este mai izbitoare; stilul este deci . 
un sistem de opoziții de altă natură decît cele cunoscute, în alte 
sectoare ale limbii, opoziţia poate fi numărată, măsurată prin 
jrecvenţa unor elemente dominante ale unui stil anumit, prin 
statistica opoziţiilor, a unităților stilistice semnificative, care Ne 
dau indicaţii despre intenţiile, resursele, originalitatea gîndirii 
și imaginaţiei unui autor. 

În îmbinarea puterii de gîndire cu imaginaţia, Eminescu vedea 
temelia geniului, iar Maiorescu credea, în prefața primei ediții 
a Poeziilor lui Eminescu, că „farmecul limbagiului “ este „semnul 
celor aleşi“ —- amănunte care ne fac să ne gîndim că puterea de ex- 

presivitate, prin care delinea Caragiale talentul, este o realitate 

“a culturii, o exteriorizare a resurselor intelectuale, o: formă com- 
plexă și instructivă a legăturii dintre gîndire și limbă. Ca nivel 
al limbii, stilul se cuvine deci studiat în structura și valorile 
lui, în formele tipice care definesc un autor, dar şi o colectivitate; 
în acest sens se vorbește și despre stiluri. 


STILUL INDIVIDUAL ŞI STILURILE FUNCȚIONALE i 


Formele expresivităţii pot caracteriza un autor, un vorbitor, 
dar și o colectivitate, o sferă largă de activităţi umane, o categorie 
de oameni legaţi prin preocupări, prin formaţie, prin starea lor 
socială, culturală etc. 
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Mediul pune o anumită pecete pe vorbirea omului și-l obligă 
la un anumit conformism ; altfel se exprimă un profesor în clasă, 
; cînd ţine o conferinţă publică sau cînd discută cu colegii lui; 
altfel cînd e în mijlocul consătenilor săi, în vacanţă. 

Un om de știință își redactează într-un fel studiul său, iar func- 
ționarul face un raport în felul său, cu formule stereotipe; 
ziaristul, presat de evenimente, caută fraza exactă, dar și frumosul 
limbaj prin care se poate distinge, prin care se face remarcat de 
„cititori. Nu mai vorbesc despre scriitori, din care am citat mereu 
pînă acum, a căror materie primă pentru arta lor este tezaurul 
limbii; ei fac eforturi constante spre stilul imagine a gîndirii şi 
reprezintă forța cea mai propulsivă a dezvoltării și înnobilării 
unei limbi, așa cum s-a spus de atitea ori. 

Există situaţii, medii, sfere de activităţi, scopuri care deter- 
mină un infinit număr de variante stilistice iar intenția adaptării 
limbajului la cerinţele complexe ale atitor factori, care pot in- 
„ tluenţa stilul, dominantă pentru structura expresivităţii limbii, 
produce diferențieri vizibile chiar în comunicarea aceluiaşi indi- 
vid. 

Stilul individual și stilurile limbii ca manitestari concrete ale 
limbii, ca sistem de note distincte în structura ei, atrag atenţia 
astăzi atît a lingviștilor cît şi a literaţilor și a criticilor, mulţi 
exprimîndu-și opinii originale în legătură cu cercetarea lor mai 
aprofundată, mai sistematică și cu mijloace noi, specifice, la care 
ne-am referit mai sus. 

O bună parte a cercetătorilor recomandă, pornind de la princi- 
piile vechii școli de stilistică, întemeiată de Ch. Bally, să se cer- 
teze aspectele generale ale stilului, așa cum se oglindesc în formele 
limbii curente, să se facă inventarul valorii expresive a sunetelor, 
a lormelor gramaticale, a construcţiilor sintactice, a lexicului. 

Aşa s-au străduit să facă adepţii teoriilor lui Bally, evitînd 
formele şi valorile limbajului artistic, creaţia stilistică indivi- 
duală, atît de remarcabilă, și atît de specilică pentru structura 
limbii, la scriitorii de talent. Am spus că Stilistica limbii române a 
lui I. Iordan, din 1944, a mers pe această linie, dar am adăugat 
îndată că majoritatea fenomenelor consemnate în lucrarea lui 
fiind fapte curente, aspecte obiective ale loneticii, lexicului, 
gramaticii noastre au fost preluate și incluse în noua ediţie a 
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Gramaticii Academiei. Dimpotrivă, Arta prozatorilor români a 
lui Tudor Vianu din 1941 s-a ocupat de stilul artistic, de latura 
estetică a expresivităţii, de una dintre categorii speciale 'ale sti- 
lului, în care valorile -afective și estetice stau pe primul plan. 
Progresul cercetării și-a spus însă și aici cuvîntul și, mal aproape 
de realitate, stilistica a căutat criterii tot mai ştiinţifice și mai 
realiste pentru a se apropia.tot mai mult de miezul problemelor 
legate de expresivitatea limbii: studiul structurii stilistice a 
limbii, îmbrăţișînd toate sferele de manifestare a acestui principal 
instrument de comunicare şi de impresionare a omului, care este 
limba. La noi, în ultimele două decenii, T. Vianu a pledat, 
pentru studierea stilului artistic, al celui individual, cu mijloa- 
cele lingvistice obiective, adecvate; înainte de alţi cercetători 
străini de reputaţie, T. Vianu a cerul și a demonstrat extensiunea 
domeniului stilisticii atît la speciile de stil conturate prin func- 
ționarea limbii în anumite domenii, în care se statornicesc pro- 
cedee, formule, valori delimitate, cât şi la fenomenele individuale 
de stil din operele literare atît de diverse. $ i 


Între două extreme, contestate uncori din puncte de vedere știin- 
ţilic, pentru că manifestările limbii sînt mai vaste și mai nuan- 
tate, s-a stabilit astăzi o sinteză, o stilistică preocupată de toate 
jormele expresivităţii, de la cele de uz general pînă la cele diferen- 
ţiate individual, prin creaţia literară originală. 

Între ele se află cercetarea stilurilor funcționale, problemă care 
a preocupat mai ales pe cercetătorii sovietici, cu ecou destul de 
adînc și la noi. În culegerea de studii Probleme de stilistică (1964) 
s-au publicat contribuţiile importante ale unor reprezentanţi de 
seamă ai curentelor actuale în stilistică, cu respectivele argumen- 
tări pentru 'cercetarea stilurilor funcţionale ale limbii (V. pi 
Murat), dar și pentru studiul poeticii, al stilului individual, al 
tuturor manifestărilor expresivităţii prin limbă (Jakobson, Vino- 


gradov, Saporta, Riffaterre). 
X larapak g 


Între stilul individual şi stilurile: funcţionale, considerate ca 
„varietăţi ale limbii literare comune, care corespund unor sfere 
de activitate omenească și ale căror particularităţi sînt condiţio- 
nate 'de caracteristicile și de sarcinile comunicării în sferele res- 
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pective ale vieţii“ (Murat), există, evident, asemănări și deose- 
biri importante. 

Folosirea individuală a limbii poartă marca subiectivităţii 
invenţiei stilistice, pînă la un punct; tendințele stilisticii actuale 
merg către precizarea limitelor și structurii obiective a acestei 
invenţii bazate pe resursele comune ale limbii. 

Se pare că toată lumea a căzut de acord că cele mai izbitoare 
fapte de stil individual — inovațiile poetice ale scriitorilor — se 
includ în domeniul stilisticii — părăsindu-se vechile poziţii şi 
delimitări în stilistica lingvistică şi cea estetică. Volumul citat de 
studii aduce materialul documentar necesar în acest scop. În 
acest sens am definit și analizat mai sus stilul şi criteriile delimi- 
tării lui. 

Cît despre stilurile funcționale, în care se caută sistemul de forme 
şi valori obiective, generale, specifice vorbirii comune, delimi- 
tarea şi clasificarea lor au dus la controverse prelungite. Potrivit 
tradiţiei, au fost consemnate numeroase stiluri, în legătură cu 

evoluţia istorică a culturii noastre (D. Macrea), dar seria fiind 
considerată prea amplă, s-au propus clasilicări mai restrinse: ar 
exista fundamental patru stiluri importante diferite prin specili- 
cul mijloacelor: științific, artistic, publicistic și administrativ. 

Deși prin metoda frecvenţelor, a statisticii, s-au arătat diferen- 
tele existente între stilul publicistic şi alte stiluri (G. Bolocan), 
existenţa lui a fost combătută, fiind considerat ca un fel de 
amestec de stiluri; după ce și stilului administrativ i s-a contestat, 
autonomia, s-a argumentat existenţa a două categorii bine diferen- 
țiate de stiluri: ştiinţilic și artistic (I. Coteanu), părere care e 
departe însă de a ti împărtășită de majoritatea cercetătorilor. 


tai 
x 


Cred că dacă ţinem seamă de datele stratificării stilistice, de 
concluziile statisticii şi de realitatea diferenţelor obiective dintre 
categoriile de stiluri numite funcţionale, delimitate deci prin 
natura diferită a sferelor de aplicare, putem cădea de acord că 
există patru stiluri diferite: 

a) Stilul artistic sau poetic, care se distinge prin cadrul meta- 
foric al expresivităţii, prin folosirea figurată a termenilor, prin 
nuelee afective distincte, dominantă fiind preocuparea de a întări 
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relieful cenunţului atît prin vocabularul regenerat cît și prin 
contextele cele mai deviate de la uzul curent al limbii. Să se 
compare evocarea toamnei în trei opere total distincte, după 
talentul și temperamentul autorilor: 


Vezi rîndunelele se duc, Prin singurătatea lui brumar 


Se scutur” frunzele de nuc, Se risipește parcul cît cuprinzi, 
S-așează bruma peste vii, “Învăluit în somnul: funerar 
De ce nu-mi vii, de ce nu-mi vii? Al fumegoaselor oglinzi. 
i EMINESCU | ARGHEZI 
“Iat-o ... Sus în deal la strungă, S-a ivit pe culme Toamna. 
Așternînd pămîntului Zîna 'melopeelor, 
Haina ci cu trenă lungă Spaima florilor și Doamna 
“De culoarea vîntului, Cucurbitaceelor ... 
' TOPÎRCEANU 


b) Stilul științific 'se remarcă prin precizia și, uncori, raritatea 
termenilor, prin formulări consacrate și închise, printr-o sintaxă 
logică, prin respect total faţă de nivelul limbii literare. 

c) Stilul administrativ excelează prin stereotipie; formule gata 
făcute și termeni consacraţi dau claritate și uniformitate comuni- 
cării ; în același timp, din nevoi urgente, în pas cu evoluția socic- 
tăţii, se folosesc cuvinte şi construcții de ultimă oră, adesea 
calchiate după alte limbi. Se poate spune deci că acest stil este 
și foarte conservator și foarte inovator, prin forţa lucrurilor, el 
oglindind reforme și înnoiri necesare: 

Comisiile au examinat și discutat proiectul de lege peniru mo- 
. dificarea unor articole din Constituţie și proiectul de lege privind 
organizarea administrativă a teritoriului...în urma dezbaterilor 
ce au avut loc, au fost întocmite și adoptate rapoartele asupra pro- 
iectelor de legi care urmează să fie prezentate Marii Adunări Naţio- 
nale. SCÎNTEIA. | pay ÎN HOREN vie rs EESE 

d) Stilul publicistic prezintă, într-o sinteză mereu adaptată la 
nevoile informaţiei cotidiene, noutate terminologică și construcţii 
dense, adesea eliptice, discontinue, care pot alterna cu expresia 
evocatoare poetică, cu formula familiară ori cu structura dega- 
jată a contextului. Din cauza grabei, supravegherea stilului și 
claritatea: chiar a construcţiilor suferă; de aceea epitetul de „pu- 
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plicistic“ este astăzi uşor pejorativ, voind să indice un stil apro- 
ximativ, puţin îngrijit. Dar nu putem uita că mari scriitori 
l-au ilustrat cu strălucire (Arghezi, Sadoveanu, Călinescu, fără 
să mai pomenim memorabila publicistică a lui Eminescu). 
Urmele lecturii lui Eminescu din Shakespeare sint numeroase. 
La ceea ce se cunoaște pînă azi mai pot fi adăugate destule. Izvoare 
principale rămîn Hamlet și Sonetele „divinului Brit“. STREINU. 


x 


Motivarea stilistică, întocmai ca sursele expresivităţii, ni se 
prezintă extrem de complexă și greu de “elucidat; nici nu cred 
că este nevoie să insistăm prea mult asupra motivărilor, în care 
se amestecă stări. de conștiință și influențe de ordin cultural, 
social, tradiţional etc. De aceea e interesant de constatat că cer- 
cetările cele mai noi merg în direcţia analizei structurii, a datelor 
obiective fixate în configurarea stilului, fără a se preocupa mult 
de clasificări ale stilurilor funcţionale sau ale figurilor de stil 
tradiţionale. Leo Spitzer vorbea despre o mişcare dialetică de la 
jond spre formă și de la formă la fond și insista mult asupra expli- 
caţiilor psihologice, asupra fondului. afectiv care putea produce 
un anumit nivel al expresivităţii lingvistice. Nu putem desigur 
nega influența pe care O produce limba asupra gîndirii, cum a 
formulat-o și Eminescu în aforismul pus la începutul acestei cărți. 
P. Guiraud s-a oprit și el, nu demult, asupra „unei tipologii 
a stilurilor“, de unde şi o stilistică funcţională care pune accent 
deosebit pe criteriul cultural. 

Dacă vorbim însă de stiluri funcţionale, criteriul expresivităţii, 
așa cum se observă în cantitatea şi calitatea abaterilor intenţio- 
nate de la vorbirea obișnuită, se estompează, iar stilul știinţitic, 
administrativ, publicistic și artistic-poetic (acestea două din 
urmă mai puţin) se delimitează de fapt prin trăsături particulare 
de lexic și mai puţin de sintaxă, prin anumite şabloane „pro- 
fesionale“, care insă și-au pierdut valoarea de noutate, de 
relietare stilistică. Însuși noţiunea de stil devine mai elastică, 
mai departe de specificul exprimării alective; faptele de invenţie 
sînt minime unele stiluri amintite mai sus; ele sint 
însă suportul stilului artistic. De aceea cred că problema stilu- 
rilor funcționale, cu încercările destul de numeroase și de insis- 
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tente de a le studia și delimita, de a da investigaţiei stilistice 
un caracter de „obiectivitate“, prin referirea la fenomene genc- 
rale într-un sector al activităţii omenești, ne apropie de sintază 
mai mult decît. de esența stilisticii. inut 

Dacă vom ţine seama de caracterele obiective ale expresivi- 
tăţii, de natura specifică a stilului, vom distinge fenomenele 
de limbă care comportă o noutate capabilă să dea relief enunţului, 
iar această noutate este componenta calităţii limbii adaptate 
la scopul comunicării; calitatea e nuanţată de influența mediului, 
a ocupaţiei, a tradiţiei, a resurselor limbii unui individ, a unci 
comunităţi. Astfel, limbajul oral își are notele lui distincte față 
de cel scris; cel bisericesc faţă de cel istoric; cel poetic față 
de. cel filozofic etc. Avem tot atîtea stiluri? Unii cred că da. 
B. Vaksman în Elemente de stilistică moldovenească (1960), după 
ce prezintă legătura: strînsă dintre sintaxă și 'stilistică, vorbește 
despre limbajul oral, despre cel poetico-artistic, apoi: științific, 
retoric; aceste două din urmă sînt numite „stiluri“, celelalte 
sînt „limbaje“ — diferenţă neexplicată și inexplicabilă chiar. 
De unde, e greu de conturat categoriile și deosebirile specilice 
de stil de la un anumit stil funcţional la altul. 
- Într-o carte de mai multe ori retipărită în ultimii ani, dovadă 
că s-a bucurat de aprecieri, M. Cressot a analizat Stilul și teh- 
nicile lui (ed. V. 1963), fiind foarte aproape de tradiţiile stilis- 
ticii, pornind de la Saussure, dar receptiv la valoarea documen- 
tară a creaţiei literare, ca manifestarea cea mai vie și mai Com-: 
plexă a expresivităţii, și a precizat unele sarcini ale stilisticii 
în termeni convingători: „Vom spune chiar că opera literară 
este prin excelenţă domeniul stilisticii, neîndoielnic pentru că 
alegerea este aici mai „voluntară“ și mai „conștientă“ (p.5). 

Stilistica se îndreaptă spre un ţel precis, după ce a profitat 
de investigaţii prestigioase în ultimele decenii, cu grija de a de- 
termina faptele de expresivitate obiective în limbă, modul și 
formele valorificării tezaurului lingvistic specilic unei limbi: 
Sarcina noastră este de a interpreta alegerea (le choix) făcuiă de 
vorbitor: în toate compartimentele limbii, cu scopul de a asigura 
maximum de eficacitate comunicării sale (ib. p. 2). . 


Stilul și tehnicile lui nu se ocupă nici de stilurile funcţionale, 
nici de datele recente ale lingvisticii matematice, ci, în genul 
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procedeelor lingvisticii generale, se ocupă de valorile stilistice 
ale cuvintelor, de rolul expresiv al cuvîntului gramatical (sub- 
stantiv, articol, adjectiv, pronume, verb — un amplu capitol e 
destinat, ca la Bally şi Iordan, verbului), iar în partea a IIl-a 
(la phrase) e analizată structura stilistică a contextului în toată 
complexitatea lui, de la formele cele mai concise la cele arbo- 
rescente. Şi aici se poale face observaţia că un mare procentaj 
de fapte aparţin gramaticii normative a limbii; mai ales gra- 
maticile actuale franceze nu se feresc de loc să discute valorile 
stilistice ale construcţiilor. Ceea ce interesează astăzi mai n.ult 
în domeniul stilisticii și al stilului sînt criteriile delimitării și 
sistematizării faptelor de expresivitate, manifestările lor obiec- 
Live, fără a se repeta întocmai, ca în domeniul lexicului sau al 
gramaticii. ! 

Dacă există un strat al fenomenelor afective, dacă există resurse 
stilistice, există și putinţa de a le cunoaște structura, cantitatea 
și calitatea,lor. Prin ele gîndirea, stările de conștiință se actua- 
lizează, se 'localizează şi capătă o pecete personală; stilistica e 
chemată să le constate și să le ordoneze, pornind de la puncte 
sigure de investigaţie, așa cum încearcă ştiinţa lingvistică de 
astăzi să le formuleze. Vechile poziţii sînt părăsite, pentru că 
au neglijat tocmai complexitatea limbii și unele manifestări 
esenţiale ale ei, printre care aspectele stilului, ale acelei comu- 
nicări încărcate cu o forță sporită de impresionare, născută din 
folosirea. personală, polivalentă, ʻa limbii. | 
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. Cuvîntul și contextul, de o importanţă capitală pentru expresi- 
vitatea unui enunţ, au fost valorificate în nenumărate feluri 
în lunga experienţă literară a unei culturi naţionale. Vechea 
retorică s-a străduit să detinească procedeele generale ale relie- 
färii prin limbă a unei noțiuni, a unei idei. | 

„Figurile de stil despre care ni s-au transmis, din antichitate, 
comentarii numeroase, clasificări de circulație seculară, sînt astăzi 
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mai mult un aspect documentar al istoriei literare, decît elemente | 
practice pentru accesul la esența creației stilistice. 

Aici nu vom relua, după tradiție, înşirarea figurilor de stil 
și categoriile lor, uşor de urmărit într-un curs de introducere 
în studiul literaturii. Vom vorbi însă despre procedeele generale 
ale expresivităţii, ca despre categorii de mijloace cu un cadru 
de. aplicare foarte larg, mijloace care sugerează doar operaţii 
posibile pentru realizarea selecției și asocierii noi, prin care 
enunţul capătă relief. ` | | 
= Vorbim deci despre figuri de stil ca despre concretizări, după 
o lungă serie de experienţe literare, după lungi etape de evoluţie 
a limbajului și a stilului, ale sintaxei atective, numită, cum am 
mai arătat, şi stilistică. Unele figuri de stil sînt de fapt, ca Și 
stilurile funcţionale, aspecte ale trecerii de la gramatică la stil, 
“de la normă la „personalizarea“ limbii, la faptele de invenţie. 
O parte a acestor figuri sînt incluse astăzi în tratatul academic 
Gramatica limbii române (ed. IT. 1967), cu multe fapte preluate 
din Stilistica limbii române (1945) a acad. Iorgu Iordan; așa 
sînt: elipsa, repetiţia, anacolutul, intonația, discontinuilatea și 
izolările. ati | l 

Po lîngă acestea, calitate nouă pot da exprimärii doui categorii 
de figuri de stil; una în care intră epitetul, comparația, personi[i- ` 
carea, care adaugă un sens sau o determinare nouă cuvîntului 
sau contextului; alta, în care s-ar situa metafora, suportul în- 
suşi al inovației stilistice, la care am adăuga antiteza și hiperbola, 
menite să potenţeze semnificaţiile interioare ale cuvîntului sau 
ale contextului. 

Între cele două grupe există o gradaţie, care ține de , subti- 
litatea şi adîncimea viziunii autorului unui enunț. 


* A 


"Epitetul a fost amănunţit descris şi ilustrat prin citate de T. 
Vianu în cunoscutul lui studiu Epitetul eminescian („Probleme 
de stil“, 1955). j 

Prin epitet se adaugă noi însușiri obiectelor, noțiunilor despre 
care vorbim; diferența faţă de gramatică este sensibilä în acest 
punct, căci nu orice atribut, nu orice adjectiv este unui epitet, 
ci numai acelea care dau un relief sporit contextului, Izvor 
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de apă limpede e un context pur gramatical, fără vreo notă sti- 
listică aparte, dar la Eminescu: istovit și trist izvor — atributul 
dă viaţă și conţinut nou, afectiv sintagmei; cele două determi- 
nări sînt epitete de efect. Fără această calitate nouă în context, 
fără producerea unui efect nou în sfera de înţeles a enunţului nu 
avem de-a face decît cu enunţuri comune, gramaticale, în cadrul 
normei convenţionale. Vianu dă multe exemple de epitete emi- 
nesciene originale: vîntul sperios; luna moale; harnici unde; apa 
somnoroasă; stele proroace; cugetări regine. „Epitetul exprimă 
„deci — spunea autorul acestui studiu clasic — felul viziunii sau 
al sensibilităţii scriitorului, trăsăturile senzoriale care îl izbesc 
mai puternic în obiectele realităţii sau reacţiunea sentimentelor 
sau voinţei sale faţă de ele, adică felul în care poetul apreciaza 
realitatea“ (p. 23). 

De unde, înţelesul foarte larg pe care T. Vianu l-a dat epite- 
tului, acesta putînd determina nu numai un nume, dar chiar un 
verb (ceea ce în gramatică numim complement), sau chiar 0 pro- 
poziţie: un context mai larg, chiar o subordonată pot juca rol 
de epitet. 

Nu vom extinde atît de mult sfera epitetului, dar vom spune 
că în formele și valorile cuvintelor care determină un nume, 
cu rol de epitet, întîlnim totdeauna un fel nou de a concepe şi 
de a exprima legăturile dintre obiecte, noţiuni și cuvinte, ceea 
ce dă un plus de expresivitate enunţului; epitetul reflectă nuanța 
caracterizării personale a celor comunicate; Arghezi numește 
limba „o altă taină“, care poate apărea, după împrejurări, 
„mai limpede, mai aspră, mai posacă” — acordîndu-i atribute 
ca omului, pe care ea îl reprezintă; să observăm gradarea epi- 
tetelor către valori stilistice tot mai ferme: limpede (sens, uz 
comun); aspră (nuanţă figurată); posacă (semnificaţie nouă). Că- 
linescu punea odată titlu unui articol de critică: Interpretări 
senine pentru a pune în lumină indiferența, seninătatea, faţă 
de esenţa unor scrieri, faţă de adevăratele valori pe care Insă 
autorul-critie nu știe să le descopere, sau le ignorează cu rea 
credinţă. Epitetul e cu totul rar, dar cu atît mai expresiv, lară 
să tie agresiv în formá. 

Frecvența și sursele epitetelor caracterizează pregnant stilul 
unor autori: neologismul la Topîrceanu („lar cînd știu c-o să vă-n- 
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'gheţe/larna mizerabilă, Mă cuprinde o tristeţe/ Zremediabilă“); 
termenul religios la Goga și Arghezi („E undelemnul candelelor 
sfinte“); cuvîntul rar, abstract, filozofic la Blaga sau la Căli- 
nescu („Cuvîntul Lirei era inaudibil“) etc. 

Ki | 


Un exces de epitete caracterizează creaţia romantică și scrisul 
tineresc, în general. Vianu a demonstrat în studiul amintit 
cum Eminescu în tinereţe folosea lanţul de epitete, dar spre 
maturitate „a scuturat podoabele“, a renunţat la 'ornamentul 
formal în folosul creaţiei metaforice, atît de densă și de adîncă 
prin conţinutul ei nou. La fel, Sadoveanu a scris Șoimii în ti- 
nereţe, cu o imensă gamă de epitete romantice („era o povestire 
tinereţe“ — spunea scriitorul mai târziu), dar cînd a rescris, 
după 50 de ani, aceeași temă în clasicul roman Nicoară Potcoaă, 
epitetul a devenit rar, stilul dens, aforistic, nou însă prin aso- 
cieri neașteptate și revelatoare de cuvinte în sintagme poetice 
de o mare noutate (cf. B. Cazacu, op. cit:, p. 121). 

O atitudine critică netă contra excesului de epitete au mani- 
festat. în ultima perioadă a activității lor cei doi mari scriitori 
români, Arghezi- și Sadoveanu, formulînd rezerve faţă de stilul 
încărcat, în. același timp caracterizînd subtil tendinţele actuale 
ale stilului poetic, în convorbirile cu autorul acestui curs (cf. . 
Problemele limbii literare, p. 248—227). 

Despre epitet, iată părerea lui Sadoveanu: Multora li se pare 
că un cuvînt simplu, bine ales, și bine legat în țesătura frazei nu 
spune suficient. Atunci îi adaugă un calificativ. Nu neg valoarea 
epitetelor, acestea folosite însă prea des, umbresc ideea scriitorului 
și astfel gîndul lui, în. loc să meargă direct la cetitor, se împiedică 
de cuvinte de umplutură, care dau un aer retoric, inutil, stilului 
literar. Preciziunea prin concentrare, frumuseţea prin simplitate, 
claritatea prin proprietatea termenilor fac mai mult decît oricîte 
podoabe. Dozarea epitetelor e o problemă a cărei rezolvare se poaie 
orienta după arta clasicilor noștri Negruzzi, Creangă, Caragiale. 

Nu încape îndoială că cercetarea epiteiului ca formă, sens, 
frecvenţă ajută la definirea specificului stilistic al unui autor și 
deschide calea spre înţelegerea mai bună a comparaţiei, perso- 
nificării, metalorei. 

* 
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Comparaţia este una dintre cele mai vechi și mai prestigioase 
figuri de stil. Homer i-a dat o mare strălucire, iar creația popu- 
lară, în toate genurile, i-a sporit circulatia, de la poezia lirică 
la aforism, la proverbe. Ea trăiește ca element de potenţare a 
expresiei și la prozatorii care n-au cultivat intenționat un stil 
poetic. Excelente comparații se pot citi în romanele lui Re- 
hreanu, dar sînt foarte rare metaforele și antitezele, în care a 
excelat mai ales Eminescu. 

Aici nu voi prezenta decît succint formele și valorile compara- 
ţiei,. considerată drept 'un procedeu general al relielării stilului 
(o analiză amănunţită a acestei figuri de stil am făcut în „Limbă 
şi literatură“ VII, 1963, p. 269 şi urm.). 

Comparaţia este punctul de pornire al oricăror inovaţii sti- 
listice; pe baza ei apar sensurile figurate ale cuvintelor, epitetele 
care precizează, definesc, colorează. sau personifică noţiunile, 
îndrăzneala fanteziei se conturează prin comparații. lată ver- 
surile mişcătoare ale lui Alecsandri: 


Soarele rotund și palid se prevede printre nori, 
Ca un vis de tinerețe printre anii trecători. 


Foarte tînărul Eminescu scria, cu o maximă îndrăzneală, în 
„Familia“, înainte de a li consacrat ca poet la „Convorbiri literare: 


Căci te iubesc, copilă, ca zeul nemurirea, 
Ca preotul altarul, ca spaima un azil, 
Ca sceptrul mîna blîndă, ca vulturul mărirea, 
Ca visul pe-un copil. 
(Amorul unei marmore) 


Comparaţia care cuprinde de obicei doi termeni, al doilea fiind 
elementul principal care sugerează perspectiva nouă a viziunii 
poetice, este introdusă prin ca, ca și (cum), precum, după cum, 
asemenea, precît, cît ete. După un comparativ apare decit („Mai 
mîndră decit orice stea...“). O comparaţie cuprinde și verbul a 
părea; în Egipetul txestiile par snopuri gigantici de lungi sulițe 
de-argint. În poema Melancolie, comparaţia este irecventă, ca 
şi în Scrisori, sau extrem de nouă în Epigonii. Pann e isteţ „ca 
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un proverb“; sultanul strigă „ca leul în turbare“, iar asabii 
„cad ca și pîlcuri risipite“. 


Si cînd gîndesc la viața-mi, îmi pare că ea cură 

Încet repovestită ca de-o străină gură, 

Ca și cînd n-ar fi viaţa-mi, ca și cînd n-aș fi fost. 

Cine-i acel ce-mi spune povestea pe de rost 

De-mi ţin la el urechea și rîd de cîte-ascult 

Ca de dureri străine“. —' Parc-am murit demult... („Melancolie“) 


Partea esenţială a unei comparații este termenul al doilea deci, 
care reprezintă noul și capacitatea de sensibilizare a unui autor: 
Iată la Eminescu: „Mă usuce ca crucea pusă-n cîmpie“ Sau: 
Trecut și viitor e în sufletul meu ca pădurea într-u sîmbure de ghindă. 
Luna trece ca un scut de argint prin întunericul norilor. Id. 


Trecutul e în mine și eu sînt în trecut, 
Precum trăieşte cerul în marea ce-l respiră. 
-` EMINESCU (ms. 2254, f.40) 


' Comparația stabileşte în principiu echivalențe între realități 
diferite; de fapt echivalența-termenilor este de cele mai multe 
ori numai teoretică; frecvent, comparația evocă o inegalitate a 
termenilor puși în comparație. În asta stă noutatea și îndrăz- 
neala viziunii poetice. Se pun în analogie lucruri care sînt de- 
parte de a fi identice sau egale. ; 

Comparaţia este ascendentă, cînd se trece de la ceva mic spre 
ceva mare, grandios, cu perspective impresionante: Azi ade- 
seori femeia, ca și lumea, e o școală] Unde-nveţi numai durere, 
înjosire și spoială (Scrisoarea IV); Te urmăresc luminători (ochii) 
| Ca soarele și luna. 

Comparaţia descendentă coboară dimensiunile perspectivei spre 
ceva familiar, delicat, dens: AZ vieții vis de aur ca un fulger, ca 
o clipă-i; Stele rare din tărie cad ca picuri de argint. 

Un magnific joc al închipuirii, cu o succesiune de comparații 
subtile întîlnim în Scrisoarea IT: 

Parcă-l văd pe astronomul cu al negurii repaos, 


Cum ușor, ca din cutie, scoate lumile din chaos 
Și cum neagra vecinicie ne-o întinde și ne-nvaţă 
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Că epocele se înșiră ca mărgelele pe aţă, 
Atunci lumea-n căpățînă se-nvîrtea ca o morișcă 
De simţeam, ca Galilei, că comedia se mișcă. 


x 


De la fenomenele de analogie, pe care le concepe în mod foarte 
liber şi original creatorul individual sau colectiv (în creaţia 
populară), creaţia stilistică trece la alte figuri și procedee, pen- 
tru a înnoi mereu contextul și sfera de înțelesuri ale cuvintelor 
vechi, asociază termenii între ei în mod neobișnuit, ca să dea 
însutleţire contextului. 

Codrul este la Eminescu bătut de gînduri (cum numai oamenii 
sînt); izvorul trist și istovit, capătă însușiri umane. Aceasta este 
personificarea, prin care stilul capătă mișcare, viaţă, noutate 
și o putere sporită de convingere. Codrul vorbeşte, frunza cintă 
lin, oraşul doarme la orele târzii; valurile apei aleargă cu harnici 
unde etc. Epitetul și verbele sînt chemate cel mai des să perso- 
nifice lucrurile. 

Metafora este domeniul cel mai vast și mai îndrăzneţ al ino- 
vaţiilor stilistice. Aristotel spunea că numai lucrul acesta nu 
se poate învăţa de la altul și e semnul talentului, căci a face 
metafore fericite înseamnă a ști să vezi asemănările dintre lucruri 
(„Poetica“, cap. 22). 

La baza ei stă deci comparaţia, o comparaţie care se subli- 
_mează îndată într-o imagine sugestivă; luna este la Eminescu 
copila cea de aur, visul negurii eterne; scut de aur, după ce în 
Călin o văzuse ca o vatră de jăratic, iar Bolintineanu o văzuse 
simplu: ca un glob de aur. 

Cînd Sadoveanu numeşte pe Creangă „liul genial al oamenilor 
de la munte“ el a făcut o mutație de valori, de la concret la o 
sintagmă ligurată, echivalentă cu o realitate precisă. 

Metafora numeşte deci, cu termeni neașteplaţi, o noţiune pe 
care limbajul obişnuit a indicat-o demult cu un cuvînt anume. 
Ea stabileşte vaste sinonimii în cadrul expresiei figurate și în- 
nobilează contextul cu valori sensibile, care măsoară forța aso- 
cierilor și a reliefării limbajului. 

Eminescu spunea despre un personaj care a decedat: i s-a 
sfîrșit undelemnul candelei. Aceeași idee o expirma metaforic 
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Sadoveanu altfel: a făcut și el o săritură dincolo de orizont și s-a 
înfundat într-un ocean necunoscut; sau, în alt loc: a trecut călre 
strămoși („Creanga de aur“). 


Metafora este domeniul cel mai întins al experienţei limbajului 
poetic și dovada cea mai convingătoare a capacităţii de a îmbo- 
găţi cuvintele cu semnificaţii subtile. Ea delimitează viziunea 
şi sensibilitatea unui autor și ale unui popor. Șăineanu i-a con- 
sacrat un capitol întreg în Semasiologie, iar Tudor Vianu a ana- 
lizat-o într-un studiu întins. Există multe, multe cărți despre 
metaforă, fapt care se explică prin bogăţia de forme și valori 
specifice metaforei. | 

Resursele imaginaţiei şi ale limbii se oglindesc deci în mod 
particular în metaforă; ea poate defini un talent, un curent 
literar, chiar o epocă. Este interesant de observat că epocile de 
mare efervescenţă creatoare s-au caracterizat prin bogăţia și 
calitatea metaforei. Eminescu intra în arenele literelor noastre 
` prin strălucite versuri metaforice care au uimit pe contemporani: 


Veneră, marmură caldă, ochi de piatră ce sciînteie, 
__Braţ molatec ca gîndirea unui împărat poet. 


Mai tîrziu, Goga, Arghezi, Blaga, Barbu au marcat momentul 
unei mari înfloriri a limbii literare românești, ilustrîndu-i re- 
sursele prin nenumărate construcţii metaforice. Din expansiunea 
continuă. a ideilor și din rafinarea limbajului s-au fixat valori 
stilistice durabile, 

Nucleul metaforic este un indice al inovației stilistice, frec- 
vent în poezie; metafora ca fapt lingvistic și stilistic este o do- 
minantă. expresivă în context, care s-a bucurat de atenţia spe- 
cialiştilor mai tineri; voi aminti aici Votes pour une description 
structurale de la métaphore poétique de Toma Pavel (în „Cahiers 
de linguistique théorique et appliquée“, 1962),. 

Într-o carte recentă, Structure du langage poétique (1966), J. 
Cohen s-a ocupat de explicarea prin criterii noi, moderne, spe- 
cilicului acestei liguri esenţiale de stil: Metafora nu este o simplă 
schimbare de sens, ci metamorfoza lui...irecerea de la sensul noțional 
la cel emoțional. Metafora poetică este trecerea de la limba deno- 
tativă (cu sensuri comune, obiective, logice) la limba cononativă 
(cu valori figurate, inovaţii semantice), trecere obţinută prin aba- 
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terea vorbirii care-și pierde sensul la nivelul primei limbi, pentru 
a-l regäsi în nivelul celei de a doua (p. 216). 

În termeni mai vechi, se vorbea de un transfer de semnifi- 
caţii, sau cu termenii lui Marouzeau: „procedeu al expresiei, 
considerat ca un transfer în ordinea concretă a unei noţiuni abs- 
tracte“ (Lexique de la terminologie linguistique). 

Să ne referim însă şi la succinta, dar memorabila definiție 
a lui Mallarmé, cu referire la specificul limbajului poetic: Pein- 
dre, non la chose, mais l'effet qu'elle produit (a zugrăvi nu obiectul, 
ci efectul pe care el îl produce). 


x 


Printre procedeele stilului se mai află repetiţia despre care am 
vorbit şi în cadrul sintaxei, liind de uz curent în toate nivelele 
limbii, prin forma și valorile ei neputînd fi redusă la un tip gra- 
matical sau la o funcție poetică unică (et. Paula Diaconescu, 
Repetiţia la Eminescu, LL, LI, p. 27—48). 

Cert, e că domeniul ei vast conţine atît fapte de limbă uzuală, 
procedee consemnate astăzi în gramatica limbii, altă dată și în 
„Stilistica limbii române“, cît și nenumărate construcţii de tip 
afectiv, inovaţii ale stilului poetic, observabile la toţi scriitorii 
de seamă, pe orice pagină. 
© Repetiția ilustrează din nou trecerea de la gramatica logică, 
a limbii curente, la domeniul stilisticii, cu laptele complexe de 
expresivitate: 


O, tu umbră pieritoare, cu adîncii, triștii ochi, 
Dulci-s ochii umbrei tale — nu le fie de deochi! 'Călin) 


în care reluarea termenului, cu sens metaforic, e însoţită și de 
o deplasare de semnificații, pentru a întări nuanțarea afectului 
şi marcarea unei valori noi, prin reluarea cuvîntului sau a 
construcţiei sintactice. 

* 


Hiperbola este o exagerare voit îndreptată spre îngroşarea 
liniilor unei descrieri sau evocări. Cînd vorbitorul obișnuit 
spune despre un om că e „cit muntele“, el vrea să sugereze prin 
comparaţia exagerată voinicia unui ins. Cînd Eminescu spune 
în Scrisoarea ITI că turcii erau cîtă frunză și cîtă iarbă face, 
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la fel, o comparaţie care este şi o exagerare, cele două figuri de 
stil prezentînd un sincretism de efect expresiv, adesea întîlnit 
și în limbajul popular. Mai mult: se pot contopi într-o singură 
construcţie stilistică trei figuri, accentuînd și mai intens valoa- 
rea afectivă a contextului: 


Si privind la luna plină 
La văpaia de pe lacuri, 
„Anii tăi se par ca clipe, 
" Clipe dulci se par ca veacuri. 
i (O rămii). | 

Repetiţia, comparaţia (dublă oarecum pleonastică: se par ca), 
hiperbola s-au concentrat pe un spaţiu minim, exprimînd un gînd 
filozofic, un paradox chiar: în mod obișnuit spunem despre 
clipele dulci că sînt mult prea scurte, iar despre anii grei, singu- 
ratici, că sînt prea lungi; poetul însă vede altfel lucrurile, iar 
filozofia şi stilul lui se deosebesc de limbajul curent, așa cum 
viziunea lui şi conceptul său liric se deosebesc de ceea ce vedem ` 
și simţim noi, cititorii lui. De unde şi stilul, figurile de stil, 
sintaxa lui sînt preocupate de o inovaţie continuă. 

Mortua est, Epigonii, Luceafărul, Scrisorile lui Eminescu sînt 
pline de hiperbole, ca și proza lui Hogaș sau poemele lui Arghezi: 
(Prin singurătatea lui brumar | Se risipește parcul cît cuprinzi,] 
| Învăluit în somnul funerar | Al furhegoaselor oglinzi). 


* 


Antiteza este expresia contrastelor infinite din natură și din 
viață. Este însă o ligură stilistică mai ales cultă, intelectuală, 
cu un conţinut filozolic și romantic. Am putea spune că ea este 
axa gîndirii și a expresiei lui Eminescu, pentru că, de la primele 
` poeme de răsunet, pînă la finalul Luceafărului, antiteza a ilus- 
trat în chip original modul de a interpreta și concentra lumea 
gîndirii în asocieri izbitoare de planuri total diferite. Poetul 
notase pe o pagină de manuscris: Antitezele sunt viaţa (ms. 2298, 
î. 222). Primele versuri ale Glossei sînt antiteze simple: 


„Vreme trece, vreme vine, 
Toate-s vechi și nouă toate; 
Ce e rău și ce e bine 

Tu te-ntreabă şi socoate“... 
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În strofa finală din Cu mine zilele-ţi adaogi... găsim perechi 
de versuri într-o antiteză unică prin profunzimea conceptului 
şi noutatea frapantă a stilului care asociază termenul foarte 
vechi cu neologismul care abia începea să circule: 


Priveliștile sclipitoare 

Ce-n repezi șiruri se diștern 
Repaosă  nestrămutate 

Sub rasa gîndului etern“. 


Venere și Madonă, Mortua est, Epigonii au impus în Lînăra 
lirică românească cele mai neașteptate antiteze ale lui Eminescu, 
poetul romantic al celor 20 de ani din 1870; ele au ceea ce numea 
Maiorescu farmecul limbajului — semnul celor aleşi. 

În acelaşi timp, mai ales Epigonii caracterizau o stare de 
spirit specifică societăţii timpului, care își căuta un drum nou 
în lume, după secole de oprimare și umilinţă. Conştiinţa valorilor 
era zguduită de contradicţiile secolului; de aceea poetul întor- 
cîndu-se adesea spre eroismul înaintașilor, glorifica pe luptă- 
torii care avuseră un crez: opoziţia generaţiilor este evident hi- 
perbolică, iar scepticismul nu totdeauna justiticat; poezia ră- 
mîne mare prin expresie, prin arta stilului: 


Voi credeaţi în visul vostru, noi nu credem în nimic. 


Nu o dată antiteza este insistent subliniată prin cumulul de 
cuvinte și construcții net opuse: voi-noi; credeaţi-nu credem în 
nimic. 

%* 


Am renunţat deci la clasificări de liguri de stil și am redus 
expunerea la comentariul celor mai frecvente astăzi în creaţia 
literară (individuală şi colectivă). Ele sînt mijloace de continuă 
înnoire a stilului, factori propulsivi în regenerarea capacității 
de comunicare prin limbă. 

Am putea adăuga acum că există o gradaţie evidentă în sis- 
tomul acestor figuri de stil: epitetul este o determinare, un orna- 
ment, care aduce o notă nouă, picturală, alectivă cuvîntului 
determinat; comparația evocă perspectivele noi ale meditaţiei, 
asocierile de tot telul și pune jaloanele metalorei ; personificarea, 
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repetiţia dau un dinamism nou cuvintelor, construcţiei, lărgind 
cîmpul sensurilor figurate, posibile în sfera semantică a cuvin- 
telor vechi: metafora este axa inovației stilistice și dovada ori- 
ginalităţii de gîndire şi de expresie; prin ea se înnobilează con- 
textul şi se obţine relieful cel mai înalt al stilului, fiind şi un 
punct de plecare pentru un semantism sporit al lexicului comun. 
Antiteza şi hiperbola reflectă jocul imaginaţiei și forța nesecată 
a asocierilor. | | viN | 
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Datorită dezvoltării accelerate a cantității de informaţie prin 
toate mijloacele tehnicii moderne, raportul dintre cantitate și 
calitate se pune la liecare pas, nu numai cu scopul de a reliefa 
prin stil importanţa unui context, ci şi pentru a face cît mai 
-eficace un mesaj. | 

Cantitatea de informație copleșitoare impune selecția ; tezaurul 
limbii, atît de bogat și la îndemîna tuturor, capătă noi valori 
prin creaţia stilistică, prin utilizarea nouă a cuvintelor. 

Precizia și densitatea comunicării sînt însă cerinţe imperative 
astăzi, în secolul tuturor vitezelor. Prin statistică, lingvislica 
a pus în lumină latura cea mai solicitată a lexicului și a con- 
strucţiilor gramaticale și poate astăzi fixa jaloanele obiective ale 
inovaţiilor stilistice care definesc o operă sau un scriitor. 

Cantitatea și frecvenţa ne dau date preţioase și despre calitatea 
unor procedee stilistice, a expresivităţii unui limbaj. 

Înmulțirea scrierilor — notează unul dintre iruntașii criticii 
franceze de azi — este ui fapt modern, care obligă pe scriitor la 
o alegere, face din formă o conduilă și provoacă o etică a scrisului. 
(Roland Barthes, „Le degré zero de l'écriture“, 1965, p. 73.) 

Progresul aduce cu sine cantitatea, dar și calitatea civilizației 
noi despre care vorbim, pe care o receptăm și O comunicăm' cu 
ajutorul limbii actuale care e și veche și mereu nouă în același 
timp, prin posibilităţile ei de a se adapta la nevoile comunicării. 
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Evident, pătrund unii termeni noi, impuși de realităţile noi, 
care apar sub ochii noștri, dar structura şi resursele limbii sînt 
conservatoare, perene, cum spunea Camil Petrescu. 


Cu o cantitate intimă de cuvinte, a zecea parte din vocabularul 
inclus în „Dicţionarul limbii române moderne“ (92 000 de cuvinte), 
Eminescu a scris poezia și proza publicată de el. 

Într-adevăr, „Dicţionarul limbii poetice a Im Eminescu“ 
conţine cam 5 000 de cuvinte; cantitatea cea mai redusă poate pe 
care a tolosit-o un scriitor român, pentru a ne da cea mai expresivă, 
cea mai artistică operă. 

Calitatea ci cea mai înaltă s-a conturat prin cantitatea cea mai 
redusă a mijloacelor de expresie. | 

Stilul a determinat acest raport invers, cel mai elocvent în 
privinţa capacităţii permanente a limbii de a se regenera prin 
inovaţia stilistică fericită. 

Legăturile dintre cantitate (de cunoştinţe, de vocabular, de 
experienţe literare etc.) și calitate (a exprimării, a stilului, a 
termenilor folosiţi) au fost interpretate în toate felurile, pornind 
de la ideea că resursele intelectuale condiţionează exprimarea; 
cultivarea limbii a fost legată la noi, încă de Școala Ardeleană, 
de natura şi întinderea cunoștințelor. 

C. Conachi a exprimat, bătrînește și plastic, astfel aceast 
legătură: Cu cît crugul (sfera) ideilor se întinde, cu atit limba 
merge sporind, iar Heliade formula, ca un îndemn către tineretul 
'remii sale, aceeaşi idee, legînd-o de valoarea estetică a stilului: 
Acela ce cunoaște și știe mai multe lucruri a aceluia limbă este mai 
bogată de vorbe și mai plăcută. 

Scriitorii moderni, cu simţul filologice ascuţit și cu un excelent 
dar al nuanţelor stilistice, au explicat continua înnoire a fapte- 
lor de expresivitate într-o lume a progresului vijelios, tehnic și 
material, prin redistribuirea elementelor în unităţi estetice me- 
reu refăcute sub impulsul impresiilor noi; de unde calități inc- 
puizabile, regenerate mereu, indiferent de cantitatea statornica a 
elementelor care compun o limbă: nu un vocabular nou, ci un chip 
inedit de a descoperi valența cuvintelor. (Călinescu) . 

Scriitorul, ca și vorbitorul care ține la calitatea enunţurilor 
sale, va căuta, cum spunea Arghezi, „să dea cuvintelor orien- 
tările sale, să le dozeze cu fantezie, să cioplească din nou cala- 
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'-poadele, după pasul cugetării lui“; adică să imprime calitate 
nouă contextului, ajutat de imaginaţie şi de sensibilitate. Și 
iată aici un element esenţial al calităţii: după pasul cugetării 
lui. a 

Metafora argheziană aduce pe primul plan elementul de bază 
al inovației stilistice: capacitatea viziunii și a' asocierii plastice 
în context, rolul imaginaţiei creatoare în siera stilului. 

Intervine deci aici un element nou în trecerea de la cantitate la 
calitate: forţa intelectuală, gîndirea și imaginația, asociate tot- 
deauna la scriitori într-un joc complex al invenţiei, al descope- 
ririi de nuanţe noi în realitate, în viaţă; în echilibrul lor vedea 
Eminescu puterea geniului. APR 

Punct de plecare: cantitatea datelor sintetizate prin limbă; 
„punct de transformare, de sublimar în esență nouă: gîndirea poe- 
tică ; punct de perfecționare: munca artistică, şlefuirea cuvîntului, 
a imaginii. 

O idee despre importanţa acestei munci ne dau variantele emine- 
sciene din care au ieşit poemele de o artă perfectă. Iată o opinie 
autorizată în acest sens: Muncind vei învăţa să scrii corect, conform 
gramaticii, conform sintaxei. Muncind vei învăţa cum să legeni 
o frază pe arcuri moi. Muncind vei învăţa cum să faci să treacă, 
prin norii rîndurilor tale, argintie și iremurătoare luna imaginii 
Jrumoase. Muncind vei învăţa să faci gindul să se miște pe hîrtie, 
cum ţi-este voia: la pas, la trap, ori viielios ca El Zorab. Muncind 
vei izbuti să araţi ... că ai talent. GALACTION. 

Repetiţia, metafora (să legeni 2 rază pe arcuri moi), epitetul, 
personificarea, cu un cuvînt atitea calităţi noi ale stilului pe un 
spaţiu redus, într-un îndemn, vin sub condeiul unui scriitor ade- 
vărat, care prin talent a transformat cuvintele de uz curent în 
exprimări poetice, în asocieri marcate prin calitatea originală a 
sintagmelor. iu a-i i 

Sintaxa şi stilistica se îmbină aici în faptele de repetiție și in 
cele de invenţie într-un mod instructiv pentru înţelegerea rapor- 
tului dintre cantitate şi calitate în domeniul stilisticii. 


X 


Am spus că unul dintre aspectele dominante ale stilului apare 
în alegerea, în selecția elementelor expresive, care duc la nou- 
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tatea pusă în serviciul relietării cuvintelor și a ideilor, care 
înseamnă o depărtare, o opoziţie față de nivelul obișnuit al limbii. 
În cantitatea de variante posibile pentru a exprima acelaşi conţinut, 
în sinonimia lexicală și gramaticală, se allă premisele calităţii. 
Efortul adaptării expresiei la conţinut se îndreaptă spre rafina- 
rea variantelor, spre concentrarea semnilicaţiilor în elementele 
cele mai apte a reda just și cu relief ideea. Se știe că diferențele 
dintre sinonime, dintre variante, construcţii paralele ete. sînt 
de natură stilistică de cele mai multe ori, de exemplu, în: Tatăl 
său și-a făcut o casă, laţă de: Părintele lui şi-a construit o locuinţă, 
sau: Bătrinul și-a durat un cămin, 


În fiecare exemplu, cuvintele sînt altele, sinonimia apare 
limpede, dar și nuanțele de stil se remarcă mai ales în ultimul 
exemplu. Calitatea stilistică este O problemă capitală pentru 
majoritatea enunţurilor și ca reclamă pricepere și gust în alegerea 
celei mai eficace variante din cele cîteva posibile, pentru a situa 
exprimarea la nivelul intenţiilor. Trăsături romantice vizibile 
şi în încărcătura frazei, adesea arborescentă, domină creaţia de 
tinereţe a lui Sadoveanu; același scriitor a preferat la vîrsta 
maturității expresia aloristică, densitatea frazei, puţinătatea 
determinărilor — o calitate stilistică frapantă în Divanul per- 
sian, Vechime, Nicoară Potcoavă etc. 

Este de observat că expresia concentrată, stilul aforistic, meta- 
foric, dens, pe cît reduce cantitatea lexicului pe aîta îl încarcă pe 
cel utilizat stilistic cu mai multe sensuri ligurate. Reducere: 
numărului se însoțește cu amploarea semnificaților, cu poli- 
valența neașteptată a cuvintelor vechi; deci calitate nouă în 
sfera semantică istorică, veche. Este o interesantă şi instructivă 
compensare, un joc subtil de iluiditate a sensurilor, a valorilor 
infinite pe care le pot căpăta cuvintele în context. 

Nu sînt decât 1 908 cuvinte în poema Luceafărul de Eminescu, 
dintre care multe unelte gramaticale: prepoziţii, conjuncţii, arti- 
cole, adverbe — aproape 800. Deci cu ceva peste 1100 de cuvinte 
s-a exprimav acea complexitate unică de idei şi semnilicaţii 1n- 
tr-o capodoperă poetică. Cuvinte puţine, dar cu putere mare de 
sugestie. 

Poetul francez Apollinaire a exprimat într-un vers celebru 
esenţa creaţiei poetice care aspiră la transformarea calitativă a 
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cuvintelor în stele luminoase: Tous les mots que j'avais à dire se 
sont changes en étoiles („Fiançailles“). 


x 


Determinant în valoarea nouă a cuvintelor este conteztul, 
unitate gramaticală şi stilistică despre care am vorbit mereu. Prin 
context cuvintele își modifică sfera semantică, și-o adaptează la 
intenţiile vorbitorului. Importanţa lui sintactică, lexicală și 
stilistică este deosebită și e regretabil că gramatica noastră nu 
conţine un capitol despre context. . | 

Stilistic vorbind, el se compară cu infinita policromie a ameste- 
cului de culori din care pictorul scoate nuanțele voite, lucrînd 
doar cu un mic număr de culori de bază; sau muzicianul, — din 
7 note diverse poate scoate o melodie perfectă. În limbă din cîteva 
cuvinte numai — o, pocmă, o strofă: 


Putut-am eu cu lira străbate sau trezi 
Nu secolul, ca alţii, un ceas măcar, o zi? EMINESCU 


Contextul este rezervorul îmbogăţirii semantice a cuvintelor cu 
sensuri figurate și metaforice, deci al regenerării calitative prin 
asocieri inedite. E interesant de remarcat interesul deosebit față 
de context, ca unitate lingvistică și stilistică al celor mai noi și 
mai originali cercetători din domeniul limbii și al stilisticii. 

R. Barthes, reputat critic şi discipol al lui Saussure, afirma nu 
demult într-un curs universitar de semiologie, inspirat de maestrul 
său (Eléments de semiologie, 1965): 

Trebuie ... să abordăm semnul nu prin „compoziţia“ dul, ci prin 
ceea ce-l înconjoară: aceasta e problema valorii ...; ea este deci 
centrală în lingvistică. 

Și, citînd mai departe cuvintele lui Saussure: „ideea sau ma- 
teria fonică, existente într-un semn interesează mai puţin decit 
ceea ce este în jurul lui, în celelalte semne“ (p. 127—128), — sub- 
linia rolul capital al contextului pentru determinarea și perce- 
perea mai exactă a valorii elementelor limbii. 

În felul acesta, cantitatea enunţului trebuie măsurată nu numai 
ca număr, dar și ca valoare, ca nucleu de semnificații, care con- 
stituie calitatea aparte a comunicării. 


* 
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Statistica ne dă date precise despre cantitatea și frecvența cuvin- 
telor dintr-o comunicare, metodă unanim apreciată, practicată 
astăzi pe scară întinsă, pentru a defini structura, stilul, originali- 
tatea unui limbaj al unui autor. P. Guiraud a fost unul dintre 
cei mai consecventi susținători ai ei; lucrările lui au ecou și în Sli- 
listica lui insistă asupra metodei. 

T. Vianu obiecta însă, cu dreptate, că statistica ne dă cantități, 
dar nu și indicii despre valoarea, despre calitatea nouă a unită- 
ţilor, ea „nu ţine seama de intensitatea accentului de semnificație 
poetică primit de fiecare cuvînt, nici de evoluţia vocabularului 
poetic în opera unui poet“. 

Există deci în limbajul poetic, ca şi în creaţia stilistică în gene- 
ral, o adevărată „politonie“, anumite „redundanţe care se adaugă 
la acelea existente în vorbire“ (Ivan Fonâgy, Problèmes du lan- 
gage, p. 104), pe care însă statistica, deci cantitatea dată matema- 
tic, nu are cum să le remarce, deși ele constituie calități esenţiale, 
definitorii ale comunicării. Spre aceste esențe ale contextului, 
ale stilului se îndreaptă analiza valorilor, observaţia stilistică 
atunci cînd ea încearcă să detașeze structura afectivă și stilistică 
a contextului, a cuvintelor definitorii pentru stil. 
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stilul prezintă o imensă varietate și structură, iar etorturile de 
a delimita şi sistematiza n-au ajuns încă la o soluţie detinitivă. 
Analiza stilului pornește de la particularitățile limbajului, me- 
nite să producă o impresie, să dea un relief contrastant comuni- 
cării; expresivitatea este legată de o „anomalie“ a enunțului, 
o abatere de la uz, o depășire a limbajului logic, convenţional: 
Stilul ar fi deci o serie de opoziții ai cărei poli ar fi contextul și 
un element contrastant, adică un element cu slabă previzibilitate 
în cadrul contextului. (Riffaterre, PS, 75.) i Ihr 

Într-un exemplu ca: Unde dă beznă, ceu  frămint scintei 
(ARGHEZI) — contextul, în toată structura lui, este o noutate 


Faptele de invenţie prin care unii cercetători caracterizează 
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faţă de enunţul care ar parafraza, la nivelul convențiilor, ideea 
exprimată atît de pregnant, foarte departe de uzul curent al 
limbii. pe- 

Nimeni nu spune a frămînta scîntei în beznă: apoi accentul pe 
subiectul pronume, care în vorbirea obișnuită nici nu se exprimă, 
apasă asupra rolului dinamic al poetului cuprins de febra cău- 
tării de lumină, acolo unde îl copleșește întunericul. 

Stilistie deci metafora, antiteza (beznă-scîntei), locuţiunile 
neobişnuite: a da bezna; a jrămînta scîntei, marchează seria de 
opoziții din cadrul unui context atît de limitat,' dar atât de 
semnificativ prin structura dominant afectivă a limbajului; sti- 
lul este aici elocvent prin fiece element al enunţului. 

Să ne referim însă şi la un comentar prestigios, în care vom 
remarca distincţii subtile între limbă (expresie convenţională, 
mecanică) și stil (invenţie, context original, efect estetic domi- 
nant, intenţie de relief deci). . Yi) 

Este vorba. de interpretarea dată de Arghezi unui vers al lui 
Eminescu: | 
În cuibar rotit de ape, peste care luna zace (Călin). N-aş putea 
să precizez—spunea Arghezi în conferința lui despre Eminescu (la 
Ateneu, 1943)—formele anterioare ale acestui stih, ieșit, cu limpezi- 
mea și conturul lui, din mai multe redactări evidente. Nimeni nu 
zice: cuibar de ape. Toată lumea zice: copcă, vîrtej. Dar cui- 
bar de ape e și plastic și frumos. Dacă în loc de cuibar de apă, care 
ar fi fost frumos numai întru cîtva, poetul ia pluralul și zice cui- 
bar de ape, imaginea capătă și tremurul de furnicar al undelor. 
E locul să mai bănuim că, înainte de cuibar rotit de ape, fusese 
cuibar rotund de ape: numai forma cuibarului, fără mișcare. Cui- 
bar rotit de ape exprimă tot ce trebuia și acest rezultat poetul l-a 
obținut succesiv. Peste care luna zace e o imagine de completare, 
din cele familiare poetului, dar ea dă tabloului așternut și pune 
un punct de răcoare în mișcarea cuibului de ape. Cuibar e și el un 
cuvînt căutat și lucrat. Instinetiv, relativ la limbă, poetul trebuie 
să fi scris întîi cuib și numai după aceea cuibar, dînd versului și 
ritmul. Inversiunea : peste care luna zace, cu verbul la urmă, îi 
dă versului o putere absentă din construcțiile directe. Asta s-ar 
putea chema stil. Stilul pare să fie meșteșugul de a da cuvintelor 
duritate, relief, culoare și însufleţire (p. 53—55). 

* 
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Iată o analiză a stilului care porneşte de la faptul concret de 
limbă, accesibil oricărui observator, dar care se ridică la unele 
considerente de erudiție filologică și de sensibilitate față de 
valoarea expresivă a cuvintelor. 

Aprecierile au o bază obiectiv-știinţilică şi o dezvoltare de 
argumente pe care le putem reţine ca delinitorii, deci nu s-ar 
părea că e în joc și o latură subiectivă a interpretului. 

Arghezi l-a simţit pe Eminescu și, din instinct înrudit, a înţe- 
les în adîncime structura stilului atît de original. De aseme- 
nea, definiţia pe care el o dă stilului este dintre cele mai exacte 
și mai accesibile: stilul e un meșteșug, iar scopul lui e de a 
scoate cuvintele din starea lor amoriă, pentru a le reuni într-un 
contezt nou, care prezintă o anumită duritate, adică relief, dar 
și culoare și însuflețire; asta vrea să spună: un conținut afectiv, 
capabil să miște. | 

De reţinut, pentru un bun punct de plecare în analiza stilu- 
lui, precizarea din acest comentar: un cuvînt căutat și lucrat: 
poate, aceasta e chiar temelia stilului, despre care am spus în 
capitolele precedente că rezultă din selecția cuvintelor, din cea 
mai bună așezare a lui în contezt, ceea ce dă naștere la opoziții 
faţă de vorbirea convenţională: preferința pentru anumite ele- 
mente ale comunicării (frecvenţa lor) este și ea grăitoare în 
enunț. JUD 

Evident, interpretarea faptelor complexe de stil, a valorii ino- 
vaţiei, a sensurilor devierii de la limbajul comun, se poate face 
în feluri diferite, cu metode încercate de mulţi, de pe anumite 
poziţii, iar observaţia poale delimita structura și valorile con- 
textului pornind de la fapte precise de limbă. 

Tendinţa dominantă a cercetărilor stilistice din ultimii ani e 
să se apropie cît mai mult de domeniul stiinţei obiective, pără- 
sind procedeele arbitrare, subiective, idealiste. E astăzi unanim 
recunoscută necesitatea instrumentului lingvistic pentru investi- 


gaţia stilistică. 

ntr-adevăr, se constată că stilistica, pentru a ieşi din sfera 
aproximaţiilor și a comentariilor impresioniste, s-a apropiat tot 
mai mult de lingvistică. de domeniul cercetărilor precise privi- 
toare la structura limbajului, a tuturor sectoarelor și structurilor 
lui. Un estet ca Tudor Vianu a formulat argumentele necesare 
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şi a dat exemple instructive de analiză a stilului în scopul preci- 
zării investigației obiective, pledînd pentru cercetarea stilului 
pornind de la faptele precise de limbă. 

În această privință, Cercetarea stilului, Epitetul eminescian, stu- 
diile despre limbajul artistic al lui Odobescu, Sadoveanu, Cara- 
giale, Arghezi, Bogza etc. sînt edificatoare. 


Și dacă în Stilistica lui P. Guiraud, lucrare recentă și mereu 
citată, mai găsim aprecierea și analiza aprofundată a „stilisticii 
idealiste: Leo Spitzer“ (p.71 și urm.), stilistica, așa cum o conce- 
pea Vianu, e domeniul faptelor de expresivitate prin mijloacele 
limbii și acest domeniu aparţine științei, poate fi precis studiat, 
delimitat, apreciat cu instrumentele investigaţiei lingvistice, la 
care se adaugă astăzi procedee noi, cît mai exacte, chiar mate- 
matice, ca în lingvistica propriu-zisă. 


* 


Analiza stilului s-a manifestat în trei principale direcții, încer- 
cînd adesea nu numai să constate faptele de expresivitate, con- 
strucțiile particulare ale limbajului afectiv, ci să le și interpre- 
teze. Spitzer voia să arunce o punte între lingvistică și istoria 
literară, explicînd prin stil intenţiile, gîndirea, personalitatea, 
mediul autorului; „asta duce la o imensă interpolaţie“ au spus 
adepţii hngvisticii saussuriene, — înseamnă parafrazare subiec- 
tivă a valorilor limbajului. De unde, limitarea stilisticii de tip 
Bally la studiul aspectelor expresive ale limbajului comun, negli- 
jînd cu totul aspectele stilistice, atît de importante, fapte con- 
crete de limbă, din opera scriitorilor. Deci stilistica lui Spitzer 
e depășită; ea aspiră să explice totul, pornind de la presupuse 
intenții. 

A doua direcţie a analizei literare: punctul de vedere al inter- 
pretului. Care este valoarea mesajului, ce spune el receptorului, 
ce reacții stârnește faptul de stil în destinatarul mesajului? Acest, 
punct de vedere e foarte răspîndit, pentru că analiza unui enunț, 
decodilicarea lui, depinde de reacţia, de ecoul produs în recep- 
tor: Pasul hotăritor pentru soluţionarea problemei stilului a fost 
făcut atunci cînd s-a adopiat în studiul folosirii literare a limbii 
nu punctul de vedere al autorului, ci al aceluia căruia i se adresează 
pe bună dreptate stilul, și cînd în loc de a se studia pe același plan 
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toate aspectele unei structuri, cercetătorii s-au limitat la acelea a 
căror percepere este impusă destinatarului actului comunicării. 
(Riffaterre, op. cit. p. 82). 


x 


Aceste adevăruri au fost formulate și demonstrate prin analize 
de T. Vianu, mult înaintea altor dezbateri din străinătate, 
parţial reflectate în culegerea de studii Probleme. de stilistică 
(1964). 

Efortul de a da un caracter cît mai exact şi mai documentat 
analizei stilului apare convingător și exemplar încă în Arta pro- 
zatorilor români. 

Estetica limbajului este demonstrată prin analiza inovației 
stilistice, a folosirii originale a surselor limbii în scopuri artis- 
tice, prin relevarea unui important număr de fapte de limbă 
aparţinînd procedeelor de reliefare ale unor autori inspirați, 
importanţi pentru progresul general al limbii literare. 

După apariţia studiilor adunate în cele două volume: Probleme 
de stil (1955), Problemele metaforei (1957), după cele trei volume 
de!Coniribuţii la istoria limbii literare în secolul al XIX-lea, în 
care mai mulţi cercetători cu bună formaţie lingvistică au anali- 
zat originalitatea limbii şi stilului multor scriitori români, ana- 
liza faptelor de stil a început să capete o bază științifică tot 
mai obiectivă. 

Noutatea şi forţa expresivă a limbajului unor autori de repu- 
taţie erau cercetate în structura, elementele, devierile contextelor 
atît de variate de la autor la autor. 

Impresiile artistice, de originalitate, produse de stilul artis- 
tic trebuiau explicate prin ceea ce era particular și nou în rege- 
nerarea tezaurului limbii, întreprinsă de scriitor, dar vizibilă 
și în expresia metaforică a limbajului popular. 

Aprecierea și sinteza observaţiilor de stil se întemeiază pe 
cunoașterea prealabilă a structurii gramaticale şi lexicale a 
limbii, stilul fiind ansamblul construcţiilor expresive, dincolo 
de limitele vorbirii comune, ale aplicării normelor uzuale în legă- 
tura cuvintelor. N 

Destinatarul poate discuta valorile stilistice de pe o poziţie 
ştiinţifică, obiectivă, dacă stăpînește bine formele şi normele 
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comunicării convenţionale. Pornind de la ele, el constată ușor 
inovaţia și o clasifică: Felul în care trebuie grupate observațiile 
în legătură cu stilul unui scriitor poale reproduce dezvoltarea 
problemelor limbii, de la simplu la complez, de la sunet la con- 
text. VIANU. 


De aceea, în Cercetarea stilului, din care am citat, autorul reco- 
mandă studierea „mai întîi“ a faptelor de stilistică lonetică, 
distribuirea sunetelor, vecinătăţile lor, accentuarea și intonaţiile, 
simbolismul tonetic ete. Chiar studiul graliilor poate conduce 
„la unele concluzii stilistice“, ca să nu mai vorbim despre valo- 
rile infinite ale vocabularului, obiect de adîncă prelucrare și 
înnoire al creaţiei literare. i 

Cadrul gramatical, morfologia și sintaxa, include adesea con- 
strucții originale, paralele, sinonimii menite să dea contur mai 
expresiv enunţului, prin unele abateri de la- norma generală, 
actuală, logică. | ` 


Structura elastică a gramaticii, marea varictate a lexicului, 
straturile istorice și populare din limbă, dau posibilitatea mode- 
lării personale a construcției și a lexicului, astfel ieşind în lu- 
mină intenția, priceperea,. sensibilitatea, noutatea limbajului 
afectiv. 


Iată un exemplu concludent de inovație stilistică: Și ochii 
täi, topite stele a dimineţei, privesc atit de adînc, atit de ferice 
„de adînc în noaptea sufletului meu, cit te visez veghind. EMINESCU. 

Lexical (stele topite; ferice de adînc; noaptea sufletului), gra- 
matical (apoziţia: topite stele a dimineței=ochii; acord popular: 
stele a dimineţei şi. genitivul rar în —ei, în loc de: dimineţii; 
superlativul afectiv: atît de, conjuneția veche: cit=încît), stilis- 
tic (sintagmele expresive: apoziția citată, metaforă nerostită de 
cineva la noi; la fel: noaptea sufletului meu — sugerînd starea de 
adîncă tristeţe, întunericul cugetului; antiteza: a visa veghind) — 
cumulul acesta atît de original, cu atîtea devieri de la telul 
obişnuit de a vorbi, conţine multe noutăţi puse însă în servi iul 
expresivităţii; ecoul lor în destinatar, în cititor este diferit, 
desigur; dar cu. cît pregătirea literar-lilologică a receptorului va 
fi mai bună, cu atât el va reţine amplificate ecourile stilului şi le 
va putea explica mai bine, mai exact, chiar dacă va adăuga 


ANALIZA STILULUI P. i 


unele impresii personale la aspectele ieșite din comun ale 
enunțului. 


Teza lui Vianu era formulată în sensul colaborării receptoru- 
lui la eficacitatea mesajului, la interpretarea codului, a comuni- 
cării, prin amplificarea semnilicaţiilor cuprinse, sintetizate în 
contextele expresive, ca în exemplul citat mai sus: Dar — scrie 
Vianu — chiar dacă există criterii obiective pentru identificarea 
unora dinire faptele de stil, acestea trebuie apoi interpretate, iar 
cercetătorul nu poate executa această operaţie decît urmărind ecoul 
faptelor de stil în propria lui sensibilitate. („Cercetarea stilului“). 


* 


Aplicarea acestor criterii a dat rezultate pozitive, autorul lă- 
sîndu-ne modele de analiză stilistică, de atitea ori citate. Aici 
nu mă opresc decit la unele amănunte instructive ale cercetării 
sale: Observații asupra limbii și stilului lui A. I. Odobescu, 
care. începe cu particularităţile “lexicale: elementul popular; 
“arhaismele; neologismele; apoi: fonetismul și formele (adică as- 
pectele morfologice şi sintactice; Vianu dä formelor sensul eti- 
mologic; morfe = lormă); capitolul întins despre construcții ana- 
lizează bogăţia lrazei, amploarea subordonării, perioada atit 
de complexă a lui Odobescu. 

Partea a doua se ocupă de aspectul estetic al prozei: procedee 
de urlă, cum le numește Vianu, tratind despre: naraţiuni și ta- 
blouri ; portrete, enumeraţii ; descrieri de opere de artă; peisaje; 
expunere adresată; digresiune; umor; convergenţă. 

Trebuie, desigur, să [ii familiarizat cu domeniul esteticii li- 
terare, ca să dai comentariului extensiunea în aceste direcții ale 
aprecierilor personale, subtile, pornind de la lapte de stil, dar 
depăşind simpla analiză stilistică; judecata de valoare predo- 
mină aici și ea are la bază o experienţă întinsă a faptului literar. 

Vedem deci cît de departe poate merge analiza stilului, pe baza 
cunoaşterii lexicului și a structurii (gramaticale) generale a limbii, 
„în mijlocul și faţă de care faptele de stil reprezintă o excepţie 
expresivă“ (Vianu), — interpretul lor, atlîndu-se mereu în miezul 
analizei, indicîndu-ne impresiile, constatările lui, electul produs 
de noutatea contextului, de concentrarea semniticaţiilor în figu- 
rile de stil sau în elementele enunțului. 
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Alături de consemnarea faptelor obiective de stil (abateri, 
unovaţii, contexte particulare, inexistente în limbajul conven- 
tional) apar aprecieri personale, comentariul valorilor afective, 


„estetice, pe măsura capacităţii de recepţie și interpretare a co- 
mentatorului. 


* 


M. Cressot în cartea citată, Le-style et ses techniques (care are 
ca subtitlu: Précis d'analyse stylistique — deci o carte practică) 
merge pe o linie asemănătoare, căci după ce înregistrează aspec- 
tele expresive ale lexicului, gramaticii, figurilor de stil tradi- 
tionale, mărturisind rolul capital al creaţiei literare în progresul 
limbilor şi al stilului în ansamblu, precizează: Sarcina noastră este 
de a interpreta alegerea făcută de vorbitor în toate compartimeniele 
limbii pentru a asigura: comunicării sale o eficacitate maximă. 
` Aşa și procedează autorul în cele două „comentarii stilistice“ 
din apendicele cărţii; una din concluzii atrage atenţia cititorului : 
Probabil că nu am spus totul; dar cel puţin am indicat intenţiile 
"esenţiale și am reconstituit problemele pe care și le-a propus Flaubert 
să le rezolve pentru a adapta expresia la gîndirea sa. (p. 249). 

Ceca ce ne duce chiar spre metoda lui Spitzer, prezentată mai 
"sus. Asemenea comentarii nu displac însă cititorilor francezi, 
de mult familiarizați cu problemele cele mai variate și mai com- 
plicate ale stilului. | | y 
" Fapt este că ultimele: progrese ale lingvisticii au imprimat un 
caracter mai obiectiv analizei și au îndrumat cercetările și în 
acest domeniu spre determinarea și explicarea științifică, tolo- 
sind metode noi, a structurii stilului. 


x 


În sfîrşit, a treia direcţie a analizei stilului are în vedere 
enunţul și componentele sale, structura obiectivă a limbajului 
expresiv, coordonatele lingvistice ale expresivităţii. Să ne rea- 
mintim definiţia clasică a noţiunii de bază astăzi în lingvistică 
şi în stilistică: Structura este o entitate autonomă de dependențe 
interne. (HJELMSLEV) — etimologic, contextul spune ceva simi- 
lar: țesătura de cuvinte ale enunţului, sau tot ceea ce constituie 
vecinătatea cuvîntului (anturajul cuvîntului, care influenţează 
sensul, semnificaţiile unui termen). 
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Analiza stilului are drept scop „identificarea și stabilirea aba- 
terilor de diferite grade prin care mesajele pot diferi (Sol Saporta). 

Complexul abaterilor, care formează stilul unui enunț, aparțin 
unui sistem, aparținînd însă și unei ierarhii existente în ansam- 
blul limbii. Stilul ar fi unul dintre straturile diferențiale ale 
limbii, deci o realitate obiectivă măsurabilă, posibil de delimitat 
și de descris, fără a fi nevoie de adaosul unor considerente 
subiective. | 

În articolul „Structura stilistică a limbii“, J. Coteanu vede 
sistemul stilistic al unei limbi ca „o ierarhie de restrîngeri suc- 
cesive ale hbertăţii de utilizare funcțională a limbii, restringeri 
determinate de obligaţii din ce în ce mai puţin generale impuse 
exprimării anumitor conţinuturi de idei.“ (Elemente de ling- 
vistică structurală, 1967, p. 219). 

Analiza stilistică preocupată numai de faptul de limbă expresiv, 
de text în sine şi nu de autorul sau de receptorul lui, are în vedere 
sistemul particularităţilor, natura, numărul, gradul abaterilor 
de la exprimarea convenţională. Evident, contextul este un ele- 
ment dominant în precizarea esenței noutăţilor de expresie, com- 
ponente ale unui stil. 

În L'art de la dissertation littéraire (1965) se recomandă analiza 
stilului raportată la fiece pas la context: „Regulă generală: 
a explica textul prin context. Trebuie să ne ajutăm de textul întreg, 
şi mai ales de celelalte cuvinte care formează subiectul“ (p.12—13). 

Iar punctul de plecare al prezentării enunţului — începutul 
cărţii — este pentru autorii ei experimentați o altă regulă simplă: 
a cunoaşte, a înţelege bine fiecare cuvînt care intră în compo- 
nenţa subiectului. | 

Apar deci trei aspecte obiective ale stilului: cuvîntul, textul 
și contextul. Analiza preconizată de lingvistica actuală, de adepții 
'structuralismului în speţă, va porni de la fapte concrete, clare, 
pentru a constata noutatea în raport cu limbajul neutru, prin 
care enunţul devine expresiv, personal, putînd actualiza mai 
eficace o idee, putînd-o localiza şi data, eventual; limbajul poartă 
astfel marea personalităţii. 

* 


Dar, în primul rînd, trebuie văzut sistemul de fapte expresive 
care dau o valoare particulară, intenţionată, comunicarii. Ana- 
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liza stilului ţine seamă în acest caz numai de datele precise, evi- 
dente, definitorii, ale textului. 

Nu punctul de vedere al autorului, nici acela al receptorului 
interesează, ci structura teziului, faptele relevante de stil. 

lată trei aspecte ale stratificării stilistice la același autor, 
într-un mic volum: Pagini noi (1967) de O. Goga; cu descrieri 
de acum 35—40 de ani. vN 

a) Toledo. Soare pe ruine. Cetate. Ziduri rosul cărămiziu — nici 
o vegetație — numai jos în vale, în jurul rîului Tajo, cîțiva olivi. 
Casa unde a stat Cervantes, han —catîri în ea. Localul inchiziţiei 
asemenea. Catedrala. Casa lui Greco. Popi — 800 teologi, 23 bise- 
rici — la 10 mii de oameni (p. 24). ia 


b) Constatare: viaţa unui om nu trebuie judecată după avîniurile 
cu care a pornit.la drum, ci după obstacolele pe care societatea 
le-a pus de-a curmezișul gîndurilor lui (p. 48). | 

c) Variația porturilor de la regiune la regiune, adesea de la sat 
la sat, invenţia și fineţea acestor poeme cusute pe pinză de in, 
gustul discret în tonuri și în motivele aplicate, toate dau o amplă 
simfonie vizuală, care nu se poate compara decît cu comoara fol- 
clorului literar și muzical, risipită în umbra satelor (p. 94). 

| x 

Analiza stilistică va remarca îndată marea diferenţă dintre 
formulele comunicării la care s-a oprit un autor cu experiența 
scrisului, ca poetul O. Goga. În primul citat: notația telegratică, 
discontinuă, a impresiilor, uneori cu neglijarea legăturilor gra- 
maticale normale. Predomină propoziţia nominală; verbe pu- 
ține; descrieri fugare, reţinînd doar ceea ce iese din comun. 

În al doilea citat, stilul e aforistic, explicativ, cu subordonări 
logice, cu sensuri bine articulate, încît nimic nu rămîne de com- 
pletat; antiteze semnificative pun accent asupra ideii de opo- 
ziţie: omul— societatea ; avînt—obstacol pus de-a curmezișul gîn- 
durilor—o încheiere metaforică pentru enunţul simplu: constatare. 


Aparent neutru, contextul e plin de înţeles și nu lipsit de re- 
lief în articularea lui logică, aforistică. În fine, în al treilea citat, . 
structura stilului este complexă, analitică, cu reluarea și acu- 
mularea subiectelor (fenomen foarte frecvent în stilul publicistic 
de astăzi), sintagme expresive rare, metafore (poeme cusute pe 
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pînză, amplă simfonie vizuală; risipită în umbra satelor) distan- 
ţează mereu stilul de exprimarea obișnuită. Faptele sint clare 
analizabile, ușor de raportat la nivelul construcţiilor conven- 
tionale (fără relief expresiv); ele singure explică, în trei moduri 


diferite, categoria structurii noi a stilului personal, care se poate 
manifesta în nenumărate forme. 


Interesează însă în analiză stratul mijloacelor de reliefarea 
gîndirii, a intenţiilor, prin particularităţile reale, organizate 
astfel prin selecţie şi asociere nouă, ca să faca enunţul cît mai 
nou și mai eficace. 


Nu este deci greșit să se vorbească de o structură stilistică, 
inerentă majorităţii contextelor literare, coexistentă cu cea fo- 
netică, lexicală, gramaticală, prin care se actualizează o gîndire, 
folosind specificul, resursele limbii comune. 


x 


În volumul Analize literare și stilistice (1967), cei doi autori, 
Sorin Alexandrescu și Ion Rotaru, s-au situat pe poziţii diferite 
în analiza unor texte literare variate. Un punct de plecare există 
pentru fiecare: textul este analizat prin raportare la contezt; 
orice aspect al operei trebuie văzut în cadrul întregului. S. 
Alexandrescu şi-a însuşit teoria și metoda nouă, structurală, 
propunîndu-și „Să urmărească toate relaţiile...dintre termeni, 
încercînd să stabilească sistemul acestora, configurarea lor, pro- 
filul structurii textului“. 

Relaţiile dintre termeni formează straturile expresiei: sonor, 
gramatical, lexical, imagistice, conceptual (ideile scriitorului). 
Cum se vede, autorul trece dincolo de datele riguroase ale sti- 
listicii, ale materialului expresiv, pentru a face şi comentarii 
literare întregitoare; specificul lingvistic se completezaă cu amă- 
nuntul istoric, critic, estetic, lărgind analiza stilistică, după mo- 
delul teoriilor de tip Wellek-Warren, al căror interpret și comen- 
tator competent s-a dovedit a fi. 

Analiza stilistică practicată de I. Rotaru este mai aproape 
de metodele tradiţionale: punctul de plecare este trăsătura sti- 
listică dominantă, ilustrată prin particularităţile de expresie, 
prin ceea ce lexicul, gramatica, prozodia au aparte. 
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Amănuntele converg spre definirea originalității, cu aplicarea 
procedeelor recomandate de Vianu, despre care am vorbit. Semni- 
ficative pentru practica autorilor sînt precizările preliminare: 
primatul textului „ni se pare fundamental atît în cercetările știin- 
„ţifice şi în activitatea didactică cît și în oricare alte discuţii 
privitoare la o anumită operă literară“ (p. 6); sau, ceva mai 
departe: „Întâlnirea seriitor-cititor se produce în planul expresiei 
verbale şi orice analiză a operei nu poate porni decit de la aceasta. 
Analiza de text aparţine astfel întru totul stilisticii“ E K): 

Dar dacă în analiză sînt implicați, cum am spus mai sus, autorul 
sau destinatarul, nu apar criterii, măcar în parte, subiective și nu 
dăm curs unor speculaţii marginale pe care textul nu le îngăduie? 
Lucrarea autorilor este indiscutabil utilă, pentru că pune în 
actualitate problemele de bază ale stilisticii și încearcă aplicarea 
în practică a unor idei actuale fertile. 


x 


Mai riguros limitată la datele textului este analiza preconizată 
de R. Jakobson, care după ce a pledat convingător pentru inclu- 
derea studiului creaţiilor literare, a poeziei, în sfera de preocu- 
pări şi de investigaţii ale lingvistului, a formulat importante 
precizări despre structura stilistică a textului literar și ne-a 
oferit modele de analiză stilistică : una în colaborare cu B. Cazacu: 
Analyse du poème Revedere de Mihai Eminescu (în vol. „Cahiers 
de linguistique“, I, 1962, p. 47—54), alta împreună cu Claude ` 
Lévi-Strauss: O analiză: Pisicile de Charles Baudelaire (în „Se- 
colul 20“, 1967, nr. 5, p. 130—139). 


Planul analizei este instructiv: structura metrică în ansamblu; 
natura versilicaţiei; compoziţia gramaticală a razelor poetice, 
rolul părţilor de propoziţie, felul și structura lor; „rigoarea selec- 
tiei substantivelor“, a verbelor; figuri de stil; topica, ritmul, 
simetriile. las i 

Comentariul, mai amplu în al doilea studiu citat, merge de- 
“parte în reținerea amănuntelor de structură, de care se leagă. 
semnificaţii stilistice netăgăduite: „Reunind acum părțile ana- 
lizei noastre, vom încerca să arătăm — scriu autorii analizei poe- 
mului Pisicile — în ce fel diferitele nivele pe care ne-am situat 
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se întretaie, se completează sau se combină, dînd astfel poemului 
un caracter absolut“. (p. 136—137). 


În cadrul fiecărui nivel se notează elementele de relict deo- 

sebit: în Revedere „cuvîntul vreme este pivotul poemei. El apare 
aici de 6 ori, din care de 3 ori în vorbirea poetului şi de alte 
3 ori în aceea a pădurii. Caracterul foarte general şi ineluctabil 
al acestui concept este subliniat de întrebuinţarea constantă 
a substantivului vreme fără articol, în vorbirea poetului (de ex. 
Vreme trece, vreme vine), în timp ce el este totdeauna cu articol 
în limbajul pădurii. La fel lume...De altfel lipsa articolului e o 
marcă generală care diferenţiază intervenţiile poetului de cele 
ale pădurii“ (p. 50). 
Esenţa stilului trebuie căutată în formele limbii menite poten- 
țării semnificațiilor cuprinse într-un context, orice element al 
acestuia conţine un anumit grad de opoziții faţă de limbajul neu- 
tru, curent. Conexiunile care conţin abateri de la limbajul curent, 
formînd structura particulară a contextului expresiv, oglindesc 
nivelul stilistic al comunicării, de care se ocupă analiza stilistică. 
Punctul de plecare al ei sînt faptele obiective de limbă; obser- 
varea lor presupune cunoașterea celorlalte niveluri ale limbii 
vorbite, de uz general. 


x 


Vom spune în încheierea acestui capitol, în care am prezentat 
orientările de astăzi în privinţa faptelor de stil, a consemnării, 
analizei și sistematizării lor, că analiza stilului poate dobîndi 
un temei științific, documentat, dacă pornește de la realităţile 
limbajului, de la text, avînd mereu în vedere: formele și valorile 
care ies din comun, abaterile, opozițiile în raport cu norma, cu 
exprimarea convenţională. Selecţia stilistică e posibilă pentru 
că în limbă există variante faţă de ceea ce este corect, literar, 
uzual în limbă; noutatea faţă de acest nivel neutru constă în 
expresivitatea elementului neobișnuit, un indice al intenţiei de 
a da un relief aparte comunicării. Fiecare nivel al limbii : sonor 
(fonetic), gramatical, lezical, poate prezenta particularităţi ; ansam- 
blul lor constituie nivelul stilistic al enunţului. Evident că pentru 
a-l delimita și interpreta e nevoie de stăpînirea specificului, 
structurii, normelor celorlalte niveluri ale limbii. „Stilistica 
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este într-un fel dependentă de lingvistică, de vreme ce stilul nu 
poate fi definit exact fără referire la gramatică; dar în timp ce 
scopul analizei gramaticale este în esență predictiv, scopul ana- 
lizei stilistice este în primul rînd clasificator.„ (Sol Saporta). 


Spre deosebire de gramatică, analiza stilistică are la bază ra- 
portarea la nivelul exprimärii comune, pentru a constata devie- 
rile; analiza gramaticală e încadrare în structura normată a 
limbii, cea stilistică observă excepţiile de la normă; opoziția 
principală între nivelul neutru și cel expresiv este ca un imens 
evantai de nuanţe de relief. La baza inovației stilistice stă pu- 
terea de expansiune a limbii, căci resursele și normele ei sînt 
elastice. | 

Linia imaginară, sinuoasă, în jurul unei drepte, care figurează 
transmiterea mesăjului convențional de la. autor la receptor, ar 
reda sinuozitatea faptelor de stil, grupate în jurul faptelor de 
repetiţie. Cercetătorul stilului trebuie să vadă aceste realități 
ale limbii pentru a preciza structura formelor și valorile afective 
ale limbajului. | 


A 
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Problemele discutate mai înainte, în paginile rezervate stilis- 
ticii, dovedesc atît preocupări multiple, întinse, legate de dome- 
niul faptelor expresive de limbă, cît şi unele controverse în legă- 
tură cu delimitarea, sistematizarea și analiza specificului stilistic 
al limbajului. Tot- mai mult se vorbește despre structura sti- 
listică a unui text, despre criteriile cercetării științifice a stilului. 

Din cele prezentate mai sus se pot trage unele concluzii prac- 
tice, în sprijinul dezvoltării activităţii în domeniul stilisticii, 
înţeleasă ca știință a fenomenelor de expresivitate, existente 
obiectiv în limbă. Deci prin ce se deosebește stilistica de cele- 
lalte domenii de cercetare a limbii? Iată cîteva aspecte ale speci- 
ficului stilisticii faţă de gramatică, lexicologie, fonetică: 

1. Structura stilistică e constituită din sistemul abaterilor de 
la normă; o deviere devine expresivă pentru că iese din cadrul 
convenţional, uzual, comun. Variantele expresive ale limbii lac 
parte din structura stilistică. 

2. Faţă de caracterul statornic, tradiţional, logic al structurii 
celorlalte sectoare ale limbii, structura stilistică include inovațiile 
obținute din resursele limbii, prin selectarea materialului. Norma 
literară impune una din variantele existente, iar stilistica are la 
îndemînă pe toate celelalte; de aceea faptele de stil sînt atît de 
diferite, dependente de multe condiţii. Astfel, opozițiile stilistice 
sînt de grade variate și în număr considerabil; ideea de normă 
se estompează aici, expresia fiind eliberată de constringeri. 

3. Elementul dominant în stilistică este contextul; orice ele- 
ment expresiv capătă valoare, se realizează ca noutate a enunțu- 
lui, numai prin integrare în secvențele vorbirii. În toate sec- 
toarele limbii se vorbește despre unităţi lingvistice specifice 
(fonem, morfem, cuvînt, propoziție, frază); în stilistică numai 
contezlul explică alegerea, devierea, opoziția elementului expresiv. 
Am vorbit despre nuclee stilistice ca despre contexte dominante, 
încărcate cu valori deosebite de ordin afectiv. 
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4. Faţă de aspectul diacronic al fenomenelor fonetice, gramati- 
cale, lexicale, stilistica rămîne numai în domeniul fenomenelor 
sincronice, aşa cum şi sinonimia este un fapt sincronic. La drept 
vorbind, fenomenul stilistic are la bază echivalenţe, parale- 
lisme, sinonimii, la nivelul vorbirii actuale, ca vorbitorul să 
poată selecta cele mai adecvate elemente pentru construcţiile 
cu caracter afectiv. =) HE 

5. Statistica dă prețioase date despre frecvența și rolul unor 
cuvinte-cheie, de la care pornind putem fixa unele coordonate 
ale preocupărilor și intenţiilor unui autor. Cred că analiza stilis- 
tică un trebuie să se limiteze la constatările lexicale sprijinite pe 
statistică, ci să se orienteze spre fenomene sugerate de selecţia 
personală în lexic a celui ce se exprimă; e un punct de reper 
frecvența cuvintelor pentru a ne orienta și în celelalte sectoare ale 
limbajului afectiv, în direcţiile sugerate de lexic (tendințe popu- 
lare, arhaizante, familiare, neologisme, imitații de modele stră- 
ine etc.). Stilistica dobîndeşte astiel un punct de reper mai ferm, 
fără a neglija rolul cuvintelor-cheie în context; valoarea lor se 
realizează numai în nucleele stilistice. 


6. Studiul cît mai aprofundat al stilului este de un mare spri- 
jin pentru cultivarea limbii literare, prin evidenţierea valorilor 
"expresiei, prin cercetarea resurselor limbii, prin cunoaşte- 
rea modalităţilor de valorificare a unui imens tezaur, sta- 
tornicit istoric, a cărui folosire cere întotdeauna gîndire, control 
și sensibilitate faţă de ce și cum se exprimă. Un cîmp de observa- 
ție foarte întins și variat oferă experienţa stilistică a celor mai 
buni autori, iar analiza stilistică dezvoltă nu numai cunoștințele 
despre limbă, despre norma logică a exprimării, ci şi gustul 
pentru valorile latente ale cuvintelor și construcțiilor purtătoare 
ale unui mesaj. Stilistica are un rol important în dezvoltarea 
capacităţii intelectuale a omului, pentru că îl îndeamnă mereu 
spre o exprimare „limpede, fără să fie comună“, cum dorea încă 
din antichitate Aristotel (Poetica, 22). Printre ultimele îndem- 
nuri rostite de M. Sadoveanu la Academie a fost și acesta, oricînd 
actual: Zindeţi către un vocabular și un stil care să puie în va- 


loare tot ce e frumos, precis și simplu în limba noastră. (Despre limba 
literară, 1955). i 


* 
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Prin rînduiala pe care o punem zilnic în cantitatea de infor- 
maţii, de impresii și reacţii pe care le comunicăm semenilor 
noștri, totdeauna sensibili la calitatea exprimării, ilustrăm ade- 
vărul rostit aforistic de L. Blaga: Limba cea de toate zilele este 
o unealtă și o Jormă a spiritului. 


x 


Sintaza şi stilistica sînt domenii complexe ale limbii, în care 
ze manifestă continuu și cu fidelitate gândirea şi sensibilitatea 
omului. Principalele calităţi cerute oricărei exprimări: clarita- 
tea, precizia și noutatea se pot însoţi cu infinite nuanţe de stil. 
Tezaurul limbii se modelează în forme particulare, în funcţie 
de capacitatea intelectuală și de priceperea fiecăruia de a face 
din cuvinte imagini ale gîndirii. 

Studiul sintaxei şi al stilului contribuie în cea mai mare mă- 
“sură la dezvoltarea observaţiei și a gustului pentru adîncimea 
și valorile subtile ale limbii; comunicarea capătă prin acest 
studiu o forţă nouă de manifestare, de afirmare a personalită- 
ţii, căci adaptarea maximă a enunţului la cerințele complexe 
ale gîndirii impun calitatea vorbitorului. 

Să mai amintim că în finalul amplului său studiu: Traité de 
stylistique latine (1954), J. Marouzeau scria că stilul „este legat 
de calitatea gîndirii, adică de nuanțele, de fineţele exprimate; 
valoarea unui procedeu este în bună parte aceea a ideii pe care 
o exprimă“ (p. 341). 

De aceea s-a spus cu dreptate că personalitatea omului se oglin- 
dește în structura vorbirii sale, în felul particular de a folosi 
resursele limbii, pentru a transmite ceea ce gîndeşte. 

Desigur, tiecare din noi are adesea de luptat cu rezistenţa 
șablonului,. cu dificultăţile exprimării, avînd senzaţia că vor- 
bele nu ajung, că resursele limbii sînt prea puţine faţă de mulți- 
mea, adîncimea și ascunzișul gîndurilor. Studiul sintaxei și mai 
ales al stilului, mulţimea valorilor şi a inovaţiilor expresive din 
acest domeniu, experienţa şi bogăţia de modele realizate de maeş- 
trii artei literare risipesc aceste îndoieli, ne deprind cu alegerea 
şi valorificarea atentă a tezaurului limbii. Inezprimabilul nu 
există—spunea Th. Gautier, iar Nekrasov : Cuvîntul corespunzător 


există, dar mintea noastră e leneșă. 
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Cunoașterea sintaxei și a problemelor de stil este un stimulent 
al minţii, un cadru al gimnasticii intelectuale, cu un imens 
profit pentru cultivarea limbii, pentru afirmarea personalităţii 
capabile să atragă și pe semenii săi în direcţia difuzării limbii 
literare de cea mai bună calitate. Problema stilului este impor- 
lantă — scria Remy de Gourmond, în „Le problème du style“ 
(1907), — dacă arta este importantă, dacă civilizaţia este impor- 
iantă (p.9), iar mai departe: Stilul. este gîndirea însăși (p. 154). 

Ideile acestea se întîlnesc cu altele ale atîtor oameni de condei 
care au ilustrat virtuțile expresive ale unei limbi și ne-au demons- 
trat ce rol important are limbajul în viaţa omului şi a societății. 


x 


Într-o scurtă dar densă critică pe care o făcea M. Sadoveanu 
limbajului unor traduceri insuficient lucrate, în Revista fun- 
dațiilor (1944, nr. 11), a demonstrat, cu un singur cxemplu'ce 
înseamnă claritate, -precizie și noutate în formularea unor idei, 
nuanțînd în același timp textul cu unele trăsături de stil, pen- 
tru a-l situa în mediul originar, vechi: iată forma criticată: „Nu 
cerca să fii judecător ca nu cumva să nu poţi ridica nedreptăţile“; 
scriitorul reia iraza și scrie: Nu cerca să fii jude, dacă n-ai des- 
tulă tărie ca să sfărmi silinţele nedreptăţii (p. 462). 

Aceasta este o demonstraţie de stil a celui ce scrisese odată 
despre stilul cărților literare. pentru popor: Pe lingă artă, 
care ne bucură pe toţi, îi trebuie poporului o limpezime și o 
preciziune sfintă. | 

El recomanda autorilor, după această constatare perfect vala- 
bilă și astăzi (în revista „Viaţa românească“, 1929), să urmărească 
forma cea mai concisă și mai frumoasă a cuvintelor (p. 71—72). 

Să mai reținem îndemnul rostit metaforice de acest poet al 
cuvintelor noastre de toate zilele: „Primeniţi textele ca să inire 
în sufletul. cetitorului și ascultătorilor apa vie a frumuseţii“ 
(p. 78). i i 

Problemele limbajului expresiv ne conduc spre realităţi acute 
ale culturii și fac din stilistică un domeniu deosebit de eficace 
în multe direcţii de cercetare lingvistică și literară. Aș cita în 
încheiere o opinie autorizată a unui cunoscut lingvist, W. v. 
Wartburg, care în cartea sa Problèmes et méthodes de la linguisti- 
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que (1963) scria următoarele despre stilistică: Moștenitoare a 
vechii retorici, stilistica este la ora actuală una dintre ramurile 
cele mai active și mai viguroase ale disciplinelor lingvistice. Cu toate 
că există o oarecare nesiguranță cu privire la scopurile, metodele 
și terminologia acestei tinere științe, se poale prevedea de pe acum 
că aceste cercetări vor avea o injluenţă salutară atît asupra criticii 
literare cît și asupra lingvisticii; asupra celei dintii, pentru că îi 
aduc criterii precise și obiective, asupra celei de-a doua, pentru că 
îi întăresc latura umanistă, în momentul în care anumile cercuri 
influente ar vrea s-o orienteze spre formalism steril. Și mai mult 
încă; putem spera că stilistica va reuși într-o zi să arunce 0 punte 
peste șanțul care ezistă azi, în studiile umaniste moderne, între 
cercetările lingvistice și cele literare (p. 232). 


x 


Există un vast cîmp de influențe ale studiilor consacrate limbii 
şi stilului; paginile acestei cărţi au încercat să reflecte comple- 
xitatea problemelor, tendinţele actuale ale interpretării lor și 
să exprime, prin exemple și comentarii, un îndemn la aprotun- 
darea cunoștințelor în domeniile. de care ne-am ocupat. 

Dacă cele consemnate în aceste pagini vor pulea constitui 

un punct de plecare pentru noi investigaţii cu privire la struc- 
tura sintactică şi stilistică a limbii române, autorul va fi satis- 
făcut și încurajat în cercetările lui, pentru că știința lirabii, 
cultivarea ei, valorilicarea tezaurului ei istoric vor face astfel 
noi paşi înainte. 
- Actualitatea studiilor de sintaxă și de stilistică se impune 
tot mai mult, pentru că însăşi cultura de astăzi își caută febril 
matca potrivită a manifestărilor ei, pentru că știința, literatura, 
artele tind spre un contur tot mai complex şi mai grăitor. 

Şi fiindcă limba, stilul, literatura sînt atît de strîns legate, 
să închoiem cu acest citat mișcător din opera lui Sadoveanu: 


Iată că sună și în această limbă veche și-nţeleaplă accente cum 
n-au mai sunat. Sînt aceleași vorbe, însă e un întreg nou, in 
care se simte sufletul nostru pînă în adîncimea istorici; sint 
aceleași elemente de tradiție și basm, însă fixate în cristali nemu- 
ritori de pietre rare. Toate generațiile și tot trecutul au lucrat 


pentru ca această operă, în care bate inima noastră, să se elibereze. 


ANEXE 
DOUĂ ANALIZE STILISTICE 


Comentariile care urmează conţin unele sugestii practice pentru 
detașarea stratului stilistic implicat în comunicarea unui mesaj; 
ele pornesc de la materialul lingvistic concret, de.la abaterile 
evidente în raport cu limbajul obișnuit, deci de la devieri frapante, 
consemnînd apoi originalitatea construcţiilor, elementele lor 
afective, în ultima fază efectul produs prin structura aparte, 
intenţionată, a propoziţiilor. Am avut în vedere pairu categorii 
de aspecte: sonor (fonetic), lexical, gramatical (morfologic și sin- 
tactic) și stilistic propriu-zis. lată mai întîi o scurtă poezie de L. 
Blaga: APE ~ l 

Di 


Cîntec de noapte 
Pietre-n cale, mereu pietre. ~ Pietre sunt și iarăși pietre. 
Nime-n beznă nu mă-ndreaptă Pe poteca mea de dor, 
Pîn'la tine nici o piatră greu se lasă, greu se lasă 
nu mai vrea să-mi fie treaptă. dumnezeul pietrelor. 


Lung e drumul, ceasul lung. 
Rogu-mă, mă rog într-una, 
-noapte să-mi ajute Luna 
pîn'la tine să ajung. 


Din punct de vedere fonetic, în prima strolă domină vocalele 
deschise și diftongii cu asemenea vocale (ie; ea); în a doua e un 
echilibru vocalic; întîlnim un joc armonios al tuturor vocalelor 
(minus î): d, ă, e, i, 0, u; în a treia, domină vocalele închise: 
U, o. Impresia de efort e accentuată în strofa a doua prin sunete 
întunecate: eu; u (dumnezeul pietrelor), iar cea de apăsare în 
ultima strofă în care domină sunetul u în fiecare cuvînt final al 
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celor patru versuri: lung, într-una, Luna, ajung. Această struc- 
tuttă fonetică dă o melodie în ton minor, conformă cu starea sufle- 
tească a poetului melancolic. 

Lexical, fiecare strofă prezintă particularităţi remarcabile: 
Nime-n-beznă nu mă-ntreabă, versu al doilea e constituit din 
termeni populari, liguraţi: nime; beznă (în titlul poeziei: noapte, 
ca și în penultimul vers); a îndrepta, sinonim cu a conduce, a 
călăuzi. Nime, cu referire la persoane, este completat cu nicio 
piatră (nici lucrurile, cum nici oameni nu mă ajută să ajung la 
tine) nu mai vrea să-mi fie treaptă. 

Sinonimia care stă la baza alegerii posibile a unor variante 
mai expresive, pivotul: inovației stilistice, în special cînd are 
la bază extensiunea semantică prin folosirea ligurată sau meta- 
forică a cuvintelor, apare aici cu anumite nuanţări de semnili- 
caţii subtile: poteca mea de dor, faţă de cale din strofa I şi drum 
din strofa III. Expresia familiară greu se lasă stă alături de sin- 
tagma extrem de rară: dumnezeul. pietrelor, ca întruchiparea 
. demonului care se opune iubirii sale, un simbol de mare adîn- 
cime metaforică, poate o imprecaţie sau o sudalmă, ca în limba- 
jul popular (dumnezeu...). În ultima strofă, Luna e întruchipa- 
rea (cu majusculă !) luminii, a ajutorului în noapte, simbol bine- 
făcător în valul de tristeţe și întuneric. 

x 


Gramatical, opoziţiile față de limbajul literar convenţional 
nu sînt așa de numeroase ca cele stilistice propriu-zise: poezia 
începe lapidar, cu o frază nominală: Pietre-n-cale, mereu pietre. 
Repetiţia este un factor esenţial de potenţare stilistică a liecă- 
rei strofe; a doua începe similar: Pietre sunt și iarăși pietre: sunt 
accentuat, cu valoarea de existenţă; singularul piatră din prima 
strofă, precedat de o negaţie, întărește ideea de rezistență a mate- 
riei faţă de aspirația omului. Adverbele nu rămîn fără importanță 
în context: mereu, iarăși, greu (repetat), într-una, capătă un 
accent deosebit, căci în realitate: mereu pietre; iarăși pietre sînt 
superlative afective, ca şi greu se lasă, greu se lasă, din strofa 
a doua; în a treia, cu acceași valoare, sînt și: Lung edrumul, 
ceasul lung. Rogu-mă, mă rog într-una, în care topica are rolul 
intensificării sensului cuvintelor de bază. Se va observa simetria: 


lung la extremităţile primului vers; ruga la început. 


16 — Limba română 
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Strofa a doua este de o simplitate absolută, în genul creaţiilor 
folclorice; nici o subordonată; complementul este o metaforă: 
Pe poteca mea de dor se ridică o barieră exprimată în termeni 
figuraţi, sacri: dumnezeul pietrelor. Subiectele fiecărei propoziţii 
conţin simboluri: pietre, nime, treaptă, drum, ceas, Luna, şi 
predicatele: a îndrepta, a se lăsa greu, a se ruga, a ajuta, a ajunge, 
conţin semnificaţii figurate, “personificări grăitoare. Structura 
morfologică și sintactică este cu totul transparentă, dar de o 
mare adîncime. | a r 


x 


Figurile de stil nu sînt deloc complicate; domină cuvintele-sim- 
bol, despre care am vorbit mai sus : repetiţia insistă asupra Cu- 
vintelor cheie: pietre, pîn'la tine, lung; a se ruga. Metatora este 
concentrată în expresii aforistice. Poetul Blaga e un filozof pro- 
fund, în majoritatea poemelor sale, care reflectă mari adevăruri 
ale vieţii, ca și în aceste trei mici strofe, adînci prin semnificaţiile 
condensate în cîteva cuvinte simple. . | | 

Memorabile sînt aceste metafore-aforisme: Nime-n beznă nu 
mă-ndreaptă.|Pîn'la tine nici-o treaptă] nu mai „rea să-mi fie 
treaptă. O gradaţie a. construcţiei metaforice în strofa a doua 
cuprinde o viziune cu totul originală, exprimată într-o antiteză 
de mare efect stilistic, cu un final absolut inedit: Pe poteca mea 
de dor,|greu se lasă, greu se lasă|]dumnezeul pietrelor. 


Finalul poemei apare blînd, după tensiunea primelor strofe 
ca o rugă de seară (cîntec în noapie spune poetul în titlul): Rogu- 
mă, mă rog înir-una,|noapiea să-mi ajute Lunalpîn'la tine să 
ajung. 

x 


Lirica lui Blaga este de esenţă filozofică în această scurtă poemă 
iar stilul este de o simplitate complexă prin sensurile subtile pe 
care le primesc elementele constitutive, sudate într-un contex 
original. Formula este numai a lui Blaga: gîndirea pătrunză- 
toare a surprins o latură nouă a realităţii și imaginaţia lui vie 
a concentrat-o în cîteva cuvinte comune, dacă le luăm izolat, 
dar de mare efect expresiv cînd le citim în arhtiectonica armo- 


nioasă a strofelor citate mai sus. 
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Eminescu, vorbind despre alianţa gîndirii cu imaginaţia, vedea 
în sinteza lor capacitatea creatoare în stare să dea opere durabile. 
Lexicul comun se articulează în imagini luminoase, căci poetul 
știe descoperi valențe noi în semantica veche, adaptînd limbajul 
la asocierile noi ale gîndirii sale. Pușkin avea dreptate: după 
cum gândirea este inepuizabilă în asocierile ei, așa limba este 
fără limite în capacitatea ei de a se regenera prin întrebuinţarea 
nouă a cuvintelor în contexte originale, în nuclee expresive, cu 
clemente dominante, cuvintele cheie, purtătoare de simboluri, 
ca în .poema analizată mai sus. 

În structura lor apar elementele de opoziţie față de limbajul 
convenţional, indici ai inovației stilistice cu inlinitele ei grade 
de expresivitate. Valoarea lor nu se poate dehmita însă decit 
raportînd mereu unitatea la întreg. Poezia se naște prin cuvint 
dar și datorită unei rezerve anume faţă de cuvint—a spus Blaga; 
adevărul acestui aforism e demonstrat şi de poezia analizată. 


lI 
Fîntîna tinereții de Mihail Sadoveanu 


„Era o zi cum au fost puţine în curgerea toamnelor pe care le-am 
apucat. Senin cerul; neclintit în tăcere și linişte codrul de brad. 
După o vară de ploi și furtuni, n-avusesem încă parte de tihna în- 
ceputurilor celui mai dulce anotimp. Viscole reci de zloată întris- 
taseră muntele; omăluri timpurii se adăogiseră la rămășițele din 
celălalt an pe Surian și Pătru. Deodată Dumnezeu dăduse pace și 
aur călduţ de soare acestor singurălăţi. Jubim viaţa (cit o iubim) 
“mai ales pentru că-i fragilă și nesigură. Floarea înflorește dimi- 
neata; pînă în sară se veștezește și o spulberă vintul, — cum spune, cu 
vorbe mai frumoase, psalmistul, plingind cu mihnire soarta bietu- 
lui om. 

: Opere, vol. 16, p. 213—214 

Pasajul citat cuprinde o descriere a naturii în parte primă, 
pentru ca să se încheie cu reflecția aforistică atit de frecventă în 
opera lui Sadoveanu, din a doua parte a activităţii lu literare. 
Natura, istoria, sufletul omenesc, hlozotia au tost sursele medi- 
taţiei şi ale descrierilor magistrale din imensa lui creaţie lite- 
rară. În nici un autor român nu găsim atitea marturii rostite 
cu artă despre istoria, geografia, frămîntările oamenilor, despre 
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limba și credințele lor. Nuanţa și adîncimea paginilor lui cons- 
tituie un monument luminos închinat limbii române, pe care 
marele maestru a așezat-o în scrisul lui cu toată bogăția, istoria, 
resursele şi originalitatea ei latină. O impresionantă întindere 
în tımp şi spațiu a operei impunea valorificarea tuturor aspectelor 
limbii, de la arhaisme și regionalisme pînă la ncologismul de 
ultimă oră şi chiar pînă la jargonul care sugerează mediul par- 
ticular al evocării. T 
Fragmentul citat prezintă unele trăsături proprii stilului lui 
Sadoveanu. Fonetic, un instinct artistic sigur imprimă limbii 
aici, ca în toată opera, O armonie în succesiunea echilibrată a 
sunetelor, mai ales în echilibrul vocalelor, sugerarea “unor stări 
sufletești în aglomerarea unor amănunte.Să se compare începutul 
cu sfîrşitul pasajului citat: Era o zi cum au [fost puţine în curgerea 
ioamnelor pe care le-am apucai... ;claritatea vocalelor,. predomi- 
nînd e, diferă: de aspectul întunecat al lui î din final: plîngînd 
cu mâhnire soarta bieiului om. i | 
Autorul scrie pînă în sară, fără a elimina vreo vocală la întîlni- 
rea lor (pînă în) şi notînd cu aspect regional cuvîntul sară, la fel 
Pătru, cum se spune în nordul ţării. Am putea apoi aranja, cum 
s-a mai făcut, tot textul citat în versuri albe și am remarca atunci 
mai bine simetria, intonația, armonia părților, cadența și ritmul 
unităţilor sintactice: iată doar începutul pasajului de mai sus: 
Senin cerul; | neclintit în tăcere și linişte | codrul de brad. 


x 


Lexical, caracterul popular și reflexele vechimii graiului evoca- 
tor se întîlnesc cu termenii sacri și cu neologismul neașteptat aici 
curgerea toamnelor; a avea parte de ceva; tihna începuturilor ; 
zloată, omăt (preferat aici lu zăpadă, sau Im nea; despre sinoni- 
mia acestora a vorbit de mai multe ori Sadoveanu, remarcînd 
și nuanțele semantice subtile, specifice acestor trei cuvinte: 
zăpadă, nea, omăi), psalmistul, a plinge cu mâhnire; alături de 
acestea stau: fragil și nesigur. încolo cuvintele sînt cele obiș- 
nuite. i 


Gramatical, remarcăm chiar de la început organizarea aparte 
a unităţilor sintactice și preferința pentru anumite forme afec- 
tive de mai mare efect expresiv: număr mare de atribute ȘI com- 
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plemente introduse prin prepoziţii: neclintit în tăcere și liniște; 
codrul de brad; o vară de ploi și furtuni; viscole de zloată; aur 
călduț de soare (sintagmă rară, față de mai obișnuita soare cald 
de aur). 

Se observă apoi un număr mare de timpuri verbale rare, folosite 
în exprimarea orală: avusesem, întristaseră, adăogiseră, dăduse; 
mai mult ca perfectul, foarte rar în scrisul lui Sadoveanu, care 
preferă, ca pe toată aria nordică a limbii române, perfectul com- 
pus, este urmat de prezentul etern, îndată ce scriitorul trece la 
stilul aforistic :iubim, e fragilă, înflorește, se veștezește, spulberă 
spune. E un schimb de timpuri verbale care frapează la lectură, 
căci abaterea de la vorbirea convenţională este mai evidentă, 
dacă știm cît de rară e la Sadoveanu asemenea schimbare. 


În domeniul sintactic, particularităţile nu sînt mai puţin impor- 
tante; ele dau stilului o mai mare forţă emotivă. Senin cerul; 
neclintit în tăcere și liniște codrul de brad. Elipsa şi inversiunile, 
alternarea topicii directe cu cea răsturnată imprimă dinamism și 
varietate construcţiilor: După o zară...viscole...omături...deo- 
dată. Trecerea bruscă de la propoziţia densă la cea dezvoltată, la 
subordonări, marchează dilatarea impresiilor și trecerea rapidă 
la imagini extrem de variate: de la senin la viscol şi zloată; de 
la furtună la pace și soare călduț. Filmul se derulează într-un ritm 
dinamic, cu nuanţări vii, cu O anumită gradare sintactică: spre 
sfîrșit avem lraza amplă, cu mai multe subordonări, pentru că 
proza se desfășoară pe două planuri, unul aforistic-descriptit, 
celălalt evocator-istoric; floarea trece repede, o spulberă vîntul, 
cum spune, cu vorbe adinci psalmistul „plingînd cu mihnire 


soarta bietului om“. 
* 


Cu aceasta ajungem în domeniul figurilor de stil, deci în stra- 
tul afectiv prin excelență în citatul dat. Dacă stilul este meșteșu- 
gul de a da cuvintelor relief, culoare și însujlețire, cum spunea 
Tudor Arghezi, atunci Sadoveanu a ilustrat pe un spaţiu atît de 
mie virtutea condeiului său atît de expert în nuanțele afective 
ale exprimării. Culorile sînt vii prin determinări ca senin, ne- 
clintit, cel mai dulce anotimp, rece și zloată, omăt timpuriu, aurul 
soarelui e călduț, dar viaţa e fragilă și nesigură (al doilea cuvînt 
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fiind o complinire poate -pleonastică), plînge. cu mîhnire.- Perso- 
nificările sînt un aspect dominant al stilului sadovenian ; ȘI aici : 
codrul tace neclintit, liniștit. Viscolul îniristează muntele; cuvîn- 
tul psalmistului e melancolic : vanitas vanitatum, omnia — vanitas! 
(zădărnicia zădărnicijlor, toate sînt zădărnicie). l A 
Apelul la textele sacre, la înțelepciunea sau la meditaţiile 
filozofilor antici, laici şi religioși, se întâlnește des în paginile 
scriitorului nostru. Astfel, meditaţia lui în faţa naturii, a trecutu- 
lui istoric, pe marginea frămîntărilor inimii omenești, îi inspiră 
stilul aforistic al ultimelor lui cărţi, cu deosebire. Aici: Jubim 
viaţa (cît o iubim) mai ales peniru că-i fragilă și nesigură. Floarea 
înflorește dimineaţa; pînă 'în sară se veșiezeșie și o spulberă vin- 
tul. Aluzie la viaţa omenească, cum spunea, avînd la îndemînă 
modelul grec, Horaţiu: pulvis et umbra sumus (sîntem pulbere și 
umbră). et Sa. E ia Ta | 3 
- Toată istoria a adunat comparații care de care mai grăitoare 
despre fragilitatea existenței. Aici comparaţia nu apare direct, 
dar e subînţeleasă, e exprimată în stilul abrupt. Trecerea bruscă 
de la o temă la alta, de la peisajul naturii la adevărurile eterne 
ale existenței dă contextului relieful. nuanţat cu un instinct artis- 
tic foarte ascuţit. bi 
„Iată deci aspecte multiple ale limbajului poetic, menite să dea 
perspectivei întăţișate în cîteva cuvinte cît mai multă lumină și 
adîncime. | i l | 
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